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บทคัดย่อภาษาไทย 

สัณห์ธวัช ธัญวงษ์ : กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า "ไว้" (GRAMMATICALIZATION OF 
THE WORD /wáj/) อ.ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก: อ. ดร. มิ่งมิตร ศรีประสิทธิ์, อ.ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์
ร่วม: อ. ดร. วิภาส โพธิแพทย์{, 143 หน้า. 

งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาหน้าที่ทางไวยากรณ์ (หมวดค า) และความหมายของค า “ไว้” และ
วิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า “ไว”้ ตั้งแต่สมัยสุโขทัยต่อเนื่องจนถึงสมัยปัจจุบัน 

ผลการศึกษาหน้าที่และความหมายของค า “ไว”้ ในแต่ละสมัย พบว่า (1) ค า “ไว”้ ทุกสมัยปรากฏหน้าที่
ค ากริยาซึ่งมีความหมายบอกเนื้อความและหน้าที่ค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” (2) ค า “ไว้” ตั้งแต่
สมัยอยุธยาเป็นต้นมาปรากฏหน้าที่ค าหลังกริยาแสดงความหมายทางไวยากรณ์  “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 
เพิ่มเติม และ (3) ค า “ไว้” ตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8) เป็นต้นมาปรากฏหน้าที่ค าเชื่อมอนุพากย์แสดง
ความหมายไวยากรณ์ความสัมพันธ์ทางเวลา (อนาคตกาล) โดยภาพรวม ค า “ไว้” มีหน้าที่ทางไวยากรณ์ 3 หน้าที่ 
และมีความหมายทั้งสิ้น 4 ความหมาย 

ผลการวิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า “ไว้” พบว่า ค า “ไว้” มีเส้นทางกลายเป็นค า
ไวยากรณ์ 3 เส้นทาง ได้แก่ (1) ค ากริยา “ไว้” กลายไปเป็น ค าหลังกริยา “ไว้” แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” (2) 
ค าหลังกริยา “ไว้” แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” กลายไปเป็น ค าหลังกริยา “ไว้” แสดง “การด าเนินเหตุการณ์
ต่อไป”  และ (3) ค ากริยา “ไว”้ กลายไปเป็น ค าเชื่อมอนุพากย์ “ไว”้ แสดงความสัมพันธ์ทางเวลา (อนาคตกาล) แต่
ละเส้นทางประกอบด้วยขั้นตอนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 4 ขั้นตอน ได้แก่ (1) การปรากฏในปริบทที่ท าให้เกิด
ความหมายทางไวยากรณ์ (2) กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย (3) กลไกการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ 
และ (4) การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์ 

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์เส้นทางที่ (1) และ (3) ซึ่งเป็นเส้นทางที่เริ่มต้นจากค ากริยา “ไว้” 
ผ่านขั้นตอนของกระบวนการตามล าดับดังนี้ (1) การปรากฏในหน่วยสร้างกริยาเรียง (2) กลไกและกระบวนการ มี 2 
ประเภท ได้แก่ กระบวนการทางความหมาย ซึ่งได้แก่ กระบวนการนามนัยและกระบวนการอุปลักษณ์ กับกลไกทาง
วากยสัมพันธ์ ซึ่งได้แก่ กลไกการวิเคราะห์ใหม่และกลไกการเทียบแบบ (3) ผลจากการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย
และวากยสัมพันธ์ ม ี5 ประการ ได้แก่ (1) การสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม (2) การท าให้มีความเป็นทั่วไป (3) การ
คงเค้าความหมายเดิม (4) การปรากฏซ้อนกันในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ และ (5) การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่
ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ 
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บทคัดย่อภาษาองักฤษ 

# # 5480188222 : MAJOR THAI 
KEYWORDS: GRAMMATICALIZATION / POSTVERBAL / CONJUNCTION 

SANTHAWAT THANYAWONG: GRAMMATICALIZATION OF THE WORD /wáj/. ADVISOR: 
MINGMIT SRIPRASIT, Ph.D., CO-ADVISOR: VIPAS POTHIPATH, Ph.D.{, 143 pp. 

This dissertation aims at studying functions (word classes) and meanings of the word 
/wáj/ and analyzing grammaticalization of this word in each period from Sukhothai period right up 
until the present. 

The study of functions and meanings in periods reveals that (1) the word /wáj/ in all 
periods has 2 functions and 2 meanings: /wáj/ as a verb which contains lexical meanings and /wáj/ 
as a post-verbal morpheme which contains a grammatical meaning ‘perfect of result’, (2) the word 
/wáj/ as post-verbal morpheme which contains a grammatical meaning ‘perfect of persistent 
situation’ has been first found in Ayutthaya and existed right up until the present, (3) the word 
/wáj/ as conjunction which contains a grammatical meaning ‘future tense’ has been first found in 
reigns of King Rama VIII  and existed right up until the present. In conclusion, the word /wáj/ in this 
study has 3 functions and 4 meanings. 

The analysis of grammaticalization of /wáj/ reveals that the word /wáj/ has 3 
grammaticalization pathways:   (1) from the verb /wáj/ to the post-verbal morpheme /wáj/ ‘perfect 
of result’ (2) from the post-verbal morpheme /wáj/ ‘perfect of result’ to the post-verbal morpheme 
/wáj/ ‘perfect of persistent situation’ and (3) from the verb /wáj/  to the conjunction /wáj/ ‘future 
tense’. Each pathway consists of 4 steps of grammaticalization: (1) presence in bridging context (2) 
semantic processes (3) syntactic mechanisms and (4) semantic and syntactic changes. 

Historically, the pathways (1) and (3) which derive from the same verb /wáj/ have same 
steps of grammaticalization: (1) their grammatical meanings emerge in serial verb constructions (2) 
Then, they have undergone the changes through the processes and mechanisms: on semantico-
pragmatic change: metonymic process and metaphorical process and on syntactic change: 
reanalysis and analogy. (3) After changes through mechanisms, the grammaticalized /wáj/ would 
have 5 characteristics: (1) decategorialization (2) generalization (3) persistence of the old meanings 
(4) layering, the co-existence of the old and new functions and (5) changes in frequency, the 
statistical change of the old and new functions. 
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1 

บทที่ 1 
 

บทน า 

1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

 ภาษาไทยมีค าท่ีมีรูปเหมือนกันแตท่ าหน้าที่ทางไวยากรณแ์ตกต่างกัน หน้าที่ต่างๆ เหล่านี้มี
ความสัมพันธ์ทางความหมายกัน ผู้วิจัยตั้งข้อสังเกตว่าในภาษาไทยปัจจุบัน ค า ไว้ เป็นค าหนึ่งที่มี
ลักษณะสอดคล้องกับปรากฏการณ์ข้างต้น กล่าวคือ ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์ได้แตกต่างกัน 3 หน้าที่ 
และมีความหมาย 4 ความหมาย ดังนี้  
 

(1) ค า ไว้ เป็นกริยา แสดงความหมายว่า “เก็บ” เช่น ไว้หนังสือบนหลังตู้ (นววรรณ พันธุเมธา, 

2553: 785) 

(2) ค า ไว้ เป็นค าไวยากรณ์ ประเภทค าหลังกริยา แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” เช่น แม่

ท ากับข้าวไว้ (ท ากับข้าวเสร็จสิ้น โดยมีนัยว่าเหตุการณ์ดังกล่าวคงผล คือ มีกับข้าวอยู่

ภายหลัง) 

(3) ค า ไว้ เป็นค าไวยากรณ์ ประเภทค าหลังกริยา แสดงความหมายว่า “ให้คงท าอย่างนั้นไว้” 

เช่น นิ่งไว้ จ าไว้   (วิจินตน์ ภาณุพงศ์, 2530: 61) 

(4) ค า ไว้ เป็นค าไวยากรณ์ ประเภทค าเชื่อมอนุพากย์ แสดงสัมพันธ์ทางเวลา (อนาคตกาล) เช่น 

ไว้เราค่อยเจอกันเมื่อเธอสอบเสร็จ 

 
ปรากฏการณ์ข้างต้นท าให้เกิดปัญหาในการสืบประวัติค า กล่าวคือ “…ในเมื่อค าที่ออกเสียง

อย่างเดียวกัน เขียนอย่างเดียวกัน มีความหมายได้หลายอย่าง ก็เกิดปัญหาว่าค าเหล่านี้เป็นค าค าเดียว
ที่มีหลายความหมาย หรือเป็นค าคนละค าที่เผอิญมาพ้องรูปพ้องเสียงกัน....” (พ. นววรรณ (นามแฝง), 
2527) 

จากปัญหาข้างต้น ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาว่าค า ไว้ เป็นค าพ้องรูปพ้องเสียงซึ่งไม่มีความ
เกี่ยวข้องกันทางความหมาย หรือเป็นค าหลายความหมายซึ่งความหมายต่างๆ มีความเกี่ยวข้อง
สัมพันธ์กัน  ในประเด็นนี้ ดิลเลอร์ (Diller, 1993: 34) อิวาซากิและอิงคาภิรมย์  (Iwasaki and 
Ingkhapirom, 2009: 149) และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2553) เห็นตรงกันว่าค าหลังกริยา ไว้ กลาย
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มาจากค ากริ ยา  และเรี ยกกระบวนการ ท่ีท า ให้ค า  ไว้  ขยายหน้ าที่ และความหมายว่ า 
“grammaticalization” (กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์)  

ตามกรอบแนวคิดเรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ ค าสามารถจ าแนกได้เป็น 2 กลุ่ม

โดยหลักๆ คือ ค าบอกเนื้อความหรือค าหลัก (content word) เช่น ค านามและค ากริยา และค า

ไวยากรณ์ (grammatical word) เช่น ค าคุณศัพท์ ค าวิเศษณ์ ค าสันธาน ฯลฯ และพัฒนาการของค า

จะเปลี่ยนแปลงจาก “สถานะที่บอกเนื้อความไปสู่หน้าที่ทางไวยากรณ์ หรือสถานะที่มีความเป็น

ไวยากรณ์น้อยกว่าไปสู่สถานะที่มีความเป็นไวยากรณ์มากกว่า” (Kuryłowicz, 1965: 52 cited in 

Lehmann, 2002: 6) ตามแนวคิดข้างต้นนี้ หากตั้งข้อสันนิษฐานเบื้องต้นว่าค า ไว้ เป็นค าหลาย

ความหมาย ก็อาจสันนิษฐานต่อไปได้ว่า ค ากริยา ไว้ น่าจะขยายหน้าที่ไปสู่ค าหลังกริยาและค าเชื่อม 

เมื่อพิจารณาจากภาษาอื่นๆ ในภาษาไทกลุ่มกลางและภาษาไทกลุ่มตะวันตกเฉียงใต้จาก

หนังสือ William J. Gedney's Comparative Tai source book พบว่า Gedney ให้ค าแปลอธิบาย 

(gloss) ของค า ไว้ ว่า “to put away” (Hudak, 2008: 110) ซึ่งเป็นภาษาไทยได้ว่า ได้ว่า “(เอาไป)

เก็บ” ความหมายดังกล่าวนี้ชี้ให้เห็นว่าค า ไว้ ในภาษาไทดั้งเดิม อาจจะเป็นสมาชิกของหมวดค ากริยา

เพียงหมวดค าเดียว เมื่อกลับมาพิจารณาข้อมูลภาษาไทยสมัยปัจจุบันว่าค า ไว้ ท าหน้าที่เป็นได้ทั้ง 

ค ากริยา ค าหลังกริยา และค าเชื่อม จึงน่าสนใจว่า ค า ไว้ เกิดการขยายหรือเปลี่ยนแปลงหน้าที่ทาง

ไวยากรณ์อย่างไรบ้าง  

แม้ว่าจะมีผู้กล่าวถึงว่า ค า ไว้ ผ่านกระบวนการกลายจากค ากริยาเป็นค าหลังกริยา แต่ก็ยัง

ไม่ได้ศึกษาลงรายละเอียดว่า ในแต่ละสมัย ค า ไว้ มีหน้าที่แตกต่างกันอย่างไร และเกิดกระบวนการ

เปลี่ยนแปลงจากค าหลักไปสู่ค าไวยากรณ์ได้อย่างไรบ้าง ผู้วิจัยจึงสนใจวิเคราะห์ลักษณะทางภาษาของ

ค า ไว้ จากข้อมูลภาษาไทยแต่ละสมัย และศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์จากข้อมูลเชิง

ประวัติเหล่านั้นเพื่อให้เข้าใจพัฒนาการของค า ไว้ ได้อย่างครบถ้วนและเป็นระบบ 

1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1.2.1 เพ่ือศึกษาหน้าท่ีทางไวยากรณ์และความหมายของค า ไว้ ตั้งแต่สมัยสุโขทัยถึงสมัย  

   ปัจจุบัน 

1.2.2 เพื่อวิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ 
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1.3 สมมติฐานของการวิจัย 

1.3.1 ค า ไว้ ในสมัยสุโขทัย อยุธยา และปัจจุบันมีความแตกต่างกันในด้านหน้าที่ทาง 

   ไวยากรณ์และความหมาย 

1.3.2 ค า ไว้ ผ่านกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์จากค ากริยาซึ่งเป็นค าหลักเป็นค าหลัง 

   กริยาและค าเชื่อมซึ่งเป็นค าไวยากรณ ์

1.4 ขอบเขตของการวิจัย 
1.4.1 ศึกษาเฉพาะค า ไว้ ที่ปรากฏในภาษาร้อยแก้วตั้งแต่สมัยสุโขทัยถึงสมัยปัจจุบันเท่านั้น 

1.4.2 ศึกษาค า ไว้ ที่ปรากฏในภาษาไทยกรุงเทพฯ เท่านั้น ไม่รวมถึงภาษาไทยถิ่น 

1.5 ข้อมูลใช้ในการวิจัย 

ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย จะแบ่งเป็น 3 ประเด็นย่อย ได้แก่ (1) สมัยและประเภทของข้อมูล     

(2) รายชื่อข้อมูล (เรียงตามล าดับสมัย) และ (3) เกณฑ์การเก็บข้อมูล 

1.5.1 สมัยและประเภทของข้อมูล 

เนื่องจากงานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยที่ศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์เชิงประวัติ ผู้วิจัย

จะเก็บข้อมูลจากเอกสารภาษาไทยที่ได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่แล้ว เริ่มตั้งแต่สมัยสุโขทัยจนถึงปัจจุบัน  

สมัยและประเภทของเอกสารมีรายละเอียด ดังน้ี 

(1) สมัยสุโขทัย ประกอบด้วยเอกสารประเภทจารึกต่างๆ  

(2) สมัยอยุธยา ประกอบด้วยเอกสารประเภทจารึก บันทึกค าสอนและเรื่องราวตา่งๆ  

(3) สมัยธนบุรี ประกอบด้วยเอกสารประเภทบันทึกเรื่องราวต่างๆ 

(4) สมัยรัตนโกสินทร์ ประกอบด้วยเอกสาร 7 ประเภท (สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ, 2555: 20-

21) ได้แก ่

 เอกสารที่บันทึกเรื่องราวเหตุการณ์ เช่น เอกสารประเภทจดหมายเหตุ 

พงศาวดาร บันทึก ข่าว   

 เอกสารที่มีลักษณะเป็นจดหมายหรือมีการโต้ตอบกัน เช่น เอกสารประเภทพระ

ราชหัตถเลขา พระราชปุจฉา พระราชสาสน์ /สาส์น  
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 เอกสารการปกครอง เช่น เอกสารประเภทกฎหมาย หมายรับสั่ง ใบบอก 

ประกาศ   

 เอกสารวิชาการ เช่น เอกสารประเภทพระบรมราชาธิบาย พระราชวิจารณ์ 

ต ารา  

 เอกสารบันเทิงคดี เช่น เอกสารประเภทนิทาน นวนิยาย เรื่องสั้น บทละครพูด  

 เอกสารที่รวมหลายๆ เรื่อง เช่น หนังสือพิมพ์ วารสาร 

 เอกสารแปล เช่น นวนิยายแปล เอกสารที่มีเรื่องราวเกี่ยวกับพุทธศาสนา  

 
ในการเก็บข้อมูลภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์ ผู้วิจัยจะเก็บข้อมูลตามประเภทเอกสารตามที่   

สุรีเนตรแบ่งไว้ แต่จะเก็บข้อมูลตามประเภทที่ 1-6 เท่านั้น ไม่รวมเอกสารแปล ในเบื้องต้น ผู้วิจัยจะ
แบ่งสมัยของขอ้มูลตามรัชสมัยในสมัยรัตนโกสินทร์ ดังนี้ 

 สมัยรัชกาลที่ 1 

 สมัยรัชกาลที่ 2 

 สมัยรัชกาลที่ 3 

 สมัยรัชกาลที่ 4 

 สมัยรัชกาลที่ 5 

 สมัยรัชกาลที่ 6 

 สมัยรัชกาลที่ 7 

 สมัยรัชกาลที่ 8 

 สมัยรัชกาลที่ 9 หรือสมัยปัจจุบัน 

จากการแบ่งข้อมูลข้างต้น จะเห็นว่า ผู้วิจัยเรียกสมัยรัตนโกสินทร์ ช่วงรัชกาลที่  9 ว่า “สมัย

ปัจจุบัน” เนื่องจากเป็นสมัยที่ผู้วิจัยมีชีวิตอยู่ร่วมด้วย ข้อมูลจากภาษาไทยสมัยดังกล่าวมีความส าคัญ

ในการวิเคราะห์ในแง่ที่ว่าเป็นข้อมูลภาษาไทยที่ผู้วิจัยสามารถใช้ข้อตัดสินความถูกต้องทางไวยากรณ์ 

(grammaticality judgement) หรือตัดสินหมวดค าและความหมายของค า ไว้ ได้โดยใช้ความรู้ใน

ฐานะเจ้าของภาษา 
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การแบ่งสมัยข้อมูลข้างต้นเป็นจุดเวลาส าหรับเก็บข้อมูลเท่านั้น ไม่ได้เป็นสมัยของการ

เปลี่ยนแปลงของค า ไว้ เมื่อได้วิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์แล้ว ผู้วิจัยจะแยกหรือยุบ

สมัยเหล่านี้รวมตามการเปลี่ยนแปลงที่วิเคราะห์ได้ภายหลัง รายชื่อข้อมูลแต่ละสมัย มีดังนี้ 

1.5.2 รายชื่อเอกสาร 

1.5.2.1 เอกสารภาษาไทยสมัยสุโขทัย  

(1) จารึกรามค าแหง  

(2) จารึกกฎหมายลักษณะโจร  

(3) จารึกวัดศรีชุม  

(4) จารึกนครชุม  

(5) จารึกวัดป่ามะม่วง (หลักที่ (1)  

(6) จารึกเขาสุมนกูฏ  

(7) จารึกวัดช้างล้อม  

(8) จารึกวัดอโสการาม  

(9) จารึกสองแคว  

(10) จารึกวัดป่าแดง แผ่นที่ 1  

(11) จารึกวัดป่าแดง แผ่นที่ 3  

(12) จารึกวัดพญาด า  

(13) จารึกวัดสรศักดิ์  

(14) จารึกวัดเขากบ  

(15) จารึกฐานพระพุทธรูปผ้าขาวทอง  

(16) จารึกเจ้าธรรมรังสี  

(17) จารึกวัดพระเสด็จ  

(18) จารึกนายศรีโยธาออกบวช  

(19) จารึกวัดเขมา  

(20) จารึกหินตั้ง  
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1.5.2.2 เอกสารภาษาไทยสมัยอยุธยา  

(1) จารึกวัดส่องคบ 3 ด้านที่ 1  

(2) จารึกวัดโพธิ์คลาน ด้านที่ 1 (จารึกรอบระฆัง)  

(3) บันทึกรายวันของออกพระวิสุทธสุนธร (โกษาปาน)  

(4) ปูมราชธรรม  

(5) ต าราพระบรมราชูทิศเพ่ือการกัลปนา สมัยอยุธยา ภาค 1 

(6) จดหมายจากเมืองกาบ ฉบับที่ 1 เถิงเชนเญอเล่  

(7) จดหมายเจ้าพระยาพระคลังถึงเมอซิเออ เดอ บริชาซิเย่ร์  

(8) จดหมายเจ้าพระยาศรีธรรมราชถึงบาทหลวง เดอ ลา แชส  

(9) จารึกวัดใหม่ศรีโพธิ์ 1  ด้านที่ 1  

(10) จารึกวัดพระคันธกุฎี  ด้านที่ 1  

(11) จารึกพลับพลาจตุรมุข  ด้านที่ 1  

(12) ค าตอบเจ้าพระยาพระคลังถึงบาทหลวงตาชาร์ดวันขึ้น 4 ค่ า  

1.5.2.3 เอกสารภาษาไทยสมัยธนบุรี  

(1) พระราชพงษาวดารความเก่า  

(2) จดหมายรายวันทัพสมัยกรุงธนบุรี  

1.5.2.4 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่1  

(1) กฎหมายตราสามดวง  

(2) ประชุมหมายรับสั่ง ภาคที่ 2 สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1) 

(3) ประชุมพระราชปุจฉา ภาคที่ 2 เปนพระราชปุจฉาในรัชกาลที่ 1 

(4) พระราชสาส์นไปเมืองจีนครั้งกรุงธนบุรี และ พระราชสาส์นกรุงจีน

มีมาในรัชกาลที่ 1 กรุงรัตนโกสินทร์ 

G 

G 

G 
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1.5.2.5 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่2  

(1) จดหมายเหตุสมัยรัชกาลที ่2  

(2) ประชุมหมายรับสั่ง ภาคที่ 3 สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 2) 

(3) จดหมายเหตุเรื่องรับพระยาเศวตกุญชร ช้างเผือกแรกได้ในรัชกาล

ท่ี 2 เม่ือปีวอก พ.ศ.2355 

1.5.2.6 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่3  

(1) หนังสือจดหมายเหต ุ(The Bangkok Recorder) เล่มท่ี 1  

(2) จดหมายหลวงอุดมสมบัต ิ

(3) จดหมายเหตุความทรงจ าของกรมหลวงนรินทรเทวี  

(4) จดหมายเหตุรัชกาลที่ 3 เล่ม 3 

(5) ต าราปลูกฝีโคให้กันโรคธระพิศม์ไม่ให้ขึ้นได้ 

1.5.2.7 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่4  

(1) หนังสือจดหมายเหตุ (The Bangkok Recorder) เล่มท่ี 2  

(2) หนังสือหม่อมราโชทัยกระต่ายได้รับพระราชทานจดหมายเรื่อง 

ตามระยะทางที่พวกราชทูตกราบถวายบังคมทูล ออกจาก

กรุงเทพมหานครไปเจริญทางพระราชไมตรี เมื่อจุลศักราชพันสอง

ร้อยสิบเก้า  

(3) พระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว     

(รวมครั้งที่ 4) 

(4) ประชุมประกาศรัชกาลที่ 4 

(5) จดหมายเรื่องตั้งเจ้าเมืองและพระบรมราโชวาทพระราชทานเจ้า

เมือง 

G 

G 
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1.5.2.8 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่5  

(1) กฎหมายรัชกาลที่ 5 ร.ศ. 123 

(2) จดหมายเหตุรายวัน พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาส

ชวา ครั้งที่ 2 

(3) นิทานวชิรญาณ 

(4) เรื่องของนักเรียนเมืองอังกฤษ 

(5) หนังสือพิมพ์สยามประเภท 

(6) หนังสือแสดงกิจจานุกิจ 

1.5.2.9 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่6  

(1) ความไม่พยาบาท 

(2) หนังสือดุสิตสมิต 

(3) ต านานวัดบวรนิเวศวิหาร  

(4) พงศาวดารยุทธศิลปะ 

(5) พระราชบัญญัติ และ พระราชก าหนดต่างๆ รัชกาลที่ 6  

(6) ลายพระหัดถ์สมเด็จพระราชปิตุลา บรมพงศาภิมุขถึงพระธิดา 

1.5.2.10 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่7  

(1) กฎหมายรัชกาลที ่7  

(2) จดหมายเหตุบรมราชาภิเษก พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว 

พุทธศักราช 2468 

(3) จดหมายเหตุรายวัน พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาส

ชวา  

(4) ต ารายุทธศาสตร์ ของกรมยุทธการทหารบก  

(5) บันทึกสมาคมวรรณคด ี

(6) พระราชหัตถเลขาสละราชสมบัติพระบาทสมเด็จพระปกเกล้า

เจ้าอยู่หัว 
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1.5.2.11 เอกสารภาษาไทยสมัยรัชกาลที ่8  

(1) รวมเรื่องของนายสุกิจ นิมมานเหมินท์ 

(2) ลายพระหัตถ์สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ประทานแด่

หม่อมเจ้าหญิงจงจิตรถนอม ดิศกุล 

(3) ไปพะม่า  

(4) ประกาศพระราชบัญญัติและพระราชก าหนดต่างๆ รัชกาลที่ 8   

(5) ต าราประวัติศาสตร์สมัยการปฏิวัตร์ฝรั่งเศสและสมัยนโปเลียน 

โบนาปาร์ต ภาคที่ 1 

(6) วนิดา  

1.5.2.12 เอกสารภาษาไทยสมัยปัจจุบัน 

(1) จะฝันถึงเธอทุกคืนที่มีแสงดาว 

(2) ความรู้ศาสนาเบื้องต้น 

(3) นิตยสารโรงพยาบาลรามาธิบดี “At Rama” ฉบับที่ 14 

(4) รวมกฎหมายประจ าปี  

(5) ในน้ ามีใจ: หนังสือบันทึกภาพและเรื่องราววิกฤตอุทกภัย 

(6) รายงานการประชุมร่วมกันของรัฐสภา ปีที่ 1 ครั้งที่ 1 (สมัยสามัญ

ทั่วไป) 

1.5.3 เกณฑ์การเก็บข้อมูล 

1.5.3.1 เก็บข้อมูลภาษาไทยสมัยสุโขทัยถึงภาษาไทยสมัยรัชกาลที่ 3 ที่ส ารวจพบ 

     ทั้งหมดเนื่องจากเป็นสมัยที่มีข้อมูลจ ากัด  

1.5.3.2 เก็บข้อมูลภาษาไทยสมัยรัชกาลที่ 4 ถึงปัจจุบัน โดยเลือกเก็บสมัยละ 6 เล่ม 

     ตามประเภทเอกสารที่ระบุไว้ข้างต้น เล่มละ 100 หน้าแรก ในกรณีที่     

     เอกสารมีหน้าภาพประกอบ จะเพิ่มจ านวนหน้าที่ 101 102 ... ไปตามล าดับ 

1.5.3.3 หากเอกสารมีลักษณะเป็นชุด เช่น จดหมายเหตุรัชกาลที่ 3 มีจ านวน 5 เล่ม  

                               ผู้วิจัยจะศึกษาโดยสุ่มเลือก 1 เล่มจากชุดเอกสารนั้น 
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1.6 วิธีด าเนินการวิจัย 
1.6.1 ศึกษาแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง ดังนี้ 

1.6.1.1 ศึกษาแนวคิด ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ การจ าแนกหมวดค าในภาษาไทย ค า   

     หลายหน้าที่ และกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ ์

1.6.1.2 ศึกษางานวิจัยที่กล่าวถึงกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา 

     ภาษาไทย 

1.6.2 เก็บข้อมูลค า ไว้ ในแต่ละสมัย 

1.6.3 จ าแนกหมวดค าของค า ไว้ 

1.6.4 วิเคราะห์หน้าที่และความหมายของค า ไว้ ในแต่ละสมัย 

1.6.5 วิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ 

1.6.6 สรุป อภิปราย และเสนอแนะผลการศึกษา 

1.7 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1.7.1 ท าให้เห็นพัฒนาการของค า ไว้ ตั้งแต่สมัยสุโขทัยจนถึงปัจจุบัน 

1.7.2 เป็นแนวทางงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ โดยเฉพาะ 

    อย่างยิ่งในกรณีที่ค าค านั้นยังคงปรากฏเปน็ค าหลักร่วมสมัยเดียวกันกับค าไวยากรณ ์

1.7.3 เป็นแนวทางในการศึกษาภาษาเชิงประวัติของค าไทยอื่นๆ 

1.8 ศัพท์ส าคัญในงานวิจัย 

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ (grammaticalization) หมายถึง การเปลี่ยนแปลง

ค าจากสถานะที่บอกเนื้อความไปสู่หน้าที่ทางไวยากรณ์ หรือจากสถานะที่มีความเป็นไวยากรณ์น้อย

กว่าไปสู่สถานะที่มีความเป็นไวยากรณ์มากกว่า (Kuryłowicz, 1965 cited in Lehmann, 2002:6)  

ค าหลัก (content word) หมายถึง ค าที่มีความหมายประจ าค าบอกสิ่งที่เป็นรูปธรรมหรือ 

นามธรรม เหตุการณ์ การกระท า สภาพ คุณสมบัติ สามารถสื่อความหมายเป็นใจความหลักได้อย่าง

ชัดเจนโดยไม่ต้องอาศัยค าอื่นมาช่วย รวมทั้งปรากฏตามล าพังได้ และมีข้อจ ากัดในการปรากฏร่วมกับ

ค าอื่นน้อย ค าหลักนี้มักจัดอยู่ในหมวดค านาม ค ากริยา ค าคุณศัพท์ และค าวิเศษณ์ (วิจินตน์ ภาณุพงศ์

, 2530: 77) 
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ค าไวยากรณ์ (grammatical word) หมายถึง ค าที่ท าหน้าที่แสดงความสัมพันธ์ทางนย

ไวยากรณ์ระหว่างค าหรืออนุพากย์ หรือมีความหมายบอกลักษณะไวยากรณ์ เช่น บอกบุรุษ พจน์ กาล 

การณ์ลักษณะ เป็นต้น ค าไวยากรณ์เป็นค าที่ไม่สามารถสื่อความหมายที่เป็นใจความหลักของประโยค 

รวมทั้งไม่สามารถปรากฏตามล าพังได้ ต้องอาศัยค าหลักหรือปริบทมาช่วย นอกจากนี้ ค าไวยากรณ์ยัง

มีข้อจ ากัดในการปรากฏร่วมกับค าอื่นมากอีกด้วย (วิจินตน์ ภาณุพงศ,์ 2530: 77) 

ค ากริยาชายขอบ หมายถึง  หมวดค ากริยาที่มีลักษณะทางวากยสัมพันธ์หรือความหมายบาง

ประการน้อยกว่ากริยาโดยทั่วไปและมีคุณสมบัติบางประการที่ไปพ้องกับหมวดค าอื่น 

1.9 สัญลักษณ์ที่ใช้ในงานวิจัย 
 *  หมายถึง มีลักษณะที่ผิดไวยากรณ์ 

      หมายถึง ค าหรือวลีถูกละ 
(  ) หมายถึง ค าหรือวลีไม่จ าเป็นต้องปรากฏในต าแหน่งนั้น 
>    หมายถึง กลายจากหน้าที่หรือความหมายทางไวยากรณ์หนึ่งไปสู่อีกอย่างหนึ่ง  
[ ]  หมายถึง คุณสมบัติทางความหมาย (อรรถลักษณ์) เช่น [+รูปธรรม] หรือ [-รูปธรรม]   
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บทที่ 2  
 

ทบทวนวรรณกรรม 

 การทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัยนี้แบ่งเป็น 4 หัวข้อ ได้แก่ (1) การจ าแนก
หมวดค าของค า ไว้ (2) แนวคิดเรื่องค าหลายความหมาย (3) แนวคิดเรื่องกระบวนการกลายเป็นค า
ไวยากรณ์ และ (4) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยาใน
ภาษาไทยและภาษาที่เกี่ยวข้อง ดังนี้ 

2.1 การจ าแนกหมวดค าของค า ไว้  

การจ าแนกหมวดค าเป็นประเด็นส าคัญในการศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์
เพราะการจ าแนกหมวดค าช่วยให้ทราบหน้าที่ทางไวยากรณ์ของค า ไว้ ในสมัยต่างๆ ซึ่งน าไปเป็นการ
วิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณต์่อไป 

2.1.1 ค าบอกเนื้อหาและค าไวยากรณ์  

ค าบอกเนื้อหา หรือค าหลัก ตรงกับค าว่า “content words” “contentives” “lexical 
words” หรือ “full words” ในด้านความหมาย คริสตัล (Crystal, 2008[1980]) กล่าวว่า ค าบอก
เนื้อหา คือ ค าที่มีเนื้อหาความหมายในตนเอง สามารถที่จะระบุหรืออ้างถึง (stateable) ได้ ฮ็อปเปอร์
และเทราก็อตต์ (Hopper and Traugott., 2003: 4) ขยายความต่อไปว่า ความหมายที่สามารถระบุ
หรืออ้างอิง ได้แก่ สิ่ง (things) การกระท า (actions) และคุณสมบัติ (qualities) ในด้านลักษณะการ
ปรากฏ วิจินตน์ ภาณุพงศ์ (2530: 77) กล่าวว่า ค าบอกเนื้อหา (ค าหลัก) หมายถึง ค าที่สามารถท า
หน้าที่เป็น “ส่วนของประโยค”1 ตามล าพังในประโยคเริ่ม2 เช่น ค านามและค ากริยา 

ค าไวยากรณ์ ตรงกับค าว่า “grammatical words” และ “function words” ในด้าน
ความหมาย คริสตัล (Crystal, 2008[1980]) กล่าวว่า ค าไวยากรณ์ คือ ค าที่ไม่มีเนื้อหาที่ระบุหรืออ้าง

                                           
1 ส่วนของประโยค คือ ส่วนหลักต่างๆ ที่ท าหน้าที่เป็นส่วนส าคัญในการประกอบขึ้นเป็นประโยค แบ่งเป็น 2 ประเภท คือ (1) ส่วนของ
ประโยคตามหน้าที่ของค านาม ได้แก่ หน่วยประธาน หน่วยกรรมตรง หน่วยกรรมรอง และหน่วยนามเดี่ยว และ (2) ส่วนของประโยค
ตามหน้าที่ของค ากริยา ได้แก่ หน่วยอกรรม หน่วยสกรรม และหน่วยทวิกรรม 

2 ประโยคเริ่ม คือ ประโยคที่ใช้เริ่มต้นบทสนทนาได้ เมื่อพูดแล้วผู้ฟังสามารถเข้าใจความหมายได้ทันทีโดยไม่ต้องอาศัยข้อความอื่นมา
ก่อน 
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ถึงได้เหมือนค าบอกเนื้อหาหรืออาจระบุหรืออ้างถึงได้เพียงเล็กน้อย แต่ท าหน้าที่แสดงความสัมพันธ์
ทางไวยากรณ์แก่ค าบอกเนื้อหาภายในประโยค ได้ ฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์ (Hopper and 
Traugott., 2003: 4) ให้ตัวอย่างความสัมพันธ์ทางไวยากรณ์ประเภทต่างๆ เช่น แสดงความสัมพันธ์
ทางความหมายที่ค านามมีต่อค าอื่นๆ ในประโยค (ค าบุพบท) แสดงความเชื่อมโยงระหว่างส่วนต่างๆ 
ของปริจเฉท (ค าเชื่อมอนุพากย์) บ่งชี้สิ่งหรือผู้ร่วมเหตุการณ์ในปริจเฉทว่าได้ถูกอ้างถึงแล้วหรือยัง (ค า
สรรพนามและค าน าหน้านาม) หรือแสดงความใกล้-ไกลตัวผู้พูดหรือผู้ฟัง (ค าบ่งชี้) ตามนิยามและ
ตัวอย่างข้างต้นนี้ ค าไวยากรณ์จึงมีเนื้อหาภายในตัวค าน้อยหรือแทบจะไม่มีเนื้อหาในตนเอง (Trask, 
1992: 123) ในด้านลักษณะการปรากฏ วิจินตน์ ภาณุพงศ์ (2530: 77)  นิยามว่า ค าไวยากรณ์ 
หมายถึง ค าที่ไม่สามารถท าหน้าที่เป็น “ส่วนของประโยค” ตามล าพังในประโยคเริ่มได้ จะต้องท า
หน้าที่นั้นๆ ร่วมกับค าหลัก เช่น ค าหลังกริยา ไว้ ในประโยค นิ่งไว้  

2.1.2 การจ าแนกหมวดค าของค า ไว้ 

งานวิจัยที่กล่าวถึงหมวดค าของค า ไว้ แบ่งได้เป็น 2 ประเภท คือ (1) งานวิจัยที่แสดงวิธี

จ าแนกและระบหุมวดค าของค า ไว้  และ (2) งานวิจัยที่ไม่แสดงวิธีจ าแนกแต่ระบุหมวดค าของค า ไว้  

2.1.2.1 งานวิจัยที่แสดงวิธีจ าแนกและระบุหมวดค าของค า ไว้ 

อุปกิตศิลปสาร (2548: 70) จ าแนกหมวดค าในภาษาไทยออกเป็น 7 หมวดและอธิบาย

ความหมายของหมวดค าแต่ละหมวดดังนี้ 

(1) ค านาม   เป็นค าบอกชื่อคน สัตว์ สิ่งของ เป็นต้น 

(2) ค าสรรพนาม  เป็นค าใช้แทนชื่อต่างๆ  

(3) ค ากริยา   เป็นค าบอกอาการของคน สัตว์ สิ่งของ เป็นต้น 

(4) ค าวิเศษณ์   เป็นค าประกอบค าอื่นให้มีความหมายต่างออกไป 

(5) ค าบุพบท   เป็นค าส าหรับน าหน้านามและสรรพนาม 

(6) ค าสันธาน   เป็นค าเชื่อมค าหรือความให้ติดต่อกัน 

(7) ค าอุทาน   เป็นค าบอกเสียงต่างๆ 

แม้ว่าพระยาอุปกิตศิลปสารจะไม่ได้ระบุโดยตรงว่าค า  ไว้ อยู่ในหมวดค าใด แต่ก็ได้แสดงวิธี
วิเคราะห์ค า ไว ้ในเรื่องวิธีการบอกสัมพันธ์ (การวิเคราะห์ส่วนประกอบของประโยค) ดังนี้ 
g 
g 
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      ประโยค: “หนูเอ๋ย! จงสังเกตนิสัยกาไว้” 
 

บท
เชื่อม 

ภาคประธาน ภาคแสดง 

บท
ประธาน 

บทขยาย
ประธาน 

บทกริยา 
บท

ขยาย
กริยา 

บท
กรรม 

บทขยาย
กรรม 

หนูเอ๋ย (เจ้า) - จงสังเกต ไว้ นิสัย กา 
(อุปกิตศิลปสาร, 2548: 258-259) 

ตารางที่ 1 วิธีการบอกสัมพันธข์องค า ไว ้

 
 จากตารางบอกสัมพันธ์ข้างต้น พระยาอุปกิตศิลปสารวิเคราะห์ว่า ค า ไว้ อยู่ใน “บทขยาย
กริยา” ซึ่งหมายถึง “ค าวิเศษณ์หรือวลีที่ใช้ขยายบทกริยาให้ได้ความชัดเจนยิ่งขึ้น” ตามวิธีวิเคราะห์
ข้างต้นนี้ อนุมานได้ว่า พระยาอุปกิตศิลปสารพิจารณาว่า ค า ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค าวิเศษณ์ 
 

วิจินตน์ ภาณุพงศ์ (2530) จ าแนกหมวดค าในภาษาไทยตามแนวคิดไวยากรณ์โครงสร้าง 
วิจินตน์ใช้ต าแหน่งปรากฏของค าสร้างกรอบประโยคทดสอบจ าแนกหมวดค าได้ 26 หมวดค า ได้แก ่

 
(1) ค านาม  

(2) ค ากริยาอกรรม  

(3) ค ากริยาสกรรม  

(4) ค ากริยาทวิกรรม  

(5) ค ากริยาอกรรมย่อย 

(6) ค าคุณศัพท์  

(7) ค าช่วยหน้ากริยา  

(8) ค าช่วยหลังกริยา 

(9) ค าปฏิเสธ 

(10) ค าหน้ากริยา  

(11) ค าหลังกริยา  

(12) ค าลงท้าย 

(13) ค าวิเศษณ ์

(14) ค าพิเศษ 

(15) ค าสรรพนาม 

(16) ค าลักษณนาม 

(17) ค าจ านวนนับ 

(18) ค าล าดับท่ี 

(19) ค าหน้าจ านวน 

(20) ค าหลังจ านวน 

(21) ค าบอกก าหนดเสียงตรี  

      และจัตวา 

(22) ค าบอกก าหนดเสียงโท 

(23) ค าบอกเวลา 

(24) ค าบุพบท 

(25) ค าเชื่อมนาม 

(26) ค าเชื่อมอนุพากย ์

g 

g 
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วิจินตน์กล่าวว่า ค า ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค าหลังกริยา ซึ่งเป็นหมวดค าที่ไม่เคยปรากฏ

ตามล าพังโดยไม่มีค ากริยาอยู่ด้วย และจะไม่ลงเสียงหนัก ตามหลังค ากริยาเพื่อแสดงความหมายว่า 

“ให้คงท าอย่างนั้นไว้” เช่น นิ่งไว้ จ าไว้ วิเศษณ์ (วิจินตน์ ภาณุพงศ,์ 2530: 59-61)  

 นอกจากนี้ เมื่อเปรียบเทียบหมวดค าหลังกริยากับหมวดค าช่วยหลังกริยาซึ่งมีต าแหน่งการ

ปรากฏคล้ายคลึงกัน ผู้วิจัยอนุมานลักษณะของค าหลังกริยาซึ่งวิจินตน์ไม่ได้กล่าวในวิธีวิเคราะห์หมวด

ค าว่า “ค าหลังกริยาจะไม่มีค าปฏิเสธปรากฏน าหน้าหรือตามท้าย” เพราะว่าค าปฏิเสธจะปรากฏกับ

ค าช่วยหน้ากริยาและค าช่วยหลังกริยา แต่ไม่เคยปรากฏกับค าหน้ากริยาหรือค าหลังกริยา  

 โดยสรุป ค า ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค าหลังกริยาตามแนวคิดของวิจินตน์มีคุณสมบัติ 4 

ประการ ได้แก่ (1) ไม่เคยปรากฏตามล าพังโดยไม่มีค ากริยาอยู่ด้วย (2) ไม่ลงเสียงหนัก (3) ตามหลัง

ค ากริยาเพื่อแสดงความหมายว่าให้คงท าอย่างนั้นไว้ และ (4) ไม่ปรากฏค าปฏิเสธที่ต าแหน่งหน้าหรือ

หลังค าหลังกริยา 

นววรรณ พันธุเมธา (2558) จ าแนกหมวดค าโดยใช้เกณฑ์หน้าที่ในการสื่อสารและเกณฑ์

ความหมาย นววรรณแบ่งหมวดค าตามเกณฑ์หน้าที่ในการสื่อสารออกเป็น 6 หมวด ได้แก่  

(1) ค าหลัก คือ ค าส าคัญซึ่งใช้บอกเนื้อความผู้พูดสื่อสารไปยังผู้ฟัง ได้แก่  ค านาม และ

ค ากริยา 

(2) ค าแทน คือ ค าที่ใช้แทนค านามหรือกริยา 

(3) ค าขยาย คือ ค าที่ใช้ขยายค าหลักหรือค าขยายด้วยกันเอง 

(4) ค าเชื่อม คือ ค าที่ใช้แสดงความสัมพันธ์ระหว่างค า กลุ่มค า หรือประโยค 

(5) ค าเสริม คือ ค าที่เสริมในประโยคเพื่อช่วยแสดงเจตนา ท่าที และความสัมพันธ์ระหว่างผู้

พูดและผู้ฟัง  

(6) ค าเรียกร้อง คือ ค าที่ผู้พูดใช้เรียกผู้อื่นหรือเปล่งเสียงแสดงอารมณ์ 

 แม้ไม่ปรากฏว่านววรรณกล่าวถึงหมวดค าของค า ไว้ โดยตรง แต่ก็ยกตัวอย่างประโยค “เขา

เทน้ าใส่ขวดเก็บไว้กิน” และกล่าวถึงประโยคนี้ว่า “ค ากริยาทั้งที่ต้องการกรรมและไม่ต้องการกรรม

อาจเรียงติดต่อกันไป มีกรรมแทรกอยู่บ้าง และมีปัจจัยเกี่ยวข้องปรากฏร่วมด้วยบ้าง” (นววรรณ พันธุ
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เมธา, 2558: 241] ดังนั้น จึงอนุมานได้ว่า อย่างน้อยที่สุด นววรรณพิจารณาว่า ค า ไว้ ในประโยคที่ยก

มาว่าเป็นค ากริยา 

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2553) วิจัยชนิดของค าในภาษาไทยโดยประยุกต์ใช้ทฤษฎีไวยากรณ์

พึ่งพาแบบศัพทการก (Lexicase Dependency Grammar) ของสตารอสตา (Starosta, 1989) 

อมราใช้เกณฑ์การปรากฏร่วม (co-occurrence) จ าแนกหมวดค าเป็น 8 หมวดค า ดังนี้ 

(1) ค ากริยา คือ ค าที่ปรากฏหลังค าว่า “ไม่” ได ้เช่น ไม่เดิน ไม่สวย ไม่เข้าใจ เป็นต้น  

(2) ค านาม คือ ค าที่สามารถปรากฏหน้ากริยา หลังกริยา หรือหลังบุพบทได้ เช่น เรามีความสุข 

ชาวนาตัดต้นไม ้นอกจากนี้ค านามสามารถปรากฏหน้าค าก าหนด เช่น บ้านนี ้เป็นต้น 

(3) ค าคุณศัพท ์คือ ค าที่ปรากฏกับค าว่า ไม่ และค าว่า นี้ ไม่ได้ และอยู่หลังค านาม เช่น อื่น ฯลฯ  

(4) ค าบุพบท คือ ค าที่ปรากฏหน้าค านาม กริยา หรือประโยคได้ และไม่สามารถปรากฏหลังค า

ว่า ไม่ ตัวอย่าง กับ แก่ จาก โดย บน เพ่ือ ส าหรับ ต้ังแต่ เป็นต้น  

(5) ค าวิเศษณ์ คือ ค าที่ปรากฏหน้าหรือหลังกริยา และไม่ปรากฏกับตัวก าหนด เช่น ไม่ คง ฯลฯ 

(6) ค าสันธาน คือ ค าที่อยู่ระหว่างสองถ้อยความซึ่งถ้อยความแต่ละข้างต้องสมดุลกัน เช่น ดังนั้น  

(7) ค าปริมาณ คือ ค าที่อยู่น าหน้านาม และเป็นส่วนขยายค านาม ไม่ปรากฏกับค าว่า ไม่ และไม่

ปรากฏหน้าค ากริยา หลังค ากริยา หรือหลังค าบุพบท เช่น หนึ่ง กึ่ง ครึ่ง ทุก เป็นต้น 

(8) ค าอนุภาค คือ ค าที่ปรากฏอยู่ในต าแหน่งหน้าสุดหรือหลังสุดของถ้อยความ ไม่สัมพันธ์กับค า

ใดค าหนึ่งเช่น ไชโย เถอะ เว้น แหม เป็นต้น 

อมราระบุโดยชัดเจนว่าค า ไว้ เป็นค าหนึ่งในชุดค าที่มีปัญหาในการวิเคราะห์เพราะเป็น

ค ากริยาและค าวิเศษณ์ที่มีรูปเหมือนกัน และตั้งข้อสังเกตว่าอาจกลายจากค ากริยา (เช่น เราไว้หนังสือ

ท่ีน่ี) เป็นค าวิเศษณ์ (เช่น เขาได้ท าอย่างท่ีต้ังวตัถุประสงค์ไว้) โดยผ่านการกลายเป็นค าไวยากรณ์  

การทบทวนวรรณกรรมในงานวิจัยที่แสดงวิธีจ าแนกและระบุหมวดค าของค า ไว้ แสดงให้เห็น 

ค า  ไว้ อาจเป็นทั้งค ากริยาและค าหลังกริยา ต าราและงานวิจัยเหล่านี้ให้ข้อสังเกตเรื่องลักษณะทาง

วากยสัมพันธ์ซึ่งผู้วิจัยจะได้น าไปใช้ประโยชน์ในการจ าแนกหมวดค าของค า ไว้  ในบทที่ 3 ต่อไป 

G 

g 
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2.1.2.1 งานวิจัยที่ไม่แสดงวิธีจ าแนกแต่ระบุหมวดค าของค า ไว้ 

จากการทบทวนวรรณกรรม งานวิจัยจ านวนหนึ่งไม่ได้แสดงวิธีการจ าแนกหมวดค าของค า ไว้ 

โดยตรง แต่ระบุหมวดค ากับความหมาย เนื่องจากงานวิจัยในกลุ่มนี้เป็นพจนานุกรมเป็นส่วนใหญ่ จะมี

ส่วนน้อยที่เป็นต าราไวยากรณ์ซึ่งเขียนโดยชาวต่างประเทศในสมัยต่างๆ หรือเป็นวิทยานิพนธ์ที่

กล่าวถึงค า ไว้ อย่างกว้างๆ  

แม้ว่างานวิจัยกลุ่มนี้จะไม่ได้แสดงวิธีวิเคราะห์ที่จะประยุกต์ใช้ในการจ าแนกหมวดค าของค า 

ไว้ แต่ก็มีประโยชน์ในการวิจัย 2 ประการ คือ (1) เป็นหลักฐานที่แสดงให้เห็นว่าในสมัยที่เรียบเรียง

พจนานุกรมหรือต าราไวยากรณ์นั้นๆ ผู้เขียนในฐานะผู้ใช้ภาษาพิจารณาว่าค า ไว้ เป็นสมาชิกของ

หมวดค าใดบ้าง และ (2) เป็นหลักฐานที่สามารถช่วยยืนยันผลการวิเคราะห์หมวดค าและความหมาย

ของค า ไว้ ในสมัยต่างๆ ได้  

งานวิจัยในกลุ่มนี้สามารถสรุปเป็นตารางได้ดังนี้เรียงตามล าดับเวลาได้ดังนี้ 
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การทบทวนวรรณกรรมข้างต้นแสดงให้เห็นประเด็นต่างๆ เกี่ยวกับหมวดค าของค า ไว้ ดังนี้ 

ในประเด็นเรื่องการระบุหมวดค า  ค า ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค า 3 หมวดค า ได้แก่ (1) 

หมวดค ากริยา (2) หมวดค าหลังกริยา และ (3) หมวดค าสันธาน มีรายละเอียดดังนี้ 

ประการแรก ค า ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค ากริยา แต่ท าหน้าที่แตกต่างกันเป็น 2 กรณี ได้แก่  

(1) ท าหน้าที่เป็นกริยาหลักที่แสดงความหมายบอกเนื้อความที่เกี่ยวข้องกับการท าให้อยู่

ในที่ใดที่หนึ่งหรือการท าให้คงสภาพหนึ่ง เช่น “วาง” “เก็บ” “เอาเข้าที่” “ทิ้ง” 

“ใส”่ และ “รักษา” (รายการที่ 1-5, 7-9, 11-12, 13-18 และ 20)  

(2) ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์ขยายความหมายให้แก่กริยาหลัก ได้แก่ กริยารอง กริยาช่วย 

และกริยาช่วยหลังกริยา (รายการที่ 2-3, 5-6, 9, 12, 16 และ 19) การทบทวน

วรรณกรรมในกลุ่มนี้แสดงว่า งานวิจัยจ านวนหนี่งเห็นว่าแม้ค า ไว้ มีหน้าที่ทาง

ไวยากรณ์เป็นส่วนขยายของกริยา แต่ก็ไม่จ าเป็นต้องพิจารณาแยกค า ไว้ เป็นหมวด

ค าหลังกริยาหนึ่งออกจากหมวดค ากริยา โดยนัยนี้ หมวดค าที่เรียกว่า “กริยา” 

ครอบคลุมความหมายที่เกี่ยวข้องกับการท าให้อยู่ในที่ใดที่หนึ่งหรือการท าให้คง

สภาพหนึ่งอย่างกว้างๆ  

 

ประการที่สอง ค ากริยา ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค าหลังกริยา (รายการที่ 10, 11 และ 13) 

ในกลุ่มนี้มีชื่อเรียกต่างกันไป ได้แก่ ค าหลังกริยาและค าวิเศษณ์ งานวิจัยกลุ่มนี้ระบุว่า ค า ไว้ เป็นอีก

หมวดค าหนึ่งแยกจากกริยาและมีหน้าที่ขยายกริยา  

 ประการที่สาม ค า ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค าสันธาน ซึ่งท าหน้าที่เชื่อมโยงระหว่างอนุพากย์ 

2 อนุพากย์ เช่นเดียวกันกับที่ผู้วิจัยเรียกว่า “ค าเชื่อมอนุพากย์” ในหมวดค านี้ไม่พบตัวอย่างข้อมูล

และพบแต่ชื่อหมวดค าตามที่จรัสดาว อินทรทัศน์ (2539) แสดงให้เห็นว่าค า ไว้ ในหมวดค านี้ยังไม่มีผู้

ศึกษาอย่างละเอียด จึงควรน ามาศึกษาต่อในงานวิจัยนี้ 

A 

A 

A 

A 

A  
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2.1 แนวคิดเรื่องค าหลายความหมาย 

          ฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์ (Hopper and Traugott., 2003: 77) กล่าวว่า “ค าหลาย

ความหมาย” คือ รูปภาษารูปใดรูปหนึ่งซึ่งความหมายต่างๆ สัมพันธ์กันทางมโนทัศน์ และกล่าวถึง

ความส าคัญของค าหลายความหมายในฐานะที่เป็นข้อสรุปเบื้องต้นที่ต้องมีในการศึกษากระบวนการ

กลายเป็นค าไวยากรณ ์ดังนี้ 

ในการศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ หากค ารูปเดียวกันท า

หน้าที่ทางวากยสัมพันธ์แตกต่างกันแต่มีความสัมพันธ์ทางความหมายที่สามารถ

อธิบายได้อย่างสมเหตุสมผลแล้ว การสรุปว่าค าชุดนั้นเป็นค าหลายความหมาย 

เป็นข้อสรุปเบื้องต้นที่จ าเป็นในแง่วิธี เพราะว่าถ้าไม่เริ่มด้วยข้อข้อสรุปเบื้องต้น

ก่อนว่าค าที่ศึกษาเป็นค าหลายความหมายแล้ว ความสัมพันธ์กันระหว่างรูปแปร

ต่างๆ ของค าเดียวกันที่ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์แตกต่างกันก็จะไม่สามารถเกิดขึ้น

ได้ทั้งในการศึกษาเฉพาะสมัย (synchronic) และต่างสมัย (diachronic)”                               

(Hopper and Traugott., 2003: 77-78) 

กรณีของค า ไว้ ผู้วิจัยมองว่าเป็นค าหลายความหมายเนื่องจากความหมายต่างๆ เหล่านั้นดูมี

ความสัมพันธ์กัน สังเกตได้จากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ซืงไม่แยกค า ไว้ ใน

ความหมายบอกเนื้อความและความหมายทางไวยากรณ์เป็น 2 รายการค า เช่น 

 ก. เก็บเข้าที่ เอาเข้าที่ เช่น เอาของไปไว้ที่ วาง เช่นเอาไว้ตรงนั้นแหละ 

ไว้ของให้เป็นที่ บางทีใช้ประกอบท้ายกริยาบางค าเพื่อให้ความหมายสมบูรณ์หรือ

หนักแน่นยิ่งขึ้น เช่น เก็บไว้ รักษาไว้ ปลูกไว้ ให้มีอยู่, ให้ด ารงอยู่ รักษา เช่น ไว้

จุก ไว้หนวด ไว้ชีวิต ไว้ยศ 

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

 นอกจากนี้ ค า ไว้ ยังเป็นค าหลายหน้าที่ เพราะบางความหมายอยู่ในหมวดค ากริยา บาง

ความหมายอยู่ในหมวดค าหลังกริยา เป็นต้น 
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2.2 แนวคิดเรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 

ในหัวข้อนี้ จะกล่าวถึง (1) นิยามของกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ และ (2) แนวคิด

เรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ ดังนี ้

2.2.1 นิยามของกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 

แนวคิดเรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ (Grammaticalization) เป็นแนวคิดที่

นักภาษาศาสตร์ศึกษากันมาเป็นเวลานาน ฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์ (Hopper and Traugott., 

2003: 19) กล่าว อังตวน เมเยต์ (Meillet, 1912) เป็นผู้ที่บัญญัติค าว่า “Grammaticalization” เป็น

คนแรกและให้นิยามว่า “การเปลี่ยนแปลงจากค าอิสระ(ค าหลัก)ไปเป็นค าที่ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์” 

ต่อมา คูรีโลวิกซ์ (Kuryłowicz, 1965: 52 cited in Lehmann, 2002: 6) ให้นิยามกระบวนการ

กลายเป็นค าไวยากรณ์กว้างขึ้นกว่าเดิมว่า “การเปลี่ยนแปลงจากสถานะที่บอกเนื้อความของหน่วยค า

หนึ่งไปเป็นสถานะที่บอกหน้าที่ทางไวยากรณ์ หรือจากสถานะที่มีความเป็นไวยากรณ์น้อยกว่าไปเป็น

สถานะที่มีความเป็นไวยากรณ์มากกว่า”  

ตามนิยามของคูรีโลวิกซ์ กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ไม่ได้จ ากัดแต่เฉพาะการเปลี่ยน

จากสถานะค าอิสระไปเป็นค าที่ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์เท่านั้น แต่ยังรวมถึงค าที่มีความเป็นไวยากรณ์

อยู่เดิมเปลี่ยนแปลงไปเป็นสถานะทางไวยากรณ์มากกว่าเดิมได้ด้วย นิยามกระบวนการกลายเป็นค า

ไวยากรณ์ของคูรีโลวิกซ์เป็นข้อตัดสินที่ยอมรับกันในวงการภาษาศาสตร์เมื่อเกิดข้อขัดแย้งว่าขอบเขต

การศึกษาใดบ้างที่จะนับรวมเป็นการศึกษาเรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ (Narrog and 

Heine, 2011: 3) นักภาษาศาสตร์สมัยต่อมาจึงถือว่านิยามของคูรีโลวิกซ์ครอบคลุมการศึกษา

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์มากที่สุด ดังนั้น งานวิจัยนี้จะนิยามค าว่า “กระบวนการกลายเป็น

ค าไวยากรณ”์ ตามคูรีโลวิกซ์ดังเหตุผลข้างต้น 

2.2.2 แนวคิดเรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 

ในการน าเสนอแนวคิดเรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ ผู้วิจัยจะแบ่งเค้าโครงของ

กระบวนการตามฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์ (Hopper and Traugott., 2003) เป็น 3 ส่วน ได้แก่ (1) 

ปัจจัยกระตุ้น (2) กลไกและกระบวนการ 3) การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์  

ตามล าดับ เนื่องจากจะช่วยให้เข้าใจกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณอ์ย่างเป็นล าดับขั้นตอน ดังนี้ 
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2.3.2.1 ปัจจัยกระตุ้น (motivations or enabling factors) 

ตามแนวคิดของฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์ (Hopper and Traugott., 2003: 71) ปัจจัย

กระตุ้น หมายถึง สิ่งที่ท าให้ค ามีโอกาสหรือศักยภาพที่จะกลายเป็นค าไวยากรณ์ มีรายละเอียดดังนี้ 

2.3.2.1.1 การต่อรองในการตีความหมาย (negotiating meaning) 

ฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์เห็นว่าถ้อยค ามีโอกาสกลายเป็นค าไวยากรณ์ได้ระหว่างที่ผู้พูด (ผู้ส่ง

สาร) และผู้ฟัง (ผู้รับสาร) ตีความหมายสารระหว่างกันในการสื่อสาร กล่าวคือ ในสถานการณ์การ

สื่อสาร ผู้พูดจะพยายามกล่าวถ้อยค าที่สื่อความให้ได้มากที่สุด และผู้ฟังก็พยายามที่จะให้ความร่วมมือ

ในการตีความถ้อยค านั้นให้ตรงตามเจตนาของผู้พูดมากที่สุด การเข้าใจสารไม่ตรงกันท าให้ถ้อยค าเดิม

ถูกตีความใหม่และถูกน าไปใช้ในสถานการณ์ใหม่ และอาจรวมไปถึงได้ลักษณะทางไวยากรณ์ใหม่ 

ความหมายทางไวยากรณ์อาจเริ่มต้นจากความหมายโดยนัยในการสนทนา (conversational 

implicature) เมื่อความหมายโดยนัยถูกใช้บ่อยๆ ความหมายโดยนัยดังกล่าวก็จะพัฒนาไปเป็น

ความหมายประจ าค า (conventional implicature) ซึ่งเป็นความหมายใหม่ต่อไป (Hopper and 

Traugott., 2003: 79, 231) 

 

2.3.2.1.2 หลักประหยัด (principle of economy) 

ไฮเนอ คลอดิ และ ฮุนนิเมเยอร์  (Heine, Claudi, and Hunnemeyer, 1991) กล่าวว่า 

ปัจจัยกระตุ้นประการหนึ่งในการเปลี่ยนแปลงทางความหมายในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 

คือ วิธีการแก้ปัญหาในการสื่อมโนทัศน์ที่เป็นนามธรรมโดยการน ารูปภาษาเดิมที่มีความเป็นรูปธรรม

กว่าและมีความหมายใกล้เคียงมาใช้ในความหมายที่เป็นนามธรรมมากกว่า  ปัจจัยกระตุ้นดังกล่าวนี้

ตั้งอยู่บนหลักการประหยัด กล่าวคือ อาศัยช่องทาง 2 ช่องทางในการสร้างค าไวยากรณ์ ได้แก่ (1) 

ความหมายประจ าค าของค าซึ่งมีศักยภาพทีจ่ะกลายเป็นค าไวยากรณ์ และ (2) โครงสร้างวากยสัมพันธ์

เดิมท่ีจะกลายไปเป็นโครงสร้างไวยากรณ์ 

 

2.3.2.2 กระบวนการและกลไก (processes and mechanisms) 

 ค าว่า “กระบวนการ” (process) และ “กลไก” (mechanism) หมายรวมถึง การ

เปลี่ยนแปลงทางในแง่มุมต่างๆ  การเปลี่ยนแปลงทางภาษาในกระบวนกลายเป็นค าไวยากรณ์สามารถ
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แบ่งได้เป็น 2 ลักษณะ ได้แก่ กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย และกลไกการเปลี่ยนแปลง

ทางวากยสัมพันธ์ ดังนี ้

2.3.2.2.1 การเปลี่ยนแปลงทางความหมาย 

กระบวนการทางความหมายในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์มี 2 ประเภท ได้แก่
กระบวนการนามนัย (metonymic process) และกระบวนการอุปลักษณ์ (metaphorical process)  

ก. กระบวนการนามนัย (metonymic process) 

 กระบวนการนามนัย  คือ การเชื่อมโยงความสัมพันธ์ใกล้ชิดกันระหว่างความหมาย 2 

ความหมายที่อยู่ในมโนทัศน์เดียวกัน โดยที่ความหมายหนึ่งสามารถน าไปเป็นการสรุปหรือตีความอีก

ความหมายหนึ่งได้ หากอยู่ในสถานการณ์หรือปริบทที่เอื้อต่อการสรุปหรือตีความความหมายใหม่ขึ้น

ได้มากเพียงพอ (Hopper and Traugott., 2003: 75) ความหมายใหม่ที่สรุปได้นี้เป็นความหมายใน

ปริบท ยังไม่เป็นความหมายประจ าค า และสามารถปฏิเสธว่าไม่เป็นเช่นนั้นได้ (cancellable)  

 ตัวอย่างกระบวนการนามนัย เช่น พัฒนาการของหน่วยสร้าง “BE+going to” แสดง

อนาคตกาลในภาษาอังกฤษ (Hopper and Traugott., 2003: 75) หน่วยสร้างนี้เดิมแสดงการ

เคลื่อนที่ ไปเพื่อท าเหตุการณ์อย่างใดอย่างหนึ่ง เช่น “be going to visit Bill” หมายความว่า 

“เดินทางไปเพื่อที่จะเยี่ยมบิล” เนื่องจากวัตถุประสงค์เป็นความตั้งใจซึ่งยังไม่เกิดขึ้น ณ ขณะที่กล่าว

ถ้อยและจะเกิดขึ้นในอนาคต จึงเกิดการสรุปความหมายใหม่ว่า การไปเยี่ยม Bill (to visit Bill)  

เกิดขึ้นในอนาคต ความหมายใหม่นี้ถูกใช้อย่างแพร่หลายจนกลายเป็นความหมายประจ าโครงสร้าง 

“BE+going to” 

  

ข. กระบวนการอุปลักษณ์ (metaphotical process) 

กระบวนการอุปลักษณ์ คือ การเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างวงมโนทัศน์ 2 มโนทัศน์จากสิ่ง

ที่เป็นรูปธรรมกว่าไปหาสิ่งที่เป็นนามธรรมกว่า กล่าวอีกนัยหนี่ง กระบวนการอุปลักษณ์ คือ การท า

ความเข้าใจมโนทัศน์ที่เป็นนามธรรมกว่าผ่านมโนทัศน์ที่เป็นรูปธรรมกว่าโดยอาศัยประสบการณ์เป็น

พื้นฐาน (Hopper and Traugott., 2003: 84) 

ตัวอย่างกระบวนการอุปลักษณ์ เช่น ค าว่า “ahead” เดิมบอกต าแหน่งข้างหน้า แต่เมื่อ

ปรากฏร่วมกับค าบอกเวลา เช่น “in the year ahead” จะหมายถึงอนาคตกาล การตีความในเชิง
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เปรียบเทียบดังกล่าวตั้งอยู่บนพื้นฐานประสบการณ์ว่า “อนาคตกาลซึ่งผู้พูดยังไปไม่ถึงเหมือนกับ

ต าแหน่งข้างหน้าซึ่งผู้พูดยังไปไม่ถึง” ค าว่า “ahead” ในกรณีนี้จึงเปลี่ยนแปลงความหมายโดยผ่าน

กระบวนการอุปลักษณ์ [เวลา คือ พื้นที่] หรือ SPACE IS TIME  (Hopper and Traugott., 2003: 

85) 

2.3.2.2.2 การเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ ์

การเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์มี 2 

ประการ คือ (1) กลไกการวิเคราะห์ใหม่ (reanalysis) และ (2) กลไกการเทียบแบบ (analogy) ดังนี้ 

ก. กลไกการวิเคราะห์ใหม่ (reanalysis) 

การวิเคราะห์ใหม่ คือ การจัดเรียงความสัมพันธ์ใหม่ในโครงสร้างเดิม  (Langacker, 1997: 

58 cited in Hopper and Traugott., 2003: 51) เช่น วลี back of the barn เกิดการวิเคราะห์ใหม่ 

ดังนี้ 

 

      [back] of the barn        >    back of [the barn] 

     โครงสร้างเดิม: [นามวลี] บุพบทวลี       โครงสร้างใหม่: [บุพบทวลี] นามวลี 

 

แผนภูมิที่ 1 กลไกการวิเคราะห์ใหม่จากค านาม back เป็นค าบุพบท back 

 
จากแผนภูมิ วลี back of the barn เกิดการจัดเรียงความสัมพันธ์ใหม่ในโครงสร้างเดิม 

กล่าวคือ แต่เดิมค าว่า back เป็นค านามแปลว่าด้านหลัง มีบุพบทวลี of the barn ‘ของโรงนา’ เป็น

ส่วนขยาย แต่เมื่อผ่านกระบวนการวิเคราะห์ใหม่ ค าว่า back จะรวมกับค าบุพบท of และกลายเป็น

บุพบทซับซ้อน “back of” ท าให้ค า back ในโครงสร้าง back of [the barn] มีฐานะเป็นส่วนหนึ่ง

บุพบทวลีเท่านั้น 

 ในแง่ล าดับความส าคัญ ค านาม “back” ซึ่งเป็นส่วนหลักเดิมของนามวลี “back of the 

barn” ลดความส าคัญทางวากยสัมพันธ์จากส่วนหลักเป็นส่วนประกอบของบุพบทวลี “back of”  

ในแง่หมวดค า แต่เดิมค านาม “back” เป็นส่วนหลักเดิมของนามวลี “back of the barn” 

กลายเป็นหมวดค าประกอบ (adposition) ร่วมกับบุพบท of และกลายเป็นบุพบทซับซ้อน back of  



 
 

 

32 

 

ข. กลไกการเทียบแบบ (analogy) 
 กลไกการเทียบแบบ (analogy) คือ การท าให้โครงสร้างวากยสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นใหม่ถูกใช้
โดยทั่วไปมากยิ่งขึ้น (Hopper and Traugott., 2003: 67) เช่น กลไกการเทียบแบบในพัฒนาการของ
หน่วยสร้างแสดงการปฏิเสธในภาษาฝรั่งเศส ne > ne…pas > pas ในภาษาฝรั่งเศส (Hock, 1991 
[1986]: 194; Schewgler, 1998 cited in Hopper and Traugott., 2003: 67) 

 

(1) Il    ne    va    (pas)             (ค าว่า pas ‘a step’ ปรากฏกับค าปฏิเสธ ‘ne’ เพื่อเน้น 

he  not  goes  (step)                    ความหมายว่า “ไม่ได้ไปเลยแม้แต่ก้าวเดียว”) 
“he doesn”t go (a step).” 
 
 

(2) Il    ne    sait    pas           (ค าว่า pas ปรากฏกับค าปฏิเสธ ‘ne’ แต่เกิดการเทียบแบบ 

he  not   knows  not                         ปรากฏกับกริยาแสดงความคิด know ‘รู้’  
“he doesn”t know.”    ความหมายจึงเลือนไป) 
 
 

(3) Il    sait    pas      (โครงสร้างไวยากรณ์ที่ค าว่า pas ไม่จ าเป็นต้องมีค าปฏิเสธ ‘ne’ 

he  know not           มีความหมายปฏิเสธในตัวค าเอง และถูกใช้เป็นโครงสร้าง 

“he doesn”t know.”             ไวยากรณ์เพื่อแสดงการปฏิเสธอีกโครงสร้างหนึ่ง) 
 

 

แผนภูมิที่ 2 กลไกการเทียบแบบในพัฒนาการของค าปฏิเสธ pas ในภาษาฝรั่งเศส 
  

จากข้างต้น การเทียบแบบเกิดขึ้นเมื่อประโยค (1) ซึ่งมีค าว่า pas “step” ในปริบทที่มีกริยา 
va “ไป” บอกการเคลื่อนที่ (ขยายไปเป็นรูปแบบการใช้ค าว่า pas ไปเป็นประโยค (2) ซึ่งค าแสดงการ
ปฏิเสธที่ปรากฏร่วมกับค าว่า ne โดยไม่จ ากัดเฉพาะปริบทที่มีกริยาบอกการเคลื่อนที่อีกต่อไป 

กลไกการเทียบแบบสังเกตได้จากการเปลี่ยนแปลง 2 ประการ ได้แก่ (1) โครงสร้างไวยากรณ์
ที่เกิดขึ้นใหม่จะสามารถปรากฏในรูปแบบที่ไม่เคยปรากฏมาก่อนได้ เช่น การปรากฏใช้โครงสร้าง 
ne…pas กับกริยา sait “รู้” และ (2) โครงสร้างไวยากรณ์ที่เกิดขึ้นใหม่ถูกน าไปใช้มากขึ้น เช่น ค าว่า 
pas สามารถปรากฏใช้เป็นค าปฏิเสธได้โดยไม่ต้องปรากฏร่วมกับค าว่า ne ได ้ 
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2.3.2.1 การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์ 

ในหัวข้อที่ 2.3.2.2 นี้จะแบ่งเป็น 2 หัวข้อย่อย ได้แก่ (1) สมมติฐานการเปลี่ยนแปลงในการ
กลายเป็นค าไวยากรณ์ และ (2) การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์ 

 
2.3.2.2.1 สมมติฐานการเปลี่ยนแปลงในการกลายเป็นค าไวยากรณ์  

ก. การเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียว 

ฮาสเปลมาธ (Haspelmath, 1999) ฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์ (Hopper and Traugott., 

2003) และไฮเนอและกูเตวา (Heine and Kuteva, 2007) กล่าวว่า การกลายเป็นค าไวยากรณ์มัก

เปลี่ยนแปลงจากค าที่มีสถานะบอกเนื้อความมากกว่าเป็นค าที่มีสถานะบอกเนื้อความน้อยกว่า ไม่

เปลี่ยนแปลงในทางกลับกัน 

แม้ว่าปรากฏการณ์ที่จะสวนทางกับการเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียวนั้นอาจเกิดขึ้นได้ แต่ ฮ็

อปเปอร์และเทราก็อตต์ (Hopper and Traugott., 2003: 99) ตั้งข้อสังเกตว่า “หลักฐานที่แสดงการ

เปลี่ยนแปลงในลักษณะที่สวนทางกับการเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียวเกิดขึ้นอย่างไม่สม่ าเสมอและ

ไม่คงที่ ในขณะที่หลักฐานแสดงการเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียวในกระบวนการกลายเป็นค า

ไวยากรณ์เกิดขึ้นอย่างเป็นระบบและสม่ าเสมอเมื่อพิจารณาจากภาษาต่างๆ3  

 
ข. การเปลี่ยนแปลงอย่างค่อยเป็นค่อยไป   

การเปลี่ยนแปลงอย่างค่อยเป็นค่อยไป คือ การเปลี่ยนแปลงในลักษณะที่หมวดค าหรือ

ความหมายเดิมปรากฏร่วมกับหมวดค าหรือความหมายใหม่ระหว่างกลายจากหน้าที่ทางไวยากรณ์

หนึ่งไปสู่อีกหน้าที่ทางไวยากรณ์หนึ่ง ไม่เปล่ียนแปลงโดยฉับพลัน ดังแผนภูมิต่อไปน้ี 

 
แผนภูมิที่ 3 การเปลี่ยนแปลงอย่างค่อยเป็นค่อยไปในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 

                                           
3 รายละเอียดการกลายเป็นค าไวยากรณ์เปรียบเทียบระหว่างภาษาต่างๆ สามารถดูเพิ่มเติมได้ในหนังสือ World Lexicon of 
Grammaticalization ของ ไฮเนอและกูเตวา (Heine and Kuteva, 2002)  
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การกลายเป็นค าไวยากรณ์ค่อยเป็นค่อยไป 2 ลักษณะ ได้แก่ 1) เปลี่ยนแปลงจากปริบทใด

ปริบทหนึ่งก่อน ไม่ได้เกิดขึ้นพร้อมกันในทุกปริบท และ 2) เพิ่มความถี่ในการใช้โครงสร้างไวยากรณ์

ใหม่อย่างค่อยเป็นค่อยไปแตกต่างไปตามเอกสารแต่ละประเภทและตามผู้ใช้ภาษาแต่ละคน 

2.3.2.2.1 การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์ 

เมื่อค ากลายเป็นค าไวยากรณ์ จะเกิดผลต่างๆ สรุปได้เป็น 5 ประการ คือ กระบวนการท าให้

มีความทั่วไป กระบวนการสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม4 การคงเค้าความหมายเดิม การปรากฏซ้อน

กันในภาษา และการเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ 

ก. กระบวนการท าให้มีความทั่วไป (generalization) 

กระบวนการท าให้มีความทั่วไป (generalization) แบ่งได้เป็น 2 ลักษณะ คือ กระบวนการ

ท าให้ความหมายเดิมมีลักษณะเป็นความหมายทั่ ว ไป ( generalization of meaning)  และ

กระบวนการท าให้หน้าที่ทางไวยากรณ์เฉพาะปริบทมีลักษณะเป็นหน้าที่ทางไวยากรณ์ทั่วไป 

(generalization of grammatical function)  

การท าให้ความหมายเดิมมีลักษณะเป็นความหมายทั่วไป หมายถึง การลดข้อจ ากัดในการ

ปรากฏร่วมทางความหมายของค าเดิม ท าให้ค าสามารถขยายไปปรากฏในปริบทที่ไม่สามารถปรากฏ

ได้ก่อนหน้า เช่น พัฒนาการของค าปฏิเสธ pas ‘a step’ (ดูในหัวข้อที่ 3.2.2.1 ก.)  

การท าให้หน้าที่ทางไวยากรณ์มีความเป็นทั่วไป หมายถึง การท าให้ค าหรือโครงสร้าง

ไวยากรณ์ขยายรูปแบบการปรากฏทางวากยสัมพันธ์กว้างขึ้น เช่น โครงสร้างแสดงการณ์ลักษณะ

ต่อเนื่อง (progressive structure) “be V-ing” แรกเริ่มปรากฏในโครงสร้างกรรตุวาจก เช่น “the 

house was building”” แต่ต่อมาในศตวรรษที่ 18 เริ่มมีการใช้ “be V-ing” กับโครงสร้างกรรม

                                           
4 กระบวนการท าให้มีความทั่วไป (generalization) และกระบวนการสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม (decategorialization) เป็น
กระบวนการที่เรียกว่า “กระบวนการหลัก” เพราะเกิดขึ้นในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ทุกกรณี ฮ็อปเปอร์และเทราก็อตต์ยัง
กล่าวถึง “กระบวนการร่วม” ซึ่งเกิดในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์บางกรณีอีก 3 กระบวนการ ได้แก่ กระบวนการเจาะจงเลือก 
(specialization) กระบวนการแยก (divergence) และกระบวนการน ามาใช้ใหม่ (renewal) ในงานวิจัยนี้จะไม่กล่าวถึงกระบวนการ
ร่วมเนื่องจากกระบวนการหลักเพียงพอแก่การตอบวัตถุประสงค์งานวิจัยนี้แล้ว 
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วาจก เช่น “the house was being built.” และต่อมาปรากฏในปริบทที่แสดงเหตุการณ์ทรงสภาพ 

เช่น “There are statues standing in the park.” (Hopper and Traugott., 2003: 104) 

ข. กระบวนการสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม

(decategorialization) 

กระบวนการสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม คือ การสูญเสียคุณสมบัติของหมวดค าเดิมใน

ด้านต่างๆ ได้แก่ ความหมาย หน่วยค า วากยสัมพันธ์  

ตัวอย่างการสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม เช่น ค าสันธาน “while” ในภาษาอังกฤษปัจจุบัน  

(Hopper and Traugott., 2003: 107) ค าสันธาน while กลายมาจากค านาม hwil “ระยะเวลา

ช่วงหนึ่งๆ” ค านาม hwil ถูกน ามาใช้แสดงความสัมพันธ์เชิงเวลาระหว่างอนุพากย์ 2 อนุพากย์ จึง

กลายจากค านามเป็นค าสันธานแล้วสูญเสียคุณสมบัติซึ่งเดิมเคยมีเมื่อเป็นค านาม เห็นได้จากลักษณะ

ต่างๆ ดังนี้ 

(1) ค าว่า while ไม่สามารถปรากฏร่วมกับค าน าหน้านาม (article) และค าแสดงปริมาณ 

(quantifier) 

(2) ค าว่า while ไม่สามารถขยายได้โดยค าคุณศัพท์หรือนิยมวิเศษณ์ 

(3) ค าว่า while ไม่สามารถเป็นประธานหรือส่วนที่สัมพันธ์ (argument) อื่นใดของกริยา 

(4) ค าว่า while สามารถปรากฏได้เฉพาะหน้าต าแหน่งต้นอนุพากย์ที่ค าว่า “while” ไป

สัมพันธ์ 

(5) ค าว่า while ไม่สามารถถูกอ้างถึงได้โดยค าสรรพนาม 

 

ค. การคงเค้าความหมายเดิม  

(persistence of old meanings) 

การคงเค้าความหมายเดิม คือ การคงร่องรอยทางความหมายของค าต้นเค้าเดิมในค าที่

กลายเป็นค าไวยากรณ์ เช่น หน่วยสร้างแสดงอนาคตกาล [be going to] ไม่ได้แสดงเหตุการณ์ใน

อนาคตโดยทั่วๆ ไป แต่จะแฝงความหมายด้วยว่า เหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้นอย่างแน่นอนเพราะหน่วย

สร้าง [be going to] แต่แรกเริ่มใช้สื่อเหตุการณ์ที่ผู้พูดไปท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งอย่างมีวัตถุประสงค์และจงใจ

ให้เกิดขึ้น  
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ง. การปรากฏซ้อนกันในภาษา (layering) 

เม่ือค ากลายเป็นค าไวยากรณ์ อาจแสดงหน้าที่ทางไวยากรณ์เดิมและหน้าที่ทางไวยากรณ์ใหม่

ควบคู่ในสมัยเดียวกัน เช่น พัฒนาการด้านหนา้ท่ีของค าว่า แล้ว (ม่ิงมิตร ศรีประสิทธ์, 2545: 96) ดังนี้ 

 

ตารางที่ 3 พัฒนาการดา้นหน้าทีข่องค าว่า แล้ว ในสมัยต่างๆ 
 

การปรากฏซ้อนกันของหน้าที่ทางไวยากรณ์มีประโยชน์ในการสืบหาว่าหมวดค าไวยากรณ์ที่

สนใจศึกษากลายมาจากหมวดค าใดในเชิงประวัติ เช่น ในภาษาไทยปัจจุบัน ค า แล้ว ไม่เป็นกริยาเดียว

ในอนุพากย์ แต่เป็นส่วนหนึ่งวลีตายตัว “ก็แล้วกัน” (มิ่งมิตร ศรีประสิทธิ์, 2546: 90) วลีตายตัว

ดังกล่าวมีร่องรอยโครงสร้างกริยาอกรรม จึงสันนิษฐานประวัติได้ว่ากลายมาจากค ากริยาอกรรม แล้ว 

เช่น โอยทานพระเป็นเจ้ากแ็ล้ว (จารึกวัดเขมา พ.ศ. 2079) “การถวายทานแด่พระพุทธเจ้าก็เสร็จสิ้น” 

 

 

จ. การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ 

ความถี่ในการปรากฏเป็นหลักฐานส าคัญที่ยืนยันว่าการกลายเป็นค าไวยากรณ์มีผลการ
เปลี่ยนแปลงตามสมมติฐาน “การเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียว” (Hopper and Traugott, 2003: 
126 – 130) ความถี่เป็นหลักฐานเชิงสถิติที่ชี้ว่าค ากลายจากหน้าที่ทางไวยากรณ์เดิมไปเป็นหน้าที่ทาง
ไวยากรณ์ใหม่มากน้อยเท่าใด งานวิจัยที่ใช้ความถี่เป็นเครื่องมือเปรียบเทียบสมัยของการกลายเป็นค า

หน้าที่ 
สมัยที่ปรากฏ 

สุโขทัย อยุธยา ร. 1-3 ร.4-5 ร.6-8 ปัจจุบัน 
1. ค ากริยา / / / / / / 

2. ค าช่วยหลังกริยา / / / / / / 

3. ค าเชื่อมอนุพากย์ / / / / / / 

4. วลีตายตัว-กริยาวิเศษณ์    / / / 

5. วลีตายตัว-กริยา     / / 

6. วลีตายตัว-ค าบอกเวลา      / 

7. ดัชนีปริจเฉท      / 

รวม 3 3 3 4 5 7 
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ไวยากรณ์ในภาษาไทย ได้แก่ งานวิจัยที่ศึกษาการกลายจากค ากริยาไปเป็นค าบุพบทของจรัสดาว 
อินทรทัศน์ (2539)  

 

โดยสรุปกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ คือ กระบวนการที่ค าปรากฏในปริบทที่เอื้อให้มี

การตีความหมายใหม่ ความหมายใหม่ที่เกิดขึ้นนี้เรียกว่าความหมายทางไวยากรณ์ซึ่งจะมีลักษณะเป็น

นามธรรมมากกว่าความหมายเดิม ค าที่ได้รับความหมายทางไวยากรณ์ใหม่จะมีพฤติกรรมทาง

วากยสัมพันธ์และความหมายที่แตกต่างจากเดิม เมื่อผู้ใช้ภาษาน าค าไวยากรณ์ไปใช้ในปริบทอื่นที่ไม่

เคยปรากฏได้มาก่อน ค าจะมีความหมายไวยากรณ์ที่ชัดเจนมากขึ้นจนกระทั่งเป็นค าที่ใช้แพร่หลายใน

ภาษา ในหลายกรณี ค าไวยากรณ์ที่เกิดข้ึนใหม่จะส่งผลให้ค าต้นก าเนิดเดิมใช้น้อยลงตามล าดับ 

 

2.3 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยาในภาษาไทย    
               และภาษาที่เกี่ยวข้อง 

เนื่องจากงานวิจัยนี้ศึกษาการกลายจากค ากริยา ไว้ ไปเป็นค าไวยากรณ์ ผู้วิจัยจึงทบทวน
เฉพาะงานวิจัยที่เกี่ยวกับการกลายจากค ากริยาไปเป็นค าไวยากรณ์ แสดงภาพรวมตามล าดับปี ดังนี้ 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 
A 



 
 

 

38 

ผู้วิจัยและชื่อเรือ่ง (เรียงตามล าดับปี) ข้อมูล ค ากริยา > ค าไวยากรณ ์ ตัวอย่าง 

Bilmes (1995) 
(The Grammaticalization of Thai 

‘Come’and ‘Go’) 

ภาษาไทย 
เฉพาะสมัย 

1. ค ากริยา > ค ากริยา
หน้ากริยาหลัก  

ฉันไป/มาบ้าน > 
ฉันไป/มาท างาน 

2. ค ากริยา > ค ากริยา
หลังกริยาหลัก  

ฉันไป/มาบ้าน > 
ฉันเข้าไป/มาบ้าน 

3. ค ากริยา > ค าหน้า
กริยา  

ฉันไป/มาบ้าน > 
ฉันไป/มาคิดทั้งคืน 

4. ค ากริยา > ค าหลัง
กริยา  

ฉันไป/มาบ้าน >ฉัน
ท างานไป/มาหลายป ี

จรัสดาว อินทรทัศน์ (2539) 
(กระบวนการที่ค ากริยากลายเปน็ค า

บุพบทในภาษาไทย) 

ภาษาไทย 
เฉพาะสมัย 

ค ากริยา > ค าบุพบท 
เขาจากบ้าน >เขา
คิดจากจินตนาการ 

ไพทยา มีสัตย์ (2540) 
(การศึกษาค าช่วยหน้ากริยาที่กลายมา

จากค ากริยาในภาษาไทย) 

ภาษาไทย 
ข้ามสมัย 

ค ากริยา >  
ค าช่วยหน้ากริยา 

เธอคงความดีเสมอๆ 
>เธอคงท าความดี

เสมอๆ 
Iwasaki and Yap (1998) 

(‘Give’ construction in  Thai and 
beyond:  A cognitive and 

grammaticalization perspective) 

ภาษาไทย 
เฉพาะสมัย 

ค ากริยา > ค าบ่งการก 
ฉันใหข้องเขา >ฉัน

ท าบุญให้เขา 

Diller (2001) 
(Grammaticalization and Tai 

syntactic change) 

ภาษาเฉพาะ
สมัยจาก
ภาษาใน
ตระกูลไท 

ค ากริยา > ค าบุพบท 
ถึงบ้าน 

> เห็นถึงความจริง 

ค ากริยา > ค ากริยาช่วย 
พรรษาแล้ว > ท า

แล้ว 
ค ากริยา > ค าวิเศษณ ์ มัก+จะ > มักจะ 

ค ากริยา > ค าเชื่อม 
กว่า (พ้น)  > สูงกว่า

เขา 
มิ่งมิตร ศรีประสิทธิ์ (2546)   

(การศึกษาเชิงประวัติของค าว่า แล้ว 
อยู่ อยู่แล้ว) 

ภาษาไทย     
ข้ามสมัย 

ค ากริยา > ค าช่วยหลัง
กริยา 

เขาอยู่บ้าน > 
เขาคิดอยู ่

ตารางที่ 4 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา 
ในภาษาไทยและภาษาที่เกี่ยวข้อง 

G 
G 
g 
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ล าดับต่อไป ผู้วิจัยจะทบทวนงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของ

ค ากริยาในภาษาไทยและภาษาที่เกี่ยวข้อง โดยเลือกเฉพาะเส้นทางการกลายจากหมวดค ากริยาไป

เป็นหมวดค าไวยากรณ์ เรียงตามล าดับรายชื่อในตารางสรุปข้างต้นนี ้

ผู้วิจัยและชื่อเรือ่ง (เรียงตามล าดับปี) ข้อมูล ค ากริยา > ค าไวยากรณ ์ ตัวอย่าง 

Enfield (2004) 
(Areal grammaticalisation of 

postverbal 'acquire' in 
mainland Southeast Asia) 

ภาษาจาก
ภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกใต ้
(เน้นภาษา

ลาว) 

ค ากริยา > ค าหน้ากริยา 
(pre-verbal) 

เขาได้เงิน > 
เขาได้ท าตามความฝัน 

ค ากริยา > ค าหลังกริยา
(post-verbal) 

เขาได้เงิน > 
เขาท าตามความฝันได ้

ปิ่นกาญจน์ วัชรปาณ (2548) 

(“อยาก” : การศึกษาเชิงประวัติ) 

ภาษาไทย 

ข้ามสมัย 
ค ากริยา > ค าขยายกริยา 

อยากน้ า (หิวน้ า) > 

อยากไปตลาด 

Takahashi (2005) 

(Grammaticalization paths of 

the Thai verb dây: A corpus-

based study) 

ภาษาไทย  

ข้ามสมัย 

ค ากริยา >  

ค าบ่งการตระหนัก 

ฉันได้เงิน > 

ฉันได้ไปตลาดมา 

ค ากริยา >  

ค าบ่งความเป็นไปได ้

ฉันได้เงิน > 

อะไรก็เกิดขึ้นได ้

สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ (2551)  

(ยัง: การศึกษาเชิงประวัติ) 

ภาษาไทย  

ข้ามสมัย 

ค ากริยา >  

ค าช่วยหน้ากริยา 

พ่อกูตาย พี่กยัูง > 

ฉันยังไปตลาด 

ค ากริยา >  

ค าเชื่อมอนุพากย์ 

พ่อกูตาย พี่กยัูง > 

ท าการบ้านยังจะ

ดีกว่า 

ค ากริยา > ค ากริยาการีต 
พ่อกูตาย พี่กยัูง > 

ยังให้ถึงแก่ชีวิต > 

ค ากริยา > ค าบุพบท 
พ่อกูตาย พี่กยัูง > 

เดินไปยังตลาด 

สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ (2555) 

(พัฒนาการของค าว่า "เป็น" ใน

ภาษาไทย) 

ภาษาไทย  

ข้ามสมัย 

ค ากริยา > สัมพันธกริยา 
เป็น (มีชีวิต) >  

เขาเป็นครู 

ค ากริยา > กริยาแทน 
เป็น (มีชีวิต) >  

ฉันก็เป็น 

สัมพันธกริยา >  

กริยาแทน 

เขาเป็นครู >  

ฉันก็เป็น(ครู) 
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Bilmes (1995) ศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา มา และ ไป ในภาษาไทย ใน

งานวิจัยนี้ Bilmes วิเคราะห์ลักษณะทางวากยสัมพันธ์ของค า มา และ ไป และสรุปว่าค า มา และ ไป 

มีหน้าที่ทางไวยากรณ์ 4 หน้าที่ ได้แก่ (1) ค ากริยาหลัก (Main verb) (2) ค ากริยารองหน้ากริยาหลัก 

(Prehead verb) (3) ค าหน้ากริยา (Prehead) และ (4) ค าหลังกริยา (Posthead) ค า แต่ละหน้าที่

ทางไวยากรณ์มีความเป็นไวยากรณ์มาก-น้อยต่างกันดังนี้ 

 

ค ากริยาหลัก   ค ากริยารองหน้ากริยาหลัก  ค าหน้ากริยา/ ค าหลังกริยา 

 

            ฉันไปบ้าน/มาบ้าน       ฉันไม่ไป/ไม่มาตามน้องกินข้าว      ไปคิด-มาคิด/ บอกไป-บอกมา 

แผนภูมิที่ 4 ระดับความเป็นไวยากรณ์ของค ากริยาไป-มา 

 
Bilmes สรุปการกลายเป็นค าไวยากรณข์องค า มา และ ไป ดังนี้ 

เมื่อค ากริยาหลัก ไป “เคลื่อนที่สู่จุดหมาย” และ มา “เคลื่อนที่ออกจากจุดเริ่มต้น” 

กลายเป็นค ากริยารองและค าหน้ากริยา/ ค าหลังกริยา ความหมายแสดงการเคลื่อนที่ซึ่งเป็นรูปธรรม

จะหายไป เหลือแต่ความหมายแสดงทิศทาง (directionality) ที่เป็นนามธรรมโดยผ่านกระบวนการ

อุปลักษณ์จากพื้นที่ไปเป็นเวลา (spatio-temporal metaphor)  

ในการกลายจากค ากริยาหลัก ไป “เคลื่อนที่สู่จุดหมาย” และ มา “เคลื่อนที่ออกจาก

จุดเริ่มต้น” ไปเป็นค ากริยารองและค าหน้ากริยา/ ค าหลังกริยา ค า ไป และ มา สูญความหมายที่เป็น

รูปธรรม แต่ก็ยังคงความหมายในเชิงบอกทิศทาง (directionality) ซึ่งเป็นเค้าความหมายเมื่อเป็น

หมวดค ากริยาเดิม 

 

จรัสดาว อินทรทัศน์ (2539) ศึกษาการกลายจากค ากริยาเป็นค าบุพบทในภาษาไทยปัจจุบัน

พบว่า ค าบุพบทจ านวน 23 ค าเกิดจากการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยาที่มีรูปเดียวกัน ได้แก่ 

ใกล้ ขา้ม ขึ้น เข้า คล้าย จาก ตรง ต่อ ตาม ถึง ประจ า เป็น ผ่าน ยัง ลง ลอด เลย สู่ เหนือ เหมือน ให้ 

อยู่ ออก  

มีความเป็นไวยากรณ์น้อยกว่า   มีความเป็นไวยากรณ์มากกว่า 
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จรัสดาวแบ่งเกณฑ์การจ าแนกหมวดค ากริยาและค าบุพบทออกเป็น 2 ส่วน คือ เกณฑ์ทาง

วากยสัมพันธ์ และเกณฑ์ทางอรรถศาสตร์ 

ตารางที่ 5 เกณฑ์การจ าแนกหมวดค ากริยาและค าบุพบท 
 

 จรัสดาวใช้ทฤษฎีต้นแบบ (Prototype Theory) ของ Givón (1989: 38) วิเคราะห์ความ

แตกต่างในเรื่องสถานะความเป็นไวยากรณ์ของค าที่ศึกษา ในแนวคิดนี้ ค าแบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ 

ได้แก่ 1) ค าที่มีคุณสมบัติทางวากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์ครบถ้วน เรียกว่า “สมาชิกต้นแบบ” 

(prototypical member) และค าที่ขาดคุณสมบัติข้อใดข้อหนึ่งหรือทุกข้อเมื่อเปรียบเทียบกับสมาชิก

ต้นแบบ เรียกว่า “สมาชิกรอบนอก” (peripheral member) สมาชิกต้นแบบของหมวดค าหลัก

อย่างเช่นค ากริยาจะมีความเป็นกริยาสูงกว่าค าบุพบทซึ่งถือเป็นสมาชิกรอบนอก 

จรัสดาววิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์  2 ด้าน ได้แก่ กระบวนการทาง

อรรถศาสตร์และกระบวนการทางด้านโครงสร้าง ดังนี้ 

1. กระบวนการทางด้านอรรถศาสตร ์

ก. การคงเค้าความหมายเดิม (persistence) 

เมื่อค ากริยากลายเป็นค าบุพบท จะรักษาเค้าความหมายเดิมของกริยาซึ่งมีอยู่แต่เดิม 

พิจารณาตัวอย่างค ากริยา ตาม และค าบุพบท ตาม ในตารางเปรียบเทียบต่อไปนี้ 

G 

G 

G 

g 

เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ ์ เกณฑ์ทางอรรถศาสตร ์

ค ากริยา ค าบุพบท ค ากริยา ค าบุพบท 

ปรากฏร่วมกับ 

ค าปฏิเสธได้ 

ไม่ปรากฏร่วมกับ

ค าปฏิเสธ 

แสดงสภาพหรือการกระท าของ

ประธาน 

แสดงความสัมพนัธ์เชิงการก

ระหว่างนามวลกีับกริยาวล ี

ไม่จ าเป็นต้อง

ปรากฏน าหน้า

นามวล ี

จ าเป็นต้องปรากฏ

น าหน้านามวลี

เสมอ 

มีความหมายประจ าค าเพียงหนึ่ง

เดียว 

อาจมีความสัมพันธ์เชิงการก

ได้หลากหลายประเภท 

อาจมีความหมายแฝงแสดง

ทัศนคติหรืออารมณ์ 
มีเฉพาะความหมายตรง 
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หมวดค า 
ตัวอย่างที่น ามา

วิเคราะห ์
อรรถลักษณ์ที่วิเคราะห์ได้จากบุพบทและนามวล ี

ค ากริยา นักสืบ ตาม ผู้ต้องสงสัย 
ตาม [+กริยา] + [__สถานที ่+ จุดหมาย + รูปธรรม]5 
ผู้ต้องสงสัย [+ นามวล ี+ จุดหมาย + รูปธรรม] 

ค าบุพบท 
เลขานุการ สรุปข่าว 
ตาม ความเห็นของตน 

ตาม [+ บุพบท] + [__จุดหมาย] 
ความเห็นของตน [+ นามวล ี+ จุดหมาย + นามธรรม] 

ตารางที่ 6 การคงเค้าความหมายเดิมของค ากริยาที่กลายเป็นค าบุพบท 
 

จากตาราง เมื่อค ากริยา ตาม กลายเป็นค าบุพบท ตาม ก็ยังคงเค้าความหมายเดิมในการ
ปรากฏร่วมกับนามวลีที่ความสัมพันธ์เชิงการก [+จุดหมาย] ได้เช่นเดียวกับกริยา 

 
ข. การที่ความหมายจางลง (bleaching)  

เมื่อค ากริยากลายเป็นค าบุพบท ความหมายเดิมของค ากริยาจะเลือนไป พิจารณาตัวอย่าง

ค ากริยา ถึง และค าบุพบท ถึง ในตารางเปรียบเทียบต่อไปนี้ 

 

หมวดค า ตัวอย่างที่น ามาวิเคราะห ์ อรรถลักษณ์ที่วิเคราะห์ได้จากบุพบทและนามวล ี

ค ากริยา 
นักกีฬาคนนี ้วิ่งไกล ถึง หนึ่ง

หมื่นเมตร 
[+กริยา +อัตวิสัย] 

ค าบุพบท 
เขา โทรศัพท์ ถึง บ้าน หลัง

การแข่งขัน 
[+บุพบท -อัตวิสัย] 

ตารางที่ 7 การที่ความหมายของค ากริยาจากลงเมื่อกลายเป็นค าบุพบท 
 

จากตาราง ค ากริยา ถึง ในปริบทที่ปรากฏแฝงทัศนคติหรือความรู้สึกว่าระยะทางหนึ่งหมื่น

เมตร เป็นระยะทางที่มากตามความรู้สึกของผู้พูด (เป็นอัตวิสัย แต่เมื่อค ากริยา ถึง กลายเป็นค าบุพบท 

จะไม่แฝงทัศนคติหรือความรู้สึกซึ่งเป็นอัตวิสัย 

G 

G 

g 

                                           
5 สญัลกัษณ์ [+____] หมายถึงค ามีอรรถลกัษณ์ (องค์ประกอบทางความหมาย) ตามท่ีระบ ุ
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ค. การเกิดความหมายทั่วไป (generalization)  

เมื่อค ากริยากลายเป็นค าบุพบท ในบางกรณีจะขยายให้ความหมายมีลักษณะทั่วไป กล่าวคือ 

ไม่เจาะจงเท่าค ากริยาเดิม ใช่ได้ในปริบทที่กว้างขึ้น และลดข้อจ ากัดการปรากฏลง เช่น 
 

หมวดค า ตัวอย่างที่น ามาวิเคราะห ์ อรรถลักษณ์ที่วิเคราะห์ได้จากบุพบทและนามวล ี

ค ากริยา ชาวเล จาก เกาะนี้ไปแล้ว 

ชาวเล [+นามวล ี+ผู้กระท า +มีชีวิต] 

จาก [+กริยา +เคลื่อนที่] + [ผู้กระท า __+มีชีวิต] + 

      [__ สถานที่ +จุดเริ่มต้น] 

เกาะ [+นามวล ี+สถานที่ +รูปธรรม] 

ค าบุพบท 
ผ้าแพรวา ทอขึ้น  

จาก เส้นไหม 

จาก [+บุพบท] + [__จุดเริ่มต้น/แหล่งเดิม] 

เส้นไหม [+นามวล ี+จุดเริ่มต้น/แหล่งเดิม +รูปธรรม] 

ตารางที่ 8 การเกิดความหมายทั่วไป 

 

จากตาราง  ค ากริยา จาก มีความหมายที่เจาะจงมากกว่าค าบุพบท จาก กล่าวคือ ค ากริยา 

จาก จะแสดงอาการเคลื่อนที่ มีผู้กระท าเหตุการณ์เป็นสิ่งที่มีชีวิต และมีจุดเริ่มต้นของการกระท า แต่

ค าบุพบท จาก จะบอกจุดเริ่มต้นหรือบอกแหล่งก าเนิด ไม่แสดงอาการเคลื่อนที่และไม่มีผู้กระท า

เหตุการณ ์

ง. การขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ (metaphorical extension) 

เมื่อค ากริยากลายเป็นค าบุพบท ในบางกรณีจะขยายความหมายจากรูปธรรมไปเป็น

นามธรรม พิจารณาจากนามวลีที่ปรากฏร่วมกับค ากริยา จาก และ ค าบุพบท จาก เช่น 

ตารางที่ 9 การขยายความหมายเชิงอุปลักษณ ์

A 
A 
a 

หมวดค า ตัวอย่างที่น ามาวิเคราะห ์ อรรถลักษณ์ที่วิเคราะห์ได้จากบุพบทและนามวล ี

ค ากริยา 
ลูกนก จาก รังเดิม  

เมื่อโตเต็มที ่

จาก [+กริยา +เคลื่อนที่] + [_ _สถานที่ +จุดเริ่มต้น] 

รัง [+วัตถุ +รูปธรรม] 

ค าบุพบท 
จาก ยุคหิน มนุษย ์ใฝ่ฝัน 

อยากบินได้เหมือนนก 

จาก [+บุพบท] + [_ _จุดเริ่มต้น +/-นามธรรม] 

ยุคหิน [+เวลา +นามธรรม] 
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จากตาราง ค ากริยา จาก แต่เดิมปรากฏได้กับเฉพาะนามวลีที่เป็นรูปธรรม เช่น รัง เมื่อ

กลายเป็นค าบุพบทจะเกิดกระบวนการอุปลักษณ์ [เวลา คือ พื้นที่] ท าให้ขยายการปรากฏร่วมจาก

นามวลีที่เป็นรูปธรรมไปปรากฏร่วมกับนามวลีแสดงเวลาซึ่งมีความเป็นนามธรรมได้ด้วย 

 

2. กระบวนการทางโครงสร้าง 

ก. การบังคับการปรากฏ (obligatorification) 

เมื่อค ากริยากลายเป็นค าบุพบทจะสูญเสียปริบทที่ค าเดิมปรากฏได้และถูกบังคับให้ปรากฏใน

ปริบทที่ตายตัวเพียงปริบทเดียว พิจารณาเปรียบเทียบตัวอย่างค ากริยา ผ่าน และค าบุพบท ผ่าน ดังนี้ 

กรณีค ากริยา ผ่าน กรณีค าบุพบท ผ่าน 

1. นักท่องเที่ยว ผ่าน น้ าตกแม่ยะ 

(ประธาน +กริยา +สถานที)่ 

1. เตาไฟฟ้า ส่ง ความร้อน ผ่าน ขดลวด 

(ประธาน +กริยา +ผู้ทรงรับ +บุพบท +เครื่องมือ) 

2. น้ าตกแม่ยะ นักท่องเที่ยว ผ่าน 

(สถานที ่+ประธาน +กริยา) 

2. *ขดลวด เตาไฟฟ้า ส่ง ความร้อน ผ่าน 

(เครื่องมือ +ประธาน +กริยา +ผู้ทรงรับ +บุพบท) 

3. นักท่องเที่ยว ไม่ ผ่าน น้ าตกแม่ยะ 

(ประธาน +ไม่ +กริยา +สถานที)่ 

3. *เตาไฟฟ้า ส่ง ความร้อน ไม่ ผ่าน ขดลวด 

(ประธาน +กริยา +ผู้ทรงรับ +ไม่ +บุพบท +เครื่องมือ) 

ตารางที่ 10 การบังคับการปรากฏ 
 

จากตาราง ค าบุพบท ผ่าน มีลักษณะที่ถูกบังคับปรากฏมากกว่าค ากริยา กล่าวคือ ค ากริยา 

ผ่าน จะสามารถปรากฏได้ 3 ปริบท คือ 1) ปริบทที่ค านามบอกสถานที่อยู่หลังค ากริยา 2) ปริบทที่

ค านามบอกสถานที่ถูกย้ายไปอยู่หน้าประโยค และ 3) ปริบทที่เติมค าปฏิเสธหน้าค ากริยา โดยไม่มี

ประโยคใดผิดไวยากรณ์ แต่เมื่อกลายเป็นค าบุพบท ผ่าน หากแยกเอานามวลีออกจากค าบุพบท 

(ตัวอย่างที่ 2) หรือเติมค าปฏิเสธหน้าค าบุพบท (ตัวอย่างที ่3) จะท าให้เกิดลักษณะที่ผิดไวยากรณ ์

ข. การวิเคราะห์ใหม ่(reanalysis) 

ค ากริยาทุกค าที่กลายเป็นค าบุพบทจะผ่านกระบวนการวิเคราะห์ใหม่ กล่าวคือ ค ากริยาซึ่ง

เป็นหน่วยองค์ประกอบของประโยคจะถูกวิเคราะห์เป็นส่วนหนึ่งของบุพบทวลี ซึ่งเป็นองค์ประกอบ

ใหม่ ไม่ได้เป็นส่วนส าคัญในประโยค คือ เป็นส่วนหลักของภาคแสดงได้เหมือนค ากริยาเดิมอีกต่อไป 
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 จรัสดาวสรุปผลการศึกษาว่าค ากริยากลายเป็นค าบุพบไปในทิศทางเดียว กล่าวคือ เปลี่ยน

ความหมายที่เป็นรูปธรรมไปเป็นลักษณะความหมายที่เป็นนามธรรม มีลักษณะต่อเนื่อง พิจารณาได้

จากค ากริยายังไม่ได้กลายไปเป็นค าบุพบทอย่างสมบูรณ์ มีทั้งกรณีที่เปลี่ยนไปเป็นค าบุพบทต้นแบบ 

และบางกรณียังเป็นค าบุพบทรอบนอกซึ่งคงลักษณะค ากริยาบางส่วน แสดงให้เห็นว่าการกลายเป็นค า

บุพบทของค ากริยามีลักษณะทีต่่อเนื่อง ค าบุพบทท่ีวิเคราะห์จึงมีลักษณะค ากริยาเดิมระดับที่ไม่เท่ากัน 

 

ไพทยา มีสัตย์ (2540) ศึกษาการกลายจากค ากริยา คง ควร ต้อง ได้ น่า อาจ ไปเป็นค าช่วย

หน้ากริยาจากเอกสารสมัยต่างๆ ที่ตีพิมพ์แล้ว ผลการศึกษาแบ่งได้เป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มที่กลายจาก

กริยาสกรรม ได้แก ่คง ต้อง ได ้อาจ และ กลุ่มที่กลายจากกริยาอกรรม ได้แก่ ควร น่า อาจ  

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ที่พบในงานวิจัยนี้มี  3 ประการ ได้แก่ การขยาย

ความหมายแบบอุปลักษณ์ การขยายความหมายให้กว้างขึ้น และการดูดซึมความหมายของปริบท 

การกลายจากค ากริยาสกรรม คง ต้อง ได้ อาจ เกิดการเปลี่ยนแปลงความหมาย 2 ลักษณะคือ ขยาย

ความหมายแบบอุปลักษณ์ และขยายความหมายให้กว้างขึ้น ส่วนค าในหมวดค ากริยาอกรรม ควร น่า 

จะเกิดการเปลี่ยนแปลงความหมายเพียง 1 ลักษณะคือ ดูดซับความหมายจากปริบท  

ในการขยายความหมายแบบอุปลักษณ์ มีการขยายขอบเขตการใช้กริยาสกรรมกับประธาน

และกรรมที่มีความหมายเป็นรูปธรรมออกไปยังประธานและกรรมที่มีความหมายเป็นนามธรรม  ท าให้

ค ากริยาสกรรม คง ต้อง ได้ อาจ อยู่หน้าต าแหน่งกริยาวลีซึ่งน ามาใช้เป็นกรรม กระทั่งเป็นค าช่วยหน้า

กริยา แสดงอรรถานุเคราะห์บอกการคาดคะเนในปริบทเหตุการณ์ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง 

 ในการขยายความหมายให้กว้างขึ้น พบว่า ค ากริยาสกรรม คง ได้ อาจ ขยายความหมายจาก

ความหมายของค าบอกเนื้อความไปเป็นความหมายเชิงกาล การณ์ลักษณะ และอรรถานุเคราะห์ เช่น 

ค าว่า คง ที่แปลว่า รักษา ท าให้มีอยู่ ขยายออกไปเป็นความหมายการณ์ลักษณะด าเนินอยู่  

ในการดูดซับความหมายทางปริบท มีการย้ายค ากริยาอกรรม ควร และ น่า ซึ่งมีความหมาย

ในเชิงเสนอแนะไปอยู่ต าแหน่งหน้ากริยาวลี เพื่อบอกอรรถานุเคราะห์แสดงการชี้แนะจนกระทั่ง

กลายเป็นค าช่วยหน้ากริยา 

 ค าทั้ง 6 ค ามีการเปลี่ยนแปลงไปในทิศทางเดียวกัน กล่าวคือ ค าหลัก (ค ากริยา) ลดลงตาม

ช่วงเวลา แต่สัดส่วนค าไวยากรณ์เพิ่มขึ้นตามช่วงเวลา ค าหลักบางค าที่เหลืออยู่ ปรากฏในค าประสม 

ค าซ้อน และส านวน เช่น คงอยู่ คู่ควร ค่าควรเมือง เป็นต้น 
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Iwasaki and Yap (1998) ศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา ให้ และสรุปว่า
ค ากริยา ให้ กลายเป็นค าไวยากรณ์ด้วยปัจจัย 2 ปัจจัย ได้แก่ 1) การมีหน่วยสร้างกริยาเรียงใน
ภาษาไทย และ 2) ความใกล้ชิดกันทางมโนทัศน์ ‘การให้’ และ ‘การีต’ (การส่งผลให้เกิดสิ่งใดสิ่งหนึ่ง) 
4kril, 

 

 
แผนภูมิที่ 5 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา ให้ 

 
ในส่วนเส้นทางที่ตั้งต้นจากค ากริยา ให้ Iwasaki and Yap กล่าวว่า ค ากริยา ให้ จะกลายไป

เป็นค าบุพบทบ่งการกผู้รับ (กรรมรอง) ในปริบทที่ค ากริยา ให้ เป็นกริยาที่เรียงต่อจากกริยาที่มีการ

จัดการได้โดยใช้มือ มีความเป็นรูปธรรม และแสดงล าดับเหตุการณ์ร่วมกับค ากริยา ให้ ชัดเจน เช่น ซื้อ

ให้ รวมถึงมีสิ่งที่ถูกให้และผู้รับในปริบท เช่น แดงซื้อหนังสือให้เขา 

 

Diller (1993) กล่าวถึงเส้นทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์และมุมมองที่ต้องพิจารณาใน

การศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ในภาษาตระกูลไทโดยภาพรวม Diller กล่าวถึงเส้นทางการกลาย

ของของค ากริยา 3 เส้นทาง ได้แก่ (1) ค ากริยา (verb) กลายเป็นบุพบท (preposition) (2) ค ากริยา

กลายเป็นค าเชื่อม (conjunction) และ (3) ค ากริยากลายเป็นค าช่วยกริยา (auxiliary verb) 

 ในเส้นทางการกลายจากค ากริยาเป็นบุพบท Diller กล่าวว่า ค าบุพบทหลายค าในภาษาไทยมี

ที่มาจากค ากริยา แต่ก็มีค าบุพบทแท้ซึ่งไม่ได้กลายมาจากค ากริยา กรณีที่กลายจากค ากริยา เช่น 

ค ากริยา จาก กลายเป็นค าบุพบทบอกแหล่งที่มา (เช่น จากบ้าน กลายเป็น มาจากบ้าน) 

ในเส้นทางการกลายจากค ากริยาเป็นค าเชื่อม  Diller ตั้งข้อสังเกตว่า ค ากริยาที่กลายเป็น
ค าเชื่อมมีแนวโน้มที่จะแทนที่ค าเชื่อมเดิม เช่น ค าเชื่อมแสดงเงื่อนไข ถ้า ซึ่งพัฒนามาจากค ากริยา ท่า 
‘รอ’ จะแทนที่ค าเชื่อมแสดงเงื่อนไข ผิ ซี่งเดิมใช้อย่างสม่ าเสมอและแพร่หลายในจารึกสมัยสุโขทัย 
 ในเส้นทางการกลายจากค ากริยาเป็นค าช่วยกริยา จะเปลี่ยนแปลง 2 ลักษณะ คือ (1) รวม

เป็นหน่วยเดียวกัน เช่น กริยา มัก “ชอบ” กับกริยา จัก “ตั้งใจ” รวมเป็น มักจะ และ 2) กลายไปมี
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ต าแหน่งปรากฏแน่นอน คือ หน้าหรือหลังกริยาหลัก เช่น ค ากริยา คง “รักษา” เมื่อเป็นค าช่วยหน้า

กริยาแสดงทัศนภาวะ เช่น คงไป “อาจจะไป” 

ดิลเลอร์สรุปมุมมองการศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ในภาษาตระกูลไทเป็นแผนภูมิดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 6 มุมมองการศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ในภาษาตระกูลไท 

 

จากแผนภูมิ ในการศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ในภาษาตระกูลไท ผู้วิจัยต้อง

พิจารณาความหมายที่ลักษณะร่วมและมีแนวโน้มการกลายเป็นค าไวยากรณ์ไปในทิศทางเดียวกันใน

ภาษาตระกูลไท จากนั้นจึงพิจารณาปัจจัยทางภาษาศาสตร์สังคมเฉพาะกรณีซี่งจะอธิบาย

ปรากฏการณ์เฉพาะในภาษาตระกูลไทบางภาษาซึ่งมีการกลายเป็นค าไวยากรณ์แตกต่างภาษาอื่นๆ ใน

กรณีที่ศึกษาเป็นภาษาของกลุ่มคนที่รวมกันเป็นรัฐชาติ ต้องพิจารณาประเภทเอกสารเพราะรูปแบบ

การใช้ค าในเอกสารเฉพาะประเภทจะผลต่อการกลายเป็นค าไวยายกรณ์ด้วย นอกจากนี้ยังต้อง

พิจารณานโยบายสร้างภาษามาตรฐานที่ก าหนดการใช้ภาษาด้วย 

 

มิ่งมิตร ศรีประสิทธิ์ (2546) ศึกษาค าว่า แล้ว อยู่ อยู่แล้ว โดยใช้ข้อมูลจากเอกสารที่ตีพิมพ์

และเผยแพร่ตั้งแต่ปีพ.ศ.1826 – 2546 (สมัยสุโขทัยถึงปัจุบัน) พบว่าค าทั้ง 3 ค ากลายเป็นค า

ไวยากรณ์อย่างค่อยเป็นค่อยไป และเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียว ดังนี้ 

ค าว่า แล้ว มีหน้าที่ไม่เท่ากันในแต่ละสมัย ในสมัยสุโขทัยถึงรัชกาลที่ 3 ค า แล้ว มี 3 หน้าที่ 

ได้แก่ ค ากริยา ค าช่วยหลังกริยาแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ และค าเชื่อมอนุพากย์  ในสมัยรัชกาลที่ 

4-5 ปรากฏหน้าที่กริยาวิเศษณ์ที่เป็นวลีตายตัวเพิ่มมาอีก 1 หน้าที่ ในสมัยรัชกาลที่ 6-8 ปรากฏหน้าที่

กริยาที่เป็นวลีตายตัวเพิ่มมาอีก 1 หน้าที่ เมื่อถึงสมัยปัจจุบัน ค า แล้ว ปรากฏรวมทั้งสิ้น 7 หน้าที่ 
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ได้แก่ ค ากริยา ค าช่วยหลังกริยาแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ ค าเชื่อมอนุพากย์ วลีตายตัวที่เป็น

ค ากริยาวิเศษณ์ วลีตายตัวที่เป็นค ากริยา วลีตายตัวที่เป็นค าบอกเวลา และดัชนีปริจเฉท ค าว่า แล้ว ที่

มีหลายหน้าที่เหล่านี้น่าจะกลายมาจากค ากริยา “แล้ว” ซึ่งความหมายว่า “เสร็จสิ้น”เพราะค าว่า แล้ว 

ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์มีมโนทัศน์ “การสิ้นสุดสิ่งของใดสิ่งหนึ่ง” เป็นมโนทัศน์ร่วมกันในแต่ละ

หน้าที ่

ค าว่า อยู่ มีหน้าที่ไม่เท่ากันในแต่ละสมัย คือ ในสมัยสุโขทัยมี 1 หน้าที่ ได้แก่ ค ากริยา ต่อมา

ในสมัยอยุธยา-รัชกาลที่ 3 ปรากฏหน้าที่ค าช่วยหลังกริยาแสดงการณ์ลักษณะบอกการด าเนินอยู่ เมื่อ

ถึงสมัยรัชกาลที่ 4-5 ปรากฏหน้าที่ค ากริยาวิเศษณ์ และในช่วงสมัยรัชกาลที่ 6-ปัจจุบันปรากฏ

ค าเชื่อมอนุพากย์ ในด้านความหมาย ค าว่า อยู่ ที่เป็น ค ากริยามีหลายความหมาย ค าว่า อยู่ ที่มีหลาย

หน้าที่เหล่านี้น่าจะกลายมาจากค ากริยาอยู่ซึ่งมีความหมายว่า “พักอาศัย, ไม่ไปจากที่”และ “มี, 

ปรากฏ”   

ค าว่า อยู่แล้ว พบว่าปรากฏใช้ครั้งแรกในสมัยอยุธยาเป็นค าช่วยหลังกริยาท าหน้าที่ทาง

ไวยากรณ์แสดงการณ์ลักษณะบอกการด าเนินอยู่และการณ์ลักษณะสมบูรณ์ และขยายเป็น 2 หน้าที่ 

โดยเพิ่มหน้าที่ที่เป็นดัชนีปริจเฉทในสมัยปัจจุบัน ค าว่า อยู่แล้ว เกิดจากการปรากฏระหว่างค าช่วย

หลังกริยา อยู่ และค าช่วยหลังกริยา แล้ว ต่อมาในสมัยรัชกาล ที่ 1-3 จึงรวมเป็นหนึ่งหน่วยแสดง

ความหมายความแน่ใจเพิ่มขึ้น ท้ายสุดจึงพัฒนาไปท าหน้าที่เป็นดัชนีปริจเฉทแสดงความความแน่ใจ

ของผู้พูดในภาษาปัจจุบัน 

 

Enfield (2004)Enfield (2004) ศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา 

/dâj/ ที่มีความหมายหมายว่า “ได้” หรือ “ได้รับ” และเป็นค าร่วมเชื้อสายกับค ากริยา ได้ ใน

ภาษาไทย Enfield น าผลการวิเคราะห์ในภาษาลาวมาศึกษาเปรียบเทียบกับกระบวนการกลายเป็นค า

ไวยากรณ์ของค ากริยาที่มีความหมายหมายว่า “ได้” หรือ “ได้รับ” ในภาษาเขมร ภาษาไทย ภาษา

เวียดนาม ภาษาปาโกะห์ และภาษาม้ง (ภาษาในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้) เพื่อศึกษารูปแบบ

การเปลี่ยนแปลงความหมายของค ากริยาที่มีความหมายหมายว่า “ได”้ หรือ “ได้รับ” ในภูมิภาคนี ้

 ผลการศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา /dâj/ ที่มีความหมายหมายว่า 

“ได”้ หรือ “ได้รับ” ในภาษาลาว Enfield สรุปเส้นทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์ดังนี ้
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แผนภูมิที่ 7 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา /dâj/ ในภาษาลาว 

 

จากแผนภูมิ Enfield สรุปว่าการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า /dâj/ เกิดจากปัจจัย 2 ปัจจัย 

คือ 1) การมีกริยาเรียงแสดงเหตุการณ์ก่อผล (resultative) และ 2) การตีความหมายในเชิงวัจน

ปฏิบัติ (pragmatic inference) เช่นประโยค ข้อยฟังอันนี้ได้ “ฉันฟังอันนี้ได้” ตีความได้ 2 อย่าง คือ 

1) ฟังแล้วได้ยิน (บอกความสามารถของเหตุการณ์ฟัง) และ 2) ฟังแล้วเข้าใจจากที่ได้ยิน (บอก

ความส าเร็จที่เกิดขึ้นจากเหตุการณ์ฟัง) Enfield เรียกปริบทที่ตีความได้ก ากวมว่า “ปริบทเชื่อม” 

(bridging context) ซึ่งเป็นช่องทางเชื่อมโยงให้ค ากริยา /dâj/กลายเป็นค าไวยากรณ ์

ในการศึกษาขั้นตอนที่ 2 Enfield เปรียบเทียบเส้นทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของ

ค ากริยาที่มีความหมายหมายว่า “ได้” หรือ “ได้รับ” ในภาษาลาวกับค าที่มีความหมายเดียวกันใน

ภาษาเขมร ภาษาไทย ภาษาเวียดนาม และภาษาม้ง สรุปว่า การกลายเป็นค าไวยากรณ์ของภาษาที่

น ามาเปรียบเทียบกัน สอดคล้องกับผลที่วิเคราะห์ได้จากภาษาลาว ยกเว้นภาษาปาโกะห ์

 

ปิ่นกาญจน์ วัชรปาณ (2548) ศึกษาการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างและความหมายของค าว่า 

อยาก ตังแต่สมัยสุโขทัยถึงปัจจุบัน ผลการศึกษาพบว่า ค าว่า อยาก เป็นสมาชิกหมวดค า 3 หมวด 

และมีรูปแบบการปรากฏ 6 รูปแบบ ดังนี้ 

หมวดค าที่ 1: หมวดค ากริยา ปรากฏเป็น 4 รูปแบบ ได้แก่ 

1. ปรากฏเป็นกริยาเดี่ยว  

2. ปรากฏร่วมกับค าว่า “อด” เป็นค ากริยา “อดอยาก” 



 
 

 

50 

3. ปรากฏเป็นกริยาซ้อนกับกริยาอีกตัวหนึ่ง 

4. ปรากฏในส านวน “อยากเผ็ดเร็ดไร”้ 

หมวดค าที ่2: หมวดค าขยาย ได้แก่ ค าว่า อยาก ที่ปรากฏเป็นค าขยายในกริยาวล ี

หมวดค าที่ 3: หมวดค านาม ได้แก่ ค าว่า อยาก หรือ อดอยาก ที่ปรากฏร่วมกับค าว่า “ความ” 

ผ่านกระบวนการแปลงค านามเป็น ความอยาก หรือ ความอดอยาก  

เมื่อวิเคราะห์หมวดค า รวมถึงรูปแบบการปรากฏแล้ว ปิ่นกาญจน์ จึงเปรียบเทียบหน้าที่ทาง

ไวยากรณ์และความหมายของค าว่า อยาก ในแต่ละสมัย ปรากฏผลการศึกษาดังนี ้

ด้านพัฒนาการหน้าที่ทางไวยากรณ์ ปิ่นกาญจน์พบว่า ค าว่า อยาก ในสมัยสุโขทัยปรากฏเป็น

กริยาเดี่ยว มีความหมายว่า “กระหาย” หรือ “หิว” แต่เมื่อปรากฏร่วมกับค าว่า อด เป็น อดอยาก จะ

เป็นกริยาที่หมายความว่า “ไม่มีจะกิน” ต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 3 ค าว่า อยาก เริ่มปรากฏว่าท าหน้าที่

เป็นค าขยายกริยาแสดงอรรถานุเคราะห์ว่าต้องการท ากริยานั้นๆ   และในสมัยรัชกาลที่ 4 ก็เริ่ม

ปรากฏค าว่า อยาก และ อดอยาก ที่ผ่านกระบวนการกลายเป็นค านาม โดยไปปรากฏกับค าว่า 

“ความ” เป็น ความอยาก และ ความอดอยาก ต่อมาในสมัยปัจจุบัน ค าว่า อยาก ที่เป็นค ากริยาสูญ

ความหมายไป พบเหลือแต่เพียงค าว่า อยาก ที่ท าหน้าที่เป็นค าขยายกริยาแสดงอรรถานุเคราะห์ และ

พบค าว่า อยาก ท่ีผ่านกระบวนการกลายเป็นค านามเป็น ความอยาก และ ความอดอยาก เท่านั้น 

ในด้านความหมาย ปิ่นกาญจน์พบว่าค าขยายกริยา อยาก ปรากฏร่วมกับค ากริยาที่มี

ความหมายเป็นรูปธรรมและขยายไปปรากฏกับค ากริยาที่มีความหมายเป็นนามธรรม ดังนี้ 
 

ค าขยายกริยาที่ปรากฏร่วมกับกริยารูปธรรม > ค าขยายกริยาที่ปรากฏร่วมกับกริยานามธรรม 

อยากเดิน    อยากเก่ง 

แผนภูมิที่ 8 การขยายปริบทการปรากฏร่วมในทางความหมายของค า “อยาก” 

 

เมื่อพิจารณาจากการปรากฏร่วมระหว่างค ากริยา อยาก กับค านามหรือค ากริยาทั้งในด้าน

ความหมายและวากยสัมพันธ์ ปิ่นกาญจน์กล่าวว่า ค าว่า อยาก กลายเป็นค าไวยากรณ์โดยผ่านการ

เปลี่ยนแปลงความหมายแบบที่ท าให้ค ามีความหมายกว้างขึ้น กล่าวคือปรากฏร่วมกับกริยาได้มาก

ประเภทยิ่งขึ้น นอกจากนี้ยังขยายความหมายแบบอุปลักษณ์ กล่าวคือ มีการปรากฏร่วมกับค าที่มี

ความหมายเป็นรูปธรรมก่อน และต่อมาก็ปรากฏร่วมกับค าที่มีความหมายเป็นนามธรรมเพิ่มขึ้น 
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สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ (2551) ศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า ยัง ตั้งแต่สมัย

สุโขทัยจนถึงสมัยปัจจุบัน ผลการวิจัยพบว่าค าว่า ยัง ทุกสมัย ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์ได้ 4 หน้าที่ 

ได้แก่ ค ากริยา ค าช่วยหน้ากริยา ค าบุพบท และค าเชื่อมอนุพากย์ แต้ข้อแตกต่างคือ เมื่อพิจารณา

หน้าที่ในแต่ละสมัยแล้ว มีความหมาย หน้าที่ทางไวยากรณ์ และปริบทการใช้ที่แตกต่างกัน ดังนี้ 

ในด้านความหมายและหน้าที่ทางไวยากรณ์ สุรีเนตรพบว่า ค ากริยา ยัง มีการเปลี่ยนแปลง

ความหมาย กล่าวคือ  

1. ในสมัยสุโขทัยค าว่า ยัง มีความหมาย 3 ประการ ได้แก่ “มีอยู่” “มีอยู่ ณ ที่ใดที่หนึ่ง” และ 

“ครอบครอง”  

2. ในสมัยอยุธยาจนถึงรัชกาลที่ 1-3 สมัยรัตนโกสินทร์ ปรากฏความหมาย 3 ความหมายว่า “มี

อยู่” “มีอยู่ ณ ที่ใดที่หนึ่ง” แต่ไม่ปรากฏความหมายว่า “ครอบครอง” ทั้งนี้ ในสมัยดังกล่าว 

พบค าว่า ยัง มีความหมายทางไวยากรณ์ใช้บ่งการีตเพิ่มมาแทน  

3. ในสมัยรัชกาลที่ 4-5 และ 6-8 ปรากฏเหลือเพียงสองความหมาย ได้แก่ ความหมายว่า “มี

อยู”่ และความหมายทางไวยากรณ์ใช้บ่งการีต  

4. ในสมัยปัจจุบัน ค าว่า ยัง มีเหลือเฉพาะความหมายทางไวยากรณ์ใช้บ่งการีตเท่านั้น ในส่วน

ค าช่วยหน้ากริยา ยัง นั้น สุรีเนตรพบว่ามีความหมายทางไวยากรณ์ใช้บ่งการณ์ลักษณะว่า

เหตุการณ์นั้นยังคงมีอยู ่ตลอดช่วงทุกสมัยตามล าดับ  

 

ค าบุพบท ยัง เปลี่ยนแปลงด้านจ านวนการกของนามที่ปรากฏร่วมกับบุพบท กล่าวคือ  

1. ในสมัยสุโขทัย ค าบุพบท ยัง มีเฉพาะค านามที่มีการก “จุดหมาย” ปรากฏกับค าบุพบท 

ยัง 

2. ในสมัยอยุธยาตลอดกระทั่งก่อนสมัยปัจจุบัน ค าบุพบท ยัง มีค านามที่มีการก “สถานที่” 

ปรากฏร่วมเพิ่มขึ้นมาจากเดิม รวมเป็น 2 การก และปรากฏใช้ร่วมกับเฉพาะการก 

“จุดหมาย” เพียงการกเดียวในสมัยปัจจุบันอีกครั้ง  

ในกรณีค าเชื่อมอนุพากย์ ยัง นั้น สุรีเนตรพบว่ามีรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างอนุพากย์สอง

อนุพากย์ที่ค าเชื่อมอนุพากย์ ยัง ท าหน้าที่เชื่อม เพิ่มขึ้นมาตามล าดับสมัยอย่างชัดเจน กล่าวคือ  

1. ในสมัยสุโขทัย อนุพากย์ที่ค าว่า ยัง เชื่อมต่อมีความสัมพันธ์ 1 แบบ คือเสริมความกัน  
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2. ในสมัยอยุธยาจนถึงรัชกาลที่ 1-3 สมัยรัตนโกสินทร์ พบว่าอนุพากย์ที่ค าว่า ยัง เชื่อมต่อ

นั้น มีความสัมพันธ์แบบขัดแย้งกับสิ่งที่ควรจะเป็นเพิ่มขึ้นมา รวมเป็น 2 รูปแบบ

ความสัมพันธ์  

3. ในสมัยรัชกาลที่ 4 ถึงปัจจุบันพบว่าอนุพากย์ที่ค าว่า ยัง เชื่อมต่อนั้น มีความสัมพันธ์

ขัดแย้งแบบเปรียบเทียบเพิม่ขึ้นมาอีกรูปแบบหนึ่ง 

 

ส าหรับเส้นทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์นั้น สุรีเนตร แบ่งออกเป็น 2 เส้นทางหลัก จ าแนก

ออกได้เป็น 4 เส้นทางย่อย เส้นทางแรกมีพัฒนาการจากค ากริยา  ยัง ที่หมายความว่า “มีอยู่”  

ค ากริยา ยัง ในความหมายนี้พัฒนาไปเป็น ค าช่วยหน้ากริยา ค าแสดงหน้าที่ทางไวยากรณ์บ่งการีต 

และค าเชื่อมอนุพากย์ แยกจากกันเป็น 3 หน้าที่ ส่วนเส้นทางหลังนั้น มีพัฒนาการจากค ากริยา  ยัง ท่ี

หมายความว่า “มีอยู่ ณ ที่ใดที่หนึ่ง” กลายเป็นค าบุพบทอีก 1 หน้าที่ 

กลไกทางภาษาที่เกี่ยวข้องกับการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า ยัง มี 5 ประการ เป็น

กระบวนการด้านความหมาย 3 กระบวนการ และกระบวนการด้านวากยสัมพันธ์ 2 กระบวนการ ดังนี้ 

ในกระบวนการด้านความหมาย เรื่องการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ สุรีเนตรสันนิษฐาน

ว่า ค าว่า ยัง น่าจะมีทิศทางการเปลี่ยนแปลง จากที่ค ากริยา ยัง ขยายขอบเขตการปรากฏกับนามวลีท่ี

เป็นรูปธรรมไปเป็นนามวลีที่เป็นนามธรรมยิ่งกว่าตามล าดับดังนี้   

   

มนุษย์ > วัตถุ > พื้นที่ > เวลา > คุณสมบัติ 

แผนภูมิที่ 9 การขยายความหมายเชิงอปุลักษณข์องค า “ยัง” 

 

ในกระบวนการด้านความหมาย เรื่องการเกิดความหมายทั่วไป สุรีเนตรระบุว่า ผลการ

วิเคราะห์ข้อมูลตามล าดับสมัยช่วยให้เห็นการเปลี่ยนแปลงความหมายอย่างค่อยเป็นค่อยไปดังนี้  

ประการแรก ในกรณีที่ค าว่า ยัง อยู่ในหมวดค ากริยาเช่นเดียวกัน จะเห็นได้ว่า มีการ

เปลี่ยนแปลงความหมายดังนี ้

 

“มีชีวิต” > “เหลือ” > “มี” 

แผนภูมิที่ 10 การเปลี่ยนแปลงความหมายของค า “ยัง” 
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ประการที่สอง ในการเปลี่ยนแปลงจากค ากริยาไปเป็นค าช่วยหน้ากริยา ผลการวิเคราะห์

ข้อมูลตามล าดับสมัยแสดงให้เห็นว่า ค ากริยา ยัง ที่เคยปรากฏเฉพาะกับปริบทเหตุการณ์ทรงสภาพ 

เริ่มปรากฏในปริบทที่ตีความหน้าที่การณ์ลักษณะได้  และไม่จ าเป็นต้องปรากฏกับเฉพาะปริบท

เหตุการณ์ทรงสภาพอีกต่อไป อาจปรากฏร่วมกับปริบทเหตุการณ์ที่เป็นพลวัตก็ได้ 

ประการที่สาม ในการเปลี่ยนแปลงค ากริยาไปเป็นค าบุพบท ผลการวิเคราะห์ข้อมูลตามล าดับ

สมัยแสดงให้เห็นว่าค ากริยา ยัง ที่ปรากฏเป็นอกรรมกริยา ซึ่ง ไม่เคยปรากฏกับกริยาแสดงการ

เคลื่อนที่ และไม่เคยปรากฏกับค านามแสดงการก “จุดหมาย” หรือ สถานที่ นั้น ภายหลังสูญเสีย

ความหมายเจาะจงประจ าค า และปรากฏกับกริยาแสดงการเคลื่อนที่และค านามแสดงการก 

จนกระทั่งสูญเสียความหมายเดิมของกริยาซึ่งเป็นความหมายทั่วไป กลายเป็นความหมายเชิงการก

ของบุพบทซึ่งเป็นความหมายท่ัวไป 

ประการที่สี่ ในการเปลี่ยนแปลงจากค ากริยามาสู่ค าเชื่อมอนุพากย์ยัง ผลการวิเคราะห์ข้อมูล

ตามล าดับสมัยแสดงให้เห็นว่าค ากริยา ไปปรากฏระหว่างอนุพากย์สองอนุพากย์ที่เสริมความกัน 

ภายหลังผู้ใช้ภาษาพิจารณาว่าอนุพากย์ที่เสริมความกันอาจไม่จ าเป็นต้องสอดคล้องกัน เป็นผลให้ค า

ว่า ยัง เชื่อมอนุพากย์ที่ขัดแย้งกันได้ เป็นผลให้ความหมายของค าว่า ยัง ไม่เจาะจงแต่เฉพาะการเสริม

ความที่สอดคล้องหรือเพิ่มเติม หากแต่ปรากฏเพื่อเชื่อมความขัดแย้งได้ด้วย 

ในกระบวนการด้านความหมาย เรื่องการดูดซับความหมายทางปริบท สุรีเนตรระบุว่า

ค ากริยา ยัง ไปปรากฏในโครงสร้างที่แสดงความหมายการีต เป็นผลให้ค ากริยา ยัง ได้รับความหมาย

การีตมาจากโครงสร้างที่ไปปรากฏ 

ในกระบวนการด้านวากยสัมพันธ์ เรื่องการสูญฐานะของโครงสร้างในหน่วยประกอบหรือการ

วิเคราะห์ใหม่ สุรีเนตรพบว่าค าว่า ยัง ที่ท าหน้าที่เป็นค าช่วยกริยา ค าบุพบท และค าเชื่อมอนุพากย์ 

และค ากริยาแสดงความหมายการีตนั้น ผ่านการสูญโครงสร้างจากส่วนหลักในปริบทไปเป็นส่วนที่ไม่

เป็นอิสระ ต้องปรากฏร่วมกับค าหลักเสมอ 

ในกระบวนการด้านความหมายและวากยสัมพันธ์เรื่องการสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม สุรี

เนตรพบว่าค าว่า ยัง อาจสูญเสียทั้งความหมายประจ าค าและความเป็นส่วนหลักของกริยาวลี  รวมถึง

มีข้อจ ากัดในการปรากฏมากยิ่งขึ้น 

D 

d 
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“ได้” “ได้รับ” (come to get)  Takahashi  เห็นว่า ค ากริยา ได้ มีคุณสมบัติ ไม่ต้องการผู้กระท า

เหตุการณ์ (non-agentive) เช่น ศักราชได้ 738 ‘ปีนี้เป็นปีที่ศักราชผ่านมา 738 ปีแล้ว’ และมี

คุณสมบัติ ไม่จงใจ (non-volitional) เห็นได้จากการที่ไม่สามารถปรากฏกับค ากริยา พยายาม ซึ่ง

แสดงลักษณะการท ากริยาโดยจงใจ เช่น * เขาพยายามได้เงิน  เมื่อวิเคราะห์ความหมายแล้ว 

Takahashi จึงใช้ความหมายนี้เป็นความหมายตั้งตน้ทีก่ลายไปเป็นหน้าที่ทางไวยากรณ์ 2 หน้าที่ ดังนี้ 

 

แผนภูมิที่ 11 การกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า “ได”้ 

 

ในการกลายจากกริยา ได้ “เกิดขึ้น” “มีขึ้น” > ค าช่วยหน้ากริยาแสดงการตระหนักว่า

เหตุการณ์เกิดขึ้น สรุปเป็นเส้นทางโดยสังเขปได้ดังนี ้

 

แผนภูมิที่ 12 การกลายจากค ากริยา “ได”้ เป็นค าช่วยหน้ากริยาแสดงการตระหนักว่าเหตุการณ์เกิดขึ้น 

 

Takahashi พิจารณาว่าการกลายจากกริยา ได้ “เกิดขึ้น” “มีขึ้น” > ค าช่วยหน้ากริยา เกิด

จาก 1) การปรากฏในหน่วยสร้างกริยาเรียง 2) กระบวนการท าให้มีความเป็นทั่วไปทางความหมาย 

(semantic generalization) ซึ่งในที่นี้เป็นการขยายปริบทการปรากฏจากนามที่แสดงปริมาณไปเป็น
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กริยาที่แสดงเหตุการณ์ และ 3) การขยายความหมายในเชิงวัจนปฏิบัติจากความหมายในเชิงแสดงผล

ที่เกิดขึ้นไปเป็นความหมายแสดงการตระหนักว่าเหตุการณ์ในกริยาวลีได้เกิดขึ้นแก่ผู้พูด 

ในการกลายจากกริยา ได้ “เกิดขึ้น” “มีขึ้น” ไปเป็น > ค าหลังกริยาแสดงความเป็นไปได้ 

สรุปเป็นเส้นทางโดยสังเขปได้ดังนี้ 

 

แผนภูมิที่ 13 การกลายจากค ากริยา “ได”้ เป็นค าหลังกริยาแสดงความเป็นไปได ้

 

จากข้างต้น Takahashi พิจารณาว่าการกลายจากกริยา ได้ “เกิดขึ้น” “มีขึ้น” > ค าช่วยหน้า

กริยา เกิดในปริบทที่แสดงเนื้อความว่า หาสิ่งใดสิ่งหนึ่งและสิ่งที่หาไม่ปรากฏ กล่าวคือ เมื่อหาแล้วไม่

ปรากฏจึงหมายความในปริบทนั้นว่า ไม่สามารถหาได้ เมื่อความหมายแสดงความไม่สามารถหาได้

เด่นชัดขึ้น จึงไปปรากฏกับกริยาอื่นที่นอกจากกริยาแสดงการ หา เช่น อยู่บ่ได้ (ไม่สามารถอยู่ได้) และ

เมื่อผ่านกระบวนการวิเคราะห์ใหม่ ค ากริยา ได้ จะสูญคุณสมบัติเติมค าปฏิเสธแล้วกลายเป็นค าหลัง

กริยาแสดงความสามารถ ในตัวอย่าง ไปได ้

 

Takahashi (2012) ศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ให้ ในภาษาไทยตั้งแต่

สมัยสุโขทัย-ปัจจุบัน ในงานวิจัยนี้แบ่งสมัยของภาษาเป็น 4 สมัย ได้แก่ สมัยสุโขทัย สมัยอยุธยา-

ธนบุรี สมัยรัตนโกสินทร์ (ร.1-6) และสมัยรัตนโกสินทร์ (ร.7-ปัจจุบัน) เมื่อพิจารณาค่าร้อยละของ

หน้าที่ในแต่ละสมัย รวมทั้งอาศัยข้อสันนิษฐานเชิงทฤษฎีแล้ว Takahashi สรุปว่าพัฒนาการของค า 

ให้ มี 4 ขั้นตอน ดังนี้ 

A 

A 

A 

a 
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แผนภูมิที่ 14 การกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา “ให”้ ในภาษาไทย 

ตัวอย่าง 1:  1.1 ให้เงือนให้ทอง (ให้เงินให้ทอง) 

     1.2 ให้บุญไปแก่พ่อแม่พี่น้องพวกพ้องเผ่าพันธุย์ 

ตัวอย่าง 2: บ่ให้ฉิบให้หายสักแห่ง (ในความว่า ไม่ให้พุทธศาสนาเสื่อมโทรมลงแม้แต่สักที่หนึ่ง) 

ตัวอย่าง 3: 3.1 ขอพระมหาเถรเจ้าให้ใส่จารึก (เหตุการณ์ที่ไม่เกิดข้ึนจริงโดยจงใจ) 

    3.2 ขอให้ทันพระศรีอาริยไมตรีเจ้า (เหตุการณ์ที่ไม่เกิดข้ึนจริงโดยไม่จงใจ) 

ตัวอย่าง 4: ส่ังให้เสนาบดีกระทรวงกลาโหมออกประกาศ (เหตุการณ์ที่ไม่เกิดข้ึนจริงโดยจงใจ) 

      (เปรียบเทียบ. ปรากฏกับกริยาที่มีความไม่จงใจ *ส่ังให้เสนาบดีกระทรวงกลาโหมหกล้ม) 

Takahashi ตั้งข้อสังเกตไว้อย่างน่าสนใจว่า ค ากริยา ให้ ซึ่งเป็นกริยาหลักซึ่งแสดงการย้าย

ต าแหน่งสามารถปรากฏกับค านามทั้งที่เป็นรูปธรรมและที่เป็นนามธรรม (ตัวอย่างที่ 1.1 และ 1.2 

ตามล าดับ) การปรากฏกับค านามที่เป็นนามธรรมนี้ แสดงให้เห็นว่า แม้แต่ในปริบทที่เป็นค ากริยาหลัก 

ค ากริยา ให้ ก็สามารถสูญความหมายที่เป็นรูปธรรมได้ ข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ค า ให้ มีศักยภาพที่จะ

ปรากฏร่วมกับค าที่มีความหมายเป็นนามธรรมกว่าเดิมและกลายเป็นค าไวยากรณ์ได้ไม่ยาก 

ในการกลายจากค ากริยาแสดงการย้ายต าแหน่ง > ค ากริยาแสดงการเปลี่ยนแปลงสภาพ 

Takahashi กล่าวว่า ค า ให้ จะต้องมีการปรากฏร่วม (collocation) และปริบทแวดล้อม (contextual 

environment) ที่เหมาะสม โดยผ่านอุปลักษณ์ [การเปลี่ยนแปลง คือ การเคลื่อนไหว] ซึ่งเปรียบเทียบ

การเปลี่ยนแปลงสภาพของสิ่งหนึ่งไปตามเวลากับการเคลื่อนที่ไปตามพื้นที่ใดพื้นที่หนึ่ง  

 ในการกลายจากค ากริยาแสดงการเปลี่ยนแปลงสภาพ > ตัวน าส่วนเติมเต็มแสดงเหตุการณ์ที่

ไม่เกิดขึ้นจริง (irrealis) ทั้งที่โดยจงใจและไม่จงใจ ค า ให้ จะผ่านกระบวนการวิเคราะห์ใหม่ในปริบทที่

มีความก ากวม เช่น ในข้อความ พยายามให้ทุกข์นั้นดับไปโดยล าดับ อาจตีความได้ว่า เหตุการณ์ ให้

ทุกข์นั้นดับไปโดยล าดับ เป็นการเปลี่ยนแปลงสภาพ หรือเป็นเหตุการณ์ที่ไม่เกิดขึ้นจริงและเป็นความ

ปรารถนา 
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สุรีเนตร จรัสจรุงเกียรติ (2555) หมวดค า หน้าที่ ความหมาย และปริบทการปรากฏของค า

ว่า เป็น ในสมัยต่างๆ และศึกษาพัฒนาการของค าว่า เป็น ตั้งแต่สมัยสุโขทัยจนถึงสมัยปัจจุบัน พบว่า

ค า เป็น สามารถแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ 1) ค าว่า เป็น ที่มีความหมายประจ าค า และ 2) ค าว่า 

เป็น ท่ีไม่มีความหมายประจ าค า 

 ค าว่า เป็น ที่มีความหมายประจ าค า เป็นสมาชิกของหมวดค ากริยา หมวดค าคุณศัพท์ และ

หมวดค ากริยาวิเศษณ์ มีความหมายทั้งหมด 6 ความหมาย ได้แก่  

(1) ค ากริยาหรือค าคุณศัพท์ แปลว่า “มีชีวิต”  

ตัวอย่าง (ค ากริยา) : ปลาตัวนี้ยังเป็นอยู่  

ตัวอย่าง (ค าคุณศัพท์) : คนเป็นไม่ใช่คนตาย 

(2) ค ากริยา แปลว่า “บังเกิด”  

ตัวอย่าง (ค ากริยา) : คนส่วนใหญ่ชอบคิดว่าหวัดเป็นเอง หายเองได้ ไม่ต้องรักษา 

(3) ค ากริยา แปลว่า “ด าเนิน, ปรากฏอยู่”  

ตัวอย่าง (ค ากริยา) : การพระราชพิธีโสกันต์นี้เป็นไป 4 วัน มีแห่ 5 เวลา 

(4) ค ากริยา ค าคุณศัพท์ หรือค ากริยาวิเศษณ์ แปลว่า “รู้วิธี”  

ตัวอย่าง (ค ากริยา) : คนทีเ่ป็นช่วยสอนเพื่อนว่ายน้ าด้วย 

ตัวอย่าง (ค าคุณศัพท์) : ปลาเป็นปลาตาย 

ตัวอย่าง (ค ากริยาวิเศษณ์) : น้องเพิ่งว่ายน้ าเป็น 

(5) ค ากริยาวิเศษณ์ แปลว่า “รู้ความรู้สึก, รู้สภาพ”  

ตัวอย่าง (ค ากริยาวิเศษณ์) : เธอคิดว่าเธอเหงาเป็นคนเดียวหรือไง 

(6) ค ากริยา แปลว่า “ได้ที”่ 

ตัวอย่าง (ค ากริยา) : คราวที่จะปลูกครั่งเขาใช้ปลูกในเดือน 6 เดือน 7 เดือน 11     

เดือน 12 ครั่งเปนเต็มท่ี  

เนื่องจากค ากริยา เป็น มีส่วนหนึ่งที่ไม่มีความหมายประจ าค า สุรีเนตรจึงจ าแนกค ากลุ่มนี้

ตามหน้าที่ 2 หน้าที่ ได้แก่ สัมพันธกริยา และกริยาแทน  

สัมพันธกริยา คือ กริยาที่ท าหน้าที่แสดงความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยที่อยู่หน้าสัมพันธกริยา

กับหน่วยที่อยู่หลังสัมพันธกริยา อาจแบ่งได้เป็น 2 ประเภท คือ สัมพันธกริยาแบบทั่วไป และสัมพันธ

กริยาบ่งมาลาเชื่อแน่  
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ตัวอย่างสัมพันธกริยาแบบทั่วไป:  ในส่วนประเทศทางตะวันออกย่อมใช้เรือส าเภาเป็นยานพาหนะ 

ตัวอย่างสัมพันธกริยาแบบเชื่อแน่:  ถ้าไม่ไป เป็นต้องโกรธกัน 

 

กริยาแทน คือ กริยาที่ท าหน้าที่แทนกริยาวลีซึ่งปรากฏในประโยคที่น ามาก่อน เช่น สมศักดิ์

ปวดหลังเรื้อรังมานาน ภรรยาของเขาก็เป็น (ค ากริยา เป็น ใช้แทนกริยาวลี ปวดหลังเรื้อรังมานาน)  

 เมื่อจ าแนกหมวดค าและหน้าที่แล้ว สุรีเนตรวิเคราะห์เส้นทางพัฒนาการของค า เป็น ดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 15 พัฒนาการของค าว่า เป็น ในภาษาไทย  

 

น หมายถึง การเปลี่ยนแปลงความหมายโดยกระบวนการนามนัย 

อ หมายถึง การเปลี่ยนแปลงความหมายโดยกระบวนการอุปลักษณ ์

ก หมายถึง การเปลี่ยนแปลงความหมายโดยกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ ์

ลูกศรเส้นทึบ หมายถึง การเปลี่ยนแปลงที่วิเคราะห์จากข้อมูลร่วมกับแนวคิดทฤษฎีต่างๆ 

ลูกศรเส้นประ หมายถึง การเปลี่ยนแปลงที่สันนิษฐานจากทฤษฎี เพราะข้อมูลไม่แสดงเส้นทางการปลี่ยนแปลง 

กรอบสี่เหลี่ยมเส้นทึบ หมายถึง ค าว่า  เป็น มีความหมายประจ าค า 

กรอบสี่เหลี่ยมเส้นประ หมายถึง ค าว่า  เป็น มีลักษณะของค าไวยากรณ ์

 

เนื่องจากงานวิจัยนี้ศึกษาเรื่องกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ผู้วิจัยจะทบทวน

วรรณกรรมเฉพาะพัฒนาการของค า เป็น ที่เกี่ยวข้องกับการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 2 เส้นทาง ได้แก่ 

1) เส้นทางการกลายไปเป็นสัมพันธกริยา เป็น และ 2) เส้นทางการกลายไปเป็นกริยาแทน 
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1. เส้นทางการกลายไปเป็นสัมพันธกริยา 

    เส้นทางการเปลี่ยนแปลงของสัมพันธกริยา เป็น แบบทั่วไปนั้น ผ่านกระบวนการข้างต้น

เพียง 2 ขั้นตอนเท่านั้น ได้แก่ การขยายปริบทการปรากฏและการที่ความหมายจางลง  (สุรีเนตร จรัส

จรุงเกียรติ, 2555) กล่าวคือ เมื่อค ากริยา เป็น ซึ่งมีความหมายว่า “บังเกิด” หรือ “ด าเนิน, ปรากฏ

อยู่” ขยายไปปรากฏในปริบทที่แสดงความสัมพันธ์ระหว่างหน่วย 2 หน่วย แต่ยังคงเค้าความหมาย

เดิม เช่น “ว่าซึ่งก าหนดอายุสัตว์ในอเวจีมหานรกด้วยอันตรกัลปนั้น เปนด้วยเหตุใด” (สัมพันธกริยา 

เป็น แปลว่า บังเกิด และท าหน้าที่เชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยหน้าและหน่วยหลังสัมพันธ

กริยา)  และเมื่อผ่านการเปลี่ยนแปลงต่อไป จึงปรากฏในปริบทที่ความหมาย “บังเกิด” จางลง

จนกระทั่งเหลือแต่หน้าที่เชื่อมโยงความสัมพันธ์ เช่น “แต่ว่าตีนฃองคนนั้นเสียไปเดินไม่ได้, เปนง่อยไป

ตัง้แต่วันนั้นไปจนตาย”  

     ในการกลายจากสัมพันธกริยาแบบทั่วไป > สัมพันธกริยาบ่งมาลาเชื่อแน่ ต่อไปนั้น 

สัมพันธกริยา เป็น ผ่านกระบวนการดูดซับความหมายปริบท (absorption of contextual 

meaning) กล่าวคือ เมื่อสัมพันธกริยาแบบทั่วไปปรากฏอยู่ในปริบทที่เป็นเงื่อนไขและมีค าบ่งมาลา

แสดงความแน่ใจ สัมพันธกริยาจะดูดซับเอาความหมายจากปริบทนั้นมาเป็นความหมายประจ าค า 

เช่น “มีอะไรสิ่งใดเกิดขึ้นไม่ว่าท้ังความทุกข์ความศุขซึ่งเปนที่กระทบใจเมื่อใด เปนต้องคิดถึงลูกทุกที” 

 

2. เส้นทางการกลายไปเป็นกริยาแทน 

กริยาแทน กลายมาจาก 1) ค ากริยา เป็น “บังเกิด” หรือ “ด าเนิน, ปรากฏอยู่”   ซึ่งมี

เนื้อความในตัวเอง หรือกลายจาก 2) สัมพันธกริยาแบบทั่วไป โดยผ่านการขยายปริบทการปรากฏ

และการที่ความหมายจางลงเช่นเดียวกับสัมพันธกริยา  

ในการกลายจากกริยาซึ่งมีเนื้อความในตนเอง > กริยาแทน ค ากริยา เป็น จะปรากฏในปริบท

ที่มีการเชื่อมโยงความหรือในปริบทที่ประธานของค าว่า เป็น  สามารถตีความได้มากกว่าหนึ่ง และมี

ความก ากวมระหว่างความหมายบอกเนื้อความและหน้าที่กริยาแทน เช่น “พระสังฆราชวัดภูซองดู

ตามต าราบอกเพลียกวานว่า เกิดวิบัติต่าง ๆ เมืองเวียงจันจะเสียแล้ว เมื่อครั้งก่อนแผ่นดินแยก เมืองก็

เสีย ครั้งนี้ก็เปนเหมือนกัน”  (ค า เปน อาจพิจารณาว่า แปลว่า “บังเกิด” หรือไม่มีความหมายประจ า

ค า แต่ใช้แทนกริยา แยก หรือเสีย เพื่อซ้ าความว่าเกิดเหตุการณ์เหมือนกัน) เมื่อผ่านการเปลี่ยนแปลง
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จะเหลือเฉพาะหน้าที่แทนหรือซ้ าความของกริยาแทน เช่น “คนหลับบางคนถูกผีอ านั้น ตั้งแต่ข้าพเจ้า 

จ าความได้มาจนข้าพเจ้าบวชเปนสามเณรโข้งก็ได้ยินต่อมา แลส่วนตัวข้าพเจ้าก็ได้ เปนมาบ้าง” 

ในการกลายจากสัมพันธกริยาแบบทั่วไป > กริยาแทน สัมพันธกริยา เป็น จะปรากฏในปริบทที่มีค า

แสดงการอ้างถึงสิ่งที่รับรู้ร่วมกัน เช่น “ลูกชายอายุ 7 เดือน นอนหลับไม่สนิทเลยค่ะ ต้องท าอย่างไรดี

คะ “ลูกสาวดิฉันก็เคยเป็นแบบนี้ค่ะ” ในปริบทลักษณะนี้ อาจมีความก ากวมว่าเป็นสัมพันธกริยาหรือ

กริยาแทนเนื่องจากสามารถละค าที่แสดงการอ้างถึงการรับรู้ร่วมกันได้ เช่น “ลูกชายอายุ 7 เดือน 

นอนหลับไม่สนิทเลยค่ะ ต้องท าอย่างไรดีคะ” “ลูกสาวดิฉันก็เคยเป็น(แบบนี้)ค่ะ” เมื่อผ่านการ

เปลี่ยนแปลง จะพิจารณาได้ว่าเป็นกริยาแทนเพียงอย่างเดียว เช่น “น้ าหอมที่ผมสั่งเมื่ออาทิตย์ก่อน 

ฉีดแล้วไม่หอมเท่าที่ควรจะเป็น ไม่ทราบว่าเป็นของแท้หรือเปล่าครับ” เนื่องจากไม่สามารถเติมค าที่

แสดงการอ้างถึงการรับรู้ร่วมกันได้ เช่น *น้ าหอมที่ผมสั่งเมื่ออาทิตย์ก่อน ฉีดแล้วไม่หอมเท่าที่ควรจะ

เป็นแบบนี้ 

 

2.4 สรุปทบทวนวรรณกรรม 

งานวิจัยที่เกี่ยวกับค า ไว้ มีจ านวนไม่น้อย แต่ทั้งหมดกล่าวถึงหมวดค าและความหมายของค า 

ไว้ ในภาษาเฉพาะสมัยหนึ่ง ยังไม่มีการศึกษาพัฒนาการของค า ไว้ ตามแนวคิดและทฤษฎีเรื่องการ

กลายเป็นค าไวยากรณ์ ดังนั้นจึงสรุปได้ว่า ยังไม่มีงานวิจัยที่ศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์

ของค า ไว้ โดยตรง แต่ก็มีผู้ตั้งข้อสังเกตว่าค ากริยา ไว้ น่าจะผ่านการกลายเป็นค าไวยากรณ์ เช่น ดิล

เลอร์ (Diller, 1993: 34) อิวาซากิและอิงคาภิรมย์ (Iwasaki and Ingkhapirom, 2009: 149) และ

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2553) งานวิจัยนี้จะได้ศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ เพื่อยืนยัน

ข้อสังเกตนี้ต่อไป 

การศึกษาพัฒนาการของค ากริยาตามกรอบแนวคิดและทฤษฎีเรื่องการกลายเป็นค า

ไวยากรณ์ตามที่ได้กล่าวทั้งหมดข้างต้น สรุปได้ว่า ค ากริยาจะกลายเป็น (1) หมวดค าไวยากรณ์ต่างๆ 

ที่ท าหน้าที่ขยายความหมายแก่ค ากริยา เช่น ค าหน้ากริยา ค าหลังกริยา  ค าช่วยหน้ากริยา ค าช่วย

หลังกริยา ค าบ่งการีต (2) หมวดค าที่ท าหน้าที่เชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยต่างๆ เช่น ค าบุพบท 

ค าเชื่อมอนุพากย์ หรือตัวน าส่วนเติมเต็ม หรือ (3) หมวดค ากริยาเช่นเดิม แต่เป็นหมวดค ากริยาที่มี

ความเป็นไวยากรณ์สูงกว่าค ากริยาเดิม เช่น สัมพันธกริยา หรือกริยาแทน  
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การทบทวนวรรณกรรมจากงานวิจัยที่ศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของหมวดค ากริยา

ช่วยให้ผู้วิจัยเห็นการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย การเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ และทิศทางของ

พัฒนาการที่สอดคล้องกับแนวคิดและทฤษฎีเรื่องการกลายเป็นค าไวยากรณ์ตรงกัน 2 ประเด็น คือ  

(1) ในทุกงานวิจัย ค ากริยาจะผ่านกระบวนการอุปลักษณ์ กระบวนการนามนัย และ

กระบวนการวิเคราะห์ใหม่  

(2) การกลายเป็นค าไวยากรณ์มีทิศทางจากหมวดค ากริยาไปเป็นหมวดค าไวยากรณ์อื่นๆ เป็น

ทิศทางเดียว ไม่มีงานวิจัยใดที่เสนอทิศทางการกลายที่ย้อนกลับมาสู่ค ากริยาเดิม การศึกษาข้างต้นมี

ประโยชน์อย่างยิ่งเพราะช่วยให้ผู้วิจัยเห็นแนวทางการวิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์

ของค ากริยา ไว้ ท่ีสอดคล้องกับการกลายในค ากริยาอ่ืนๆ ดังท่ีมีผู้ศึกษาก่อนหน้าแลว้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

62 

บทที่ 3  
 

เกณฑ์การจ าแนกหมวดค าของค า ไว ้

 ในบทนี้ ผู้วิจัยจะแสดงเกณฑ์จ าแนกหมวดค าของค า ไว้ ทั้ง 3 หมวดค า ได้แก่ (1) หมวด
ค ากริยา (2) หมวดค าหลังกริยา และ (3) หมวดค าเชื่อมอนุพากย์ รวมทั้งเกณฑ์จ าแนกความหมายทาง
ไวยากรณ์ของค า ไว้ ในหมวดค าหลังกริยาทั้ง 2 ความหมาย ในการจ าแนกหมวดค าและความหมาย
ทางไวยากรณ์จะใช้เกณฑ์ 2 เกณฑ์ ได้แก่ (1) เกณฑ์โครงสร้าง และ (2) เกณฑ์ความหมาย ผู้วิจัยจะใช้
เกณฑ์โครงสร้างเป็นล าดับแรก หากมีกรณีที่เกณฑ์โครงสร้างไม่สามารถตัดสินหมวดค าได้ ก็จะใช้
เกณฑ์ความหมายช่วยตัดสินหมวดค าเป็นล าดับต่อมา  

 เกณฑ์โครงสร้างมีหลักการส าคัญว่ าหมวดค าหรือชนิดของค า “สามารถบ่งได้จาก
ความสัมพันธ์ที่มันมีกับหน่วยอื่นๆ ที่แวดล้อมอยู่” (อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ ยุพาพรรณ หุ่นจ าลอง 
และสรัญญา เศวตมาลย์, 2544: 29) ซึ่งมีรูปแบบหรือลักษณะที่ปรากฏซ้ าแล้วซ้ าเล่าเสมอในภาษา 
(วิจินตน์ ภาณุพงศ,์ 2530) ในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยจะวิเคราะห์รูปแบบการปรากฏร่วมในวากยสัมพันธ์ของ
ค า ไว้ จากข้อมูลภาษาไทยสมัยต่างๆ และสรุปว่าค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค ากริยา หมวดค าหลังกริยา 
และหมวดค าเชื่อม จากรูปแบบการปรากฏซ้ าและสม่ าเสมอนั้น โดยจะแสดงข้อสรุปเป็นกรอบ
โครงสร้างประโยคที่จะใช้จ าแนกหมวดค า 

เกณฑ์ความหมายใช้เมื่อไม่สามารถจ าแนกหมวดค าโดยเกณฑ์โครงสร้างได้ใน 2 กรณี ดังนี้ 

กรณีที่ 1 ใช้เกณฑ์ความหมายจ าแนกค ากริยากับค าหลังกริยาออกจากกัน ตัวอย่าง เอา
กับข้าวมาไว้ กับ เอากับข้าววางไว้ ในการตัดสิน 2 กรณีนี้ ผู้วิจัยอาศัยเกณฑ์ความหมายว่า หากเป็น
ค ากริยา ค า ไว้ จะแสดงความหมายบอกเนื้อความ เช่น “เก็บ” “วาง” “ตั้ง” ฯลฯ แต่หากเป็นค าหลัง
กริยา ค า ไว้ จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” หรือ “การด าเนินเหตุการณ์
ต่อไป” ดังนั้น ค า ไว้ ใน เอากับข้าวมาไว้ จึงเป็นค ากริยาเพราะมีความหมายแสดงอาการ “เก็บ” ส่วน
ในกรณี เอากับข้าววางไว้ ค า ไว้ เป็นค าหลังกริยา เพราะช่วยบ่งเวลาของเหตุการณ์ “วางกับข้าว” ว่า
เสร็จสิ้นแล้วและคงสภาพผล คือ“มีกับข้าววางอยู”่  

 กรณีที่  2 ใช้เกณฑ์ความหมายจ าแนกความหมายทางไวยากรณ์ของค าหลังกริยา 2 
ความหมาย ตัวอย่าง ท ากับข้าวไว้ กับ ถือของไว้  ในการตัดสิน 2 กรณีนี้ ผู้วิจัยอาศัยเกณฑ์
ความหมายว่า หากเป็นค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” ต้องพิจารณาได้ว่าการท า
เหตุการณ์นั้นจะต้องมีจุดสิ้นสุด แต่หากเป็นค าหลังกริยาแสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ต้อง
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พิจารณาได้ว่าการท าเหตุการณ์นั้นจะยังไม่มีจุดสิ้นสุด ดังนั้น ค า ไว้ ใน “ท ากับข้าวไว้” จึงแสดง
เหตุการณ์ที่คงสภาพผล เพราะเหตุการณ์ “ท ากับข้าว” สิ้นสุดลงแล้ว แต่ “กับข้าว” ยังคงมีอยู่ ใน
กรณีนี้ ค า ไว้ จะแสดงว่าเหตุการณ์นั้น “คงสภาพผลต่อไป” ส่วนในกรณี “ถือของไว้” แสดง “การ
ด าเนินเหตุการณ์ต่อไป”  เพราะเหตุการณ์ “ถือของ” ยังด าเนินต่อไป ในกรณีนี้ ค า ไว้ จะแสดง “การ
ด าเนินเหตุการณ์ต่อไป”  

 ในการจ าแนกหมวดค าของค า ไว้ ผู้วิจัยจะแสดงเกณฑ์การจ าแนกหมวดค าของค า ไว้ จาก         
(1) หมวดค ากริยา (2) หมวดค าหลังกริยา และ (3) หมวดค าเชื่อมอนุพากย์ ตามล าดับ 

 

3.1 การจ าแนกหมวดค ากริยา ไว้ 

 3.1.1 การจ าแนกหมวดค ากริยา ไว้ ด้วยเกณฑ์โครงสร้าง 

 จากข้อมูล ค ากริยา ไว้ ในภาษาไทยสมัยต่างๆ จะมีลักษณะการปรากฏ คือ ตามหลังและ/

หรือน าหน้าค านาม ผู้วิจัยน าลักษณะการปรากฏร่วมที่ส ารวจได้มาตั้งเป็นกรอบโครงสร้างประโยค

ส าหรับใช้จ าแนกหมวดค ากริยา 3 กรอบ ดังนี ้

แผนภูมิที่ 16 กรอบโครงสร้างประโยคส าหรับใช้จ าแนกหมวดค ากริยา 3 กรอบ 

 

3.1.1.1  นามวลี ____  นามวลี 

เมื่อค า ไว้ ปรากฏในช่องว่างของกรอบโครงสร้างประโยค นามวลี ____  นามวลี จะเป็น

ค ากริยา  

[1] พระยาศรีธรรมไว้คนครัวหนึ่ง 

จารึกนายศรีโยธาออกบวช พ.ศ.2071 

 

 ทั้งนี้ บางกรณี ค า ไว้ ในช่องว่างของกรอบประโยคนี้อาจมีส่วนขยายเป็นบุพบทวลี (ตัวอย่าง 

2) หรือกริยาวลี (ตัวอย่าง 3) ตามหลัง หรือเป็นค าปฏิเสธน าหน้าหรือตามหลัง (ตัวอย่าง 4-5) 

(1) นามวลี ____  นามวลี 

(2) นามวลี ____  กริยาวลี 

(3) นามวลี ____  บุพบทวลี 
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[2] ท่านไว้ที่ต าหนักนั้นกับอาราม  

จารึกวัดสรศักดิ์ พ.ศ.1960 

 

[3] แม่อยู่หัวเจ้า ธ ไว้ 335 ไร่นีเ้ป็นนาแจก 

จารึกวัดสรศักดิ์ พ.ศ.1960 

 

[4]      เจ้าพระยาอภัยภูธรจับเจ้าฟ้ากรมขุนกษัตราที่ทวาร 2 ชั้น ณ วัน

พุธ เดือน 10 ขึ้น 5 ค่ า ส าเร็จโทษ ตัดไมไ้ม่ไว้หน่อ ฆ่าพ่อ ไม่เล้ียงลูก 

   จดหมายเหตุความทรงจ านรินทรเทวี 

 

[5]     แลคน 6 คนนี้จะไว้มิได้ (…) จึงสั่งให้ประหารชีวิตเสีย  

จดหมายรายวันทัพสมัยกรุงธนบุรี   

 

3.1.1.2 นามวลี ____ กริยาวลี 

เมื่อค า ไว้ ปรากฏในช่องว่างของกรอบโครงสร้างประโยค นามวลี ____ กริยาวลี จะเป็น

ค ากริยา ตัวอย่าง 

 

[6] ผ้าขาวทองแต่งข้าพระ แม่มูยเมีย ชื่อยงลูกไว้เป็นข้า  

จารึกฐานพระพุทธรูปผ้าขาวทอง พ.ศ.1965 

 

3.1.1.3 นามวลี ____ บุพบทวลี 

เมื่อค า ไว้ ปรากฏตามกรอบโครงสร้างประโยค นามวลี ____ บุพบทวลี จะเป็นค ากริยา  

 

[7] พระเจดีย์พระองค์หนึ่ง รูปมหาสวามีอนุราชองค์หนึ่ง รูปมหา

พุทธสาครองค์หนึ่ง หนักทองเจ็ดดุลไว้กับพระเชตุพนอารามนามชื่อคง

คาสวัสดิ ์

จารึกนายศรีโยธาออกบวช พ.ศ.2071 
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 ผู้วิจัยจะจ าแนกค ากริยา ไว้ โดยใช้กรอบโครงสร้างประโยคข้างต้น อย่างไรก็ตาม ยังมีข้อมูล
จ านวนหนึ่งที่กรอบประโยคทดสอบข้างต้นไม่สามารถจ าแนกค า ไว้ ว่าเป็นค ากริยาหรือค าหลังกริยา 
ในกรณีนี้ ผู้วิจัยจะจ าแนกค ากริยา ไว้ ออกจากค าหลังกริยา ไว้ ด้วยเกณฑ์ทางความหมายต่อไป 

 

3.1.2 การจ าแนกค ากริยา ไว้ ด้วยเกณฑ์ความหมาย  

ผู้วิจัยจะน าเกณฑ์ความหมายเข้ามาช่วยจ าแนกโครงสร้างประโยคท่ียังไม่สามารถจ าแนก
หมวดค าได้ชัดเจนว่าค า ไว้ เป็นค ากริยาหรือค าหลังกริยา โครงสร้างประโยคที่มีปัญหา คือ 

 

แผนภูมิที่ 17 กรอบโครงสร้างประโยคส าหรับใช้จ าแนกหมวดค ากริยา 3 กรอบ 

 

ในโครงสร้างประโยค นามวลี กริยาวลี ____ บุพบทวลี ค า ไว้ ในบางกรณีก็เป็นหมวด

ค ากริยาชัดเจน เช่น ฉันเอารองเท้าไว้ในตู้ (หมวดค ากริยา) และบางกรณีตัดสินได้ยากว่าเป็นหมวด

ค ากริยาหรือหมวดค าหลังกริยา เช่น ฉันประดิษฐานพระพุทธรูปไว้ในวิหาร   

จากปัญหาข้างต้น ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์ความหมายจ าแนกค า ไว้ ที่เป็นค ากริยาอย่างชัดเจนออก

จากค า ไว้ ที่ตัดสินได้ยากว่าเป็นหมวดค ากริยาหรือหมวดค าหลังกริยา โดยพิจารณาลักษณะทาง

ความหมายของ (1) ค ากริยาที่น าหน้าค า ไว้ และ (2) บุพบทวลีที่ตามหลังค า ไว้ 

3.1.2.1 ความหมายของค ากริยาที่น าหน้าค า ไว้ 
ค ากริยาที่ปรากฏน าหน้าค ากริยา ไว้ ในโครงสร้าง นามวลี กริยาวลี ____ บุพบทวลี มี

หลายประเภท ประเภทที่ปรากฏน าหน้าค า ไว้ และช่วยให้ตัดสินได้ชัดเจนว่าค า ไว้ เป็นค ากริยามี 2 
ประเภท ดังนี้ 

(ก) เมื่อค า ไว้ ปรากฏตามหลังค ากริยาแสดงอาการเคลื่อนที่ไปในทิศทางต่างๆ6 เช่น ไป มา 
จะตีความได้ว่าค า ไว้ เป็นค ากริยา เนื่องจาก “หน่วยสร้างกริยาเรียงที่มีค ากริยา ไป และ มา เป็น
กริยาค าที่หนึ่งนี้ แสดงเหตุการณ์ที่ประธานเคลื่อนที่จากจุดหนึ่งเพื่อไปท าอาการอย่างใดอย่างหนึ่ง ณ 

                                           
6 ในการจ าแนกประเภทกริยาที่มาปรากฏร่วมกับค าหลังกริยา ไว้ ผู้วิจัยจะกล่าวถึงกรยิาประเภทต่างๆ ตามที่นววรรณ พันธุเมธา 
(2558 [2525]: 9-19) กล่าวไว้ในหนังสือไวยากรณ์ไทย 

นามวลี กริยาวลี ____ บุพบทวลี 
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อีกที่หนึ่ง” (กิ่งกาญจน์ เทพกาญจนา, 2553: 109) ตัวอย่าง บูชาพระอภิธรรมกับด้วยพระบดจีนมาไว้ 
(จารึกวัดช้างล้อม พ.ศ.1927) ซึ่งแปลได้ว่า “บูชาคัมภีร์พระอภิธรรมพร้อมกับผ้าพระบฏจีนมาเก็บ
หรือวาง (ที่หอพระไตรปิฎก)”  

(ข) เมื่อค า ไว้ ปรากฏตามหลังค ากริยาแสดงอาการเคลื่อนที่จากแหล่งเดิม เช่น เอา ซื้อ จะ
ตีความได้ว่าค า ไว้ มีความหมายบอกเนื้อความและเป็นสมาชิกของหมวดค ากริยา เนื่องจากค ากริยา 
เอา ในหน่วยสร้างกริยาเรียงในภาษาไทยมีความหมายว่า “หยิบหรือฉวยสิ่งใดสิ่งหนึ่งมาหรือน าผู้ใดผู้
หนึ่งมาเพื่อวัตถุประสงค์อย่างใดอย่างหนึ่ง” (กิ่งกาญจน์ เทพกาญจนา, 2553: 111) เช่น เขาไปทิ้งไว้
ที่บ้านผม คนเอาไว้ที่บ้านก็ไม่บอก (รายงานการประชุมร่วมกันของรัฐสภา ปีที่ 1 ครั้งที่ 1 (สมัยสามัญ
ทั่วไป) ) หากค า ไว้ ตามหลังค ากริยาที่ความหมายแสดงอาการเคลื่อนที่จากแหล่งเดิมท านองเดียวกับ
ค ากริยา เอา เช่น ซื้อ หยิบ ฯลฯ ในกรณีนี้ ผู้วิจัยก็จะพิจารณาว่าค า ไว้  เป็นค ากริยา  

 หากค า ไว้ ปรากฏกับกริยาทั้ง 2 ประเภทนี้ ก็จะจัดให้เป็นสมาชิกของหมวดค ากริยา แต่หาก

ค า ไว้ ปรากฏกับกริยาอื่นนอกเหนือจาก 2 ประเภทนี้ ก็จะถือว่ายังจ าแนกไม่ได้ชัดเจนว่าเป็นหมวด

ค ากริยาหรือหมวดค าหลังกริยา ข้อมูลที่ยังจ าแนกหมวดค าไม่ได้ชัดเจนนี้น่าจะเป็นข้อมูลที่แสดงให้

เห็นความเชื่อมโยงกันในเชิงประวัติระหว่างค ากริยาและค าหลังกริยา ผู้วิจัยจะแยกข้อมูลเหล่านี้เป็น

ข้อมูลอีกกลุ่มหนึ่งเพื่อใช้ประโยชน์ในการวิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ 

ต่อไป 

3.1.2.2 ความหมายของบุพบทวลีที่ตามหลังค า ไว้ 
จากข้อมูล ผู้วิจัยก าหนดเกณฑ์ว่า ค า ไว้ จะเป็นค ากริยาเมื่อบุพบทวลีที่ตามหลังค า ไว้ แสดง

ความหมาย [+จุดหมาย] ซึ่งหมายถึง “ที่หมายของการเคลื่อนที่” การมีจุดหมายช่วยให้ค ากริยา ไว้ 
แสดงความหมายบอกเนื้อความเกี่ยวกับการน าสิ่งหนึ่งไปอยู่ในที่หนึ่งอย่างชัดเจน เช่น ก าปั่นไฟนั้นเขา
ไม่ได้ ท าจักรไว้ข้างเรือเหมือนก าปั่นไฟที่มาเมืองนี้ (Bangkok Recorder) แต่หากค าบุพบทและ
ค านามที่ตามหลังค า ไว้ ไม่ได้แสดงความหมาย [-จุดหมาย] ก็จะจัดเป็นค าหลังกริยา เช่น อกุศลคือ
มาตาปิตุฆาฏกรรมทีพ่ระผู้เปนเจา้กระท าไว้ในกาลก่อนนั้นมีก าลังกล้า (พระราชปุจฉา รัชกาลที่ 3) 

 

3.2 การจ าแนกหมวดค าหลังกริยา ไว้ 

 เนื่องจากหมวดค าหลังกริยา ไว้ มีความหมายทางไวยากรณ์ 2 ความหมาย ในหัวข้อที่ 3.2 นี้ 
จึงประกอบด้วยเนื้อหา 2 ส่วนได้แก่ เกณฑ์การจ าแนกหมวดค าหลังกริยา ไว้ และเกณฑ์การจ าแนก
ความหมายทางไวยากรณ์ของหมวดค าหลังกริยา ไว้  
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3.2.1 เกณฑ์การจ าแนกหมวดค าหลังกริยา ไว้ 

จากข้อมูล ค าหลังกริยา ไว้ ในภาษาไทยสมัยต่างๆ จะมีลักษณะการปรากฏ คือ ปรากฏ
ตามหลังค ากริยา เช่น นิ่งไว้ ถือไว้ 

จากลักษณะการปรากฏในข้อมูลที่ส ารวจได้นี้ ผู้วิจัยแสดงเป็นกรอบโครงสร้างประโยคที่ใช้
จ าแนกหมวดค าหลังกริยาออกจากหมวดค ากริยาและหมวดค าเชื่อม ดังนี้ 

แผนภูมิที่ 18 กรอบโครงสร้างประโยคส าหรับใช้จ าแนกหมวดค าหลังกริยา   

  

หากค ากริยา ไว้ ปรากฏในช่องว่างของกรอบโครงสร้างประโยค ดังข้างต้นนี้ ผู้วิจัยจะ
พิจารณาว่าเป็นค าหลังกริยา ไว้ ตัวอย่าง  

 

[8] การที่เกิดขึ้นเช่นนี้ก็เพราะข้าพเจ้าไม่ได้ป้องกันระวังไว้ 

 จดหมายเจ้าพระยาพระคลังถึงบาทหลวง เดอ ลา แชส พ.ศ. 2236 

 

ในบางกรณี โครงสร้างข้างต้นอาจมีส่วนขยายปรากฏตามท้าย (ตัวอย่างที่ 9) หรือนามวลีอาจ
ละได้ (ตัวอย่างที่ 10) ผู้วิจัยจะยังพิจารณาว่าเป็นค าหลังกริยา ไว้ ด้วยเช่นกัน  

 

[9] ความดังนี้เราบ่มิหากกล่าว ค าพระพุทธเจ้าเราหารังบอกไว้เองไซร้ 

จารึกนครชุม พ.ศ.1900 

 [10] นิ่งไว้ (ประโยคค าสั่ง) 

 

3.2.2 เกณฑ์การจ าแนกความหมายทางไวยากรณ์ของหมวดค าหลังกริยา ไว้  

ดังที่กล่าวในบทที่ 1 แล้วว่า หมวดค าหลังกริยา ไว้ มีความหมายทางไวยากรณ์ 2 ความหมาย 
ได้แก่ (1) “การคงสภาพผลต่อไป” เช่น ท ากับข้าวไว้ และ (2) “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เช่น ช่วย
ถือไวก้่อน ในหัวข้อนี้จะแสดงเกณฑ์จ าแนกความหมายทางไวยากรณ์ทั้ง 2 ความหมาย  

นามวลี กริยาวลี ____  
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จากการส ารวจลักษณะที่ปรากฏซ้ าและสม่ าเสมอ พบว่าค าหลังกริยาทั้ง 2 ความหมาย
ปรากฏในโครงสร้าง นามวลี กริยาวลี ____ (ส่วนขยาย) เช่นเดียวกัน เกณฑ์โครงสร้างไม่สามารถ
จ าแนกความหมายทางไวยากรณ์นี้ออกจากกันได้ จึงต้องใช้เกณฑ์ความหมายช่วยจ าแนกค าหลังกริยา 
2 กรณีนี้ออกจากกัน 

 เมื่อพิจารณาจากความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” เช่น ท ากับข้าวไว้ และ“การด าเนิน
เหตุการณ์ต่อไป” เช่น ช่วยถือไว้ก่อน จะเห็นว่า หากเหตุการณ์ใดจะมี “การคงสภาพผลต่อไป”  
เหตุการณ์นั้นจะต้องมีจุดสิ้นสุดได้ เช่น ท ากับข้าวไว้ ก็คือ ท ากับข้าวเสร็จแล้ว ในทางตรงกันข้าม หาก
เหตุการณ์จะมี “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เหตุการณ์นั้นจะยังไม่มีจุดสิ้นสุด เช่น ถือไว้ ก็คือ ถือไป
เรื่อยๆ จึงกล่าวได้ว่า ลักษณะทางความหมายที่ท าให้ความหมายทางไวยากรณ์ 2 ความหมายนี้
แตกต่างกัน คือ ความหมาย [+จุดสิ้นสุดของเหตุการณ์] ซึ่งเป็นความหมายเชิงโครงสร้างเวลาของ
เหตุการณ์ประเภทหนึ่ง 

หากค าหลังกริยา ไว้ ปรากฏกับกริยาซึ่งมีความหมายประจ าค าแฝงอยู่ว่ามี [+จุดสิ้นสุดของ
เหตุการณ์] ผู้วิจัยจะพิจารณาว่า ค าหลังกริยา ไว้ ในกรณีนั้นแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” เช่น พวก
ไทยได้หาต่อสู้โดยเต็มก าลังไม่ เพราะกลัวจะผิดค าสั่งที่ได้รับไว้ เป็นแต่หาที่ก าบังมิให้พวกฝรั่งเศสยิง
ถูกได ้(จดหมายเจ้าพระยาพระคลังถึงเมอซิเออ เดอ บริชาซิเย่ร์ พ.ศ. 2237)  

หากค าหลังกริยา ไว้ ปรากฏกับกริยาซึ่งมีความหมายประจ าค าแฝงอยู่ว่ามี [-จุดสิ้นสุดของ
เหตุการณ์] ผู้วิจัยจะพิจารณาว่า ค าหลังกริยา ไว้ ในกรณีนั้นแสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เช่น 
ท่านได้บอกให้เมอร์ซิเออร์แวงซังแปงเฮโรมีจดหมายมายังเรา ถ้าจะรอไว้ก็จะช้าเสียเวลาไปอีกปีหนึ่ง 
(จดหมายเจ้าพระยาพระคลังถึงบาทหลวงตาชาร์ด พ.ศ. 2237) ในตัวอย่างข้างต้นนี้ ค าหลังกริยา ไว้ 
แสดงความหมายว่า เหตุการณ์ที่เจ้าพระยาพระคลังรอจดหมายด าเนินไปอย่างต่อเนื่อง 

 

3.3 จ าแนกหมวดค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ 

 จากข้อมูล ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ มีลักษณะการปรากฏ คือ ปรากฏน าหน้าอนุพากย์ อาจมี         
อนุพากย์อื่นตามมาหรือไม่ก็ได้ ทั้งนี้อาจมีค า “เอา” ปรากฏน าหน้าค า ไว้ ผู้วิจัยก าหนดกรอบ
โครงสร้างประโยคได้ดังนี ้

แผนภูมิที่ 19 กรอบโครงสร้างประโยคส าหรับใช้จ าแนกหมวดค าเชื่อมอนุพากย ์
 

(เอา) ____ อนุพากย์1 (อนุพากย์2) 
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 [11] “ไว้เมื่อโตขึ้น เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้าพูด กับสิ่งที่เธอคิดนั้น สิ่งไหนคือสิ่งที่
ถูกและสิ่งไหนคือสิ่งที่ผิด”  

จะฝันถึงเธอทุกคืนที่มีแสงดาว 

 

 ในบางกรณี ต าแหน่งหน้าค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ อาจปรากฏค าว่า เอา หรือไม่ก็ได้ การปรากฏ
หรือไม่ปรากฏค าว่า เอา ไม่ท าให้ความหมายหลักของประโยคเปลี่ยน  

 

[12] “เอาเถอะซูกิ๊ดโน่...” บิดาของสุมาตาโบกมือ “เรื่องนี้ (เอา)ไว้พูดกันที
หลัง ตอนนี้เธอกลับไปอยู่บ้านแม่ก่อนดีกว่า และก็จะไม่ควรจะออกมาเพ่นพ่าน”
  

3.4 สรุปเกณฑ์การจ าแนกหมวดค า 

 ในด้านการจ าแนกหมวดค ากริยา ไว้ ผู้วิจัยใช้เกณฑ์โครงสร้างโดยก าหนดกรอบประโยค 3 
กรอบ ได้แก่ (1) นามวลี ____  นามวลี (2) นามวลี ____  กริยาวลี และ (3) นามวลี ____  บุพ
บทวลี จ าแนกค ากริยาออกจากหมวดค าอื่นๆ และใช้เกณฑ์ความหมายจ าแนกค ากริยา ไว้ ใน
โครงสร้าง นามวลี กริยาวลี ____ บุพบทวล ีออกจากค าหลังกริยา  

แต่ทั้งนี้ เมื่อใช้เกณฑ์ข้างต้นนี้ก็ยังคงเหลือค า ไว้ ที่ไม่สามารถตัดสินได้ชัดว่าเป็นค ากริยาหรือ
เป็นค าหลังกริยา ผู้วิจัยได้แยกข้อมูลเหล่านี้ไว้พิจารณาด้วยเช่นกันเพราะเป็นข้อมูลที่เป็นรอยต่อ
ระหว่างความหมายบอกเนื้อความและความหมายทางไวยากรณ์ในการกลายเป็นค าไวยากรณ์ ผู้วิจัย
เรียกค า ไว้  ในกลุ่มนี้ว่า “ค ากริยาชายขอบ” ซึ่งจะกล่าวถึงต่อไปในบทที่ 4 และบทที่ 5 

ในการจ าแนกหมวดค าหลังกริยา ผู้วิจัยใช้เกณฑ์โครงสร้างโดยก าหนดกรอบประโยค นามวลี 
กริยาวลี ____ จากนั้นจึงใช้เกณฑ์ความหมาย [±จุดสิ้นสุดของเหตุการณ์] จ าแนกความหมายทาง
ไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” และ“การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ออกจากกัน 

สุดท้าย ในการจ าแนกหมวดค าเชื่อมอนุพากย์ ผู้วิจัยใช้เกณฑ์โครงสร้างโดยก าหนดกรอบ 
(เอา) ____ อนุพากย1์ อนุพากย์2 จ าแนกหมวดค าเชื่อมอนุพากย์ 
 ผู้วิจัยจะน าเกณฑ์เหล่านี้ไปจ าแนกหมวดค าทั้ง 3 หมวดค าและความหมายทางไวยากรณ์ของ
ค าหลังกริยา ไว้ ท้ัง 2 ความหมายในข้อมูลภาษาไทยแต่ละสมัยซึ่งจะกล่าวถึงในบทที่ 4 ต่อไป 

g 
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บทที่ 4  

 

ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์ของค า ไว ้ในสมัยต่างๆ 

ภายหลังจากที่ผู้วิจัยได้ให้เกณฑ์การจ าแนกหมวดค าของค า  ไว้  ในบทที่ 3 แล้ว ในบทที่ 4 นี้ 

ผู้วิจัยจะน าค า  ไว้  ในหมวดค าต่างๆ ตามที่วิเคราะห์ได้ในบทที่ 3 มาวิเคราะห์ลักษณะทางความหมาย

และวากยสัมพันธ์ การวิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์ของค า  ไว้  ในภาษาไทยแต่

ละสมัยเป็นขั้นตอนที่ส าคัญเพราะผู้วิจัยจะน าผลการวิเคราะห์ในบทนี้ ไปใช้ในการวิเคราะห์

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ ในบทที ่5 ต่อไป 

 

4.1 ค า ไว้ ในสมัยสุโขทัย 

จากข้อมูลสมัยสุโขทัย ค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) หมวดค ากริยา และ   

(2) หมวดค าหลังกริยา วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์ ดังนี้ 

 

4.1.1 ค ากริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัย 

จากข้อมูล ค ากริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัยมีความหมายทั้งหมด 5 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” 
(2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) “(เก็บ/ให้/มอบ/
ตั้ง/วาง)ส าหรับ” วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์ตามล าดับ ดังนี้ 

4.1.1.1 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ”  

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยสุโขทัย ปรากฏเป็นอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้      

(1) กริยาเดียวของอนุพากย์ (2) กริยาแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง และ (3) กริยาสุดท้ายในหน่วย

สร้างกริยาเรียง  

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยสุโขทัยปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของอนุ

พากย์ จะปรากฏระหว่างนามวลี 2 นามวลี นามวลี1 เป็นประธานซึ่งเป็นผู้เก็บ และนามวลี2 เป็น

กรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บ เช่น 
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 [1] พระยาศรีธรรม1ไว้คนครัวหนึ่ง2 ชายหนึ่ง หญิงสาม ไว้กับพระเจ้า 

จารึกนายศรีโยธาออกบวช พ.ศ.2071 

G 

ในบางกรณี ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยสุโขทัยอาจปรากฏเป็นกริยาแรกใน

หน่วยสร้างกริยาเรียง กล่าวคือ มีกริยาวลีปรากฏตามหลังเพื่อแสดงความหมายว่า “เก็บสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อ” ตัวอย่าง 

 

 [2]  ไว้คนเรือนหนึ่งแต่งหุงจังหันพระเจ้า  

จารึกวัดช้างล้อม พ.ศ.1927 

  

เมื่อปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย และ (2) มีบุพบทวลี

หรือนามวลีแสดง [+จุดหมาย] ที่น าสิ่งของไปเก็บปรากฏตามท้าย การปรากฏบุพบทวลีหรือนามวลี

แสดง [+จุดหมาย] ร่วมด้วยแสดงให้เห็นว่าค ากริยา ไว้ ในปริบทนี้ยังเป็นค ากริยาที่มีความหมายบอก

เนื้อความว่า “เก็บ” เช่น 

 

[3] ขโมยตนก็จับกุมได้ข้าวของท าเนปร ข้าคน วัวมอ ปอฟั่น ตนก็ได้

ดังอั้นและกลายไปไว้เมือง  

จารึกกฎหมายลักษณะโจร พ.ศ.1865-1976 

   

4.1.1.2 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” ในสมัยสุโขทัย ปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายใน

หน่วยสร้างกริยาเรียง จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกวางหรือตั้ง และมี (2) 

มีบุพบทวลีหรือนามวลีแสดง [+จุดหมาย] ของการวางหรือตั้ง เช่น 

G 

G 
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[4] ลางแห่งได้คอได้ตน ลางแห่งได้ผมได้แขนได้อก ลางแห่งได้หัวตก

ไกล  แลสี่คนหามจึ่งเอามาได้ ลางแห่งได้แข้งได้ขา ลางแห่งได้มือ

ได้ตีน (...) เอามาประกิดติดชน เป็นตนพระพุทธรูป อันใหญ่ อัน

ถ่าว อันรามงามหนักหนา เอาไว้เต็มในมหาพิหาร 

จารึกวัดศรีชุม พ.ศ.1884-1910 

GG 

4.1.1.3 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ” ในสมัยสุโขทัยปรากฏเป็นอย่างใดอย่างหนึ่ง

ต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ หรือ (2) กริยาแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง หรือ (3) กริยา

สุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง  

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า ว่า “ให้”/“มอบ”   ในสมัยสุโขทัยปรากฏเป็นกริยาตัว

เดียวของอนุพากย์ จะปรากฏร่วมกับนามวลี 3 ค า นามวลี1 เป็นประธานซึ่งเป็นผู้ให้หรือมอบ และ

นามวลี2 เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ให้ และนามวล3ี เป็นผู้รับ 

 

[5] พระมาตุจฉาเจ้าธมาอยู่ต าหนักหัวสนามเก่า ตะวันตกวัดสรศักดิ์ ท่านมา

ปิดทองในพระวิหาร ท่าน1ไว้ทีต่ าหนักนั้น2กับอาราม3  

จารึกวัดสรศักดิ์ พ.ศ.1920-1960 

 

 ในข้อความแบบเน้นหัวเรื่อง (topic) จะปรากฏร่วมกับนามวลี 2 วลี และเรียงล าดับนามวลีที่

ปรากฏร่วมกับค ากริยา ไว้ ต่างจากตัวอย่างก่อนหน้า กล่าวคือ นามวลี1 เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ให้ 

และ นามวลี2 เป็นผู้รับ 

 

[6] พระเห็นข้าวท่าน1บ่ใครพีน เห็นสินท่าน1บ่ใคร่เดือด พ่อตายไว้แก่ลูก2 พ่ี

ตายไว้แกน่้อง2 

 จารึกวัดป่ามะม่วง (หลักที่ 1) พ.ศ.1904 

g 
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 ในบางกรณี ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ” ในสมัยสุโขทัยอาจปรากฏเป็น

กริยาแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง กล่าวคือ มีกริยาวลีปรากฏตามหลังเพื่อแสดงความหมายว่า “ให้

หรือมอบสิ่งใดสิ่งหนึ่งโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อ” ตัวอย่าง 

 

[7]  แม่อยู่หัวเจ้า ธ ไว้ 335 ไร่นีเ้ปน็นาแจก 

จารึกวัดสรศักดิ์ พ.ศ.1960 
 

 

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ” ปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้าง

กริยาเรียง จะ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีบุพบทวลีหรือ

นามวลีแสดง [+จุดหมาย] ที่น าสิ่งของไปเก็บปรากฏตามท้าย การปรากฏบุพบทวลีหรือนามวลีแสดง 

[+จุดหมาย] เป็นลักษณะที่แสดงว่าค ากริยา ไว้ ในปริบทนี้ยังเป็นค ากริยาที่มีความหมายบอก

เนื้อความ “ให้”/“มอบ” เช่น 

 

[8] แต่นี้เจ้าเทพรูจีแต่งเครื่องส ารับไว้กับพระพุทธเจ้าในพิหาร 

จารึกวัดเขมา พ.ศ.2079 

 

4.1.1.4 ค ากริยาชายขอบ7  ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่

หนึ่ง” 

ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” แสดงการ “ท า

ให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง” โดยไม่เจาะจงลักษณะอาการที่ท าเหตุการณ์ ต่างจาก

                                           
7 “หมวดค ากริยาชายขอบ” หมายถึง “หมวดค ากริยาที่มีลักษณะทางวากยสัมพันธ์หรือความหมายบางประการน้อยกว่ากริยาต้นแบบ
และมีคุณสมบัติบางประการที่ไปพ้องกับหมวดค าอื่น” นิยามข้างต้นนี้อิงตามแนวคิดเรื่องทฎษฎีต้นแบบของกิวอน (Givón, 1989: 39 
อ้างใน จรัสดาว อินทรทัศน์, 2539: 23-25) หมวดค ากริยาชายขอบที่เป็นที่รู้จักกันดี คือ หมวดค ากึ่งกริยากึ่งบุพบท (coverb) ใน
งานวิจัยนี้ หมวดค ากริยาชายขอบ คือ หมวดค าที่มีลักษณะทางวากยสัมพันธ์เหมือนกริยา เช่น ปรากฏในหน่วยสร้างกริยาเรียง แต่มี
ความหมายทางไวยากรณ์บางกรณี เช่น ค า ไว้ ในกรณี ท ากับข้าวไว้ในครัว อาจแสดงความหมายบอกเนื้อความ “เก็บ” (ท ากับข้าวเก็บ
ในครัว) หรือ แสดงความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” (ท ากับข้าวและมีผลจากการท ากับข้าว คือ มีกับข้าวอยู่ในครัว) 
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ความหมาย “เก็บ” “วาง”/“ตั้ง” และ “ให้”/“มอบ” ซึ่งเจาะจงลักษณะอาการ8 ในสมัยสุโขทัย 

ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ปรากฏเป็นกริยาใน

ต าแหน่งท้ายของหน่วยสร้างกริยาเรียงและมีบุพบทวลีบอกสถานที่ เช่น 
 

[9] มีพระฉลักประดิษฐานไว้ในศรีรามเทพนครเบื้องใต้เมืองสุโขทัย 

จารึกวัดศรีชุม พ.ศ.1884-1910 

 

 การมีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ซึ่งไม่เจาะจงลักษณะอาการท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย เกิดจากการที่ค ากริยา ไว้ ปรากฏตามหลังกริยาที่เจาะจงอาการท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย เช่น 

 

[10] อุปมาดังเรียงท่อนอ้อยไว้มากดามดาษเต็มที่สถานนั้นแล 

 จารึกวัดศรีชุม พ.ศ.1884-1910 

 

4.1.1.5 ค ากริยาชายขอบไว้ ที่มีความหมายว่า “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)

ส าหรับ” 

ค ากริยา ไว้ ในบางปริบทเป็นค ากริยาชายขอบซึ่งเป็นค ากริยาที่มีลักษณะทางวากยสัมพันธ์

หรือความหมายบางประการที่เหมือนสมาชิกของหมวดค าเชื่อม ค ากริยาชายขอบ ไว้ จะปรากฏใน

โครงสร้างวากยสัมพันธ์ที่ค ากริยา ไว้ น าหน้ากริยาวลีอื่นๆ 2 โครงสร้าง ได้แก่ [นาม ไว้ กริยา] และ 

[กริยา ไว้ กริยา]  

ในบางปริบท ค ากริยาชายขอบ ไว้ มีความก ากวม อาจแสดง (1) ความหมายบอกเนื้อความ 

“ให้”/“มอบ” หรือ (2) ความหมายทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค]์ “เพ่ือ” หรือ “ส าหรับ” ก็ได้ เช่น 

                                           
8 เก็บ  ก. เอาไปหรือเอามาจากที,่ เอาสิ่งของที่ตกหล่นอยู่ขึ้นมา,รวบรวมไว้, เรียก  
  วาง  ก. ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งพ้นจากมือหรือบ่าเป็นต้นด้วยอาการกิริยาต่าง ๆ ตามที่ต้องการ, ก าหนด, จัดเข้าประจ าที ่ 
  ตั้ง  ก. ชูตัว, ทรง ด ารง, ท าให้มีขึ้น, สร้างให้มีขึ้น, ยกฐานะให้สูงขึ้น, ก าหนด, วาง, วางซ้อนกันมาก , เริ่ม เริ่มมี  
  ให้  ก. มอบ, สละ, อนุญาต  
  มอบ  ก. เวนให้, สละให้, ยกให,้ ใหไ้ว้  

(ราชบณัฑิตยสถาน, 2542) 
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[11] แม่มูยเมีย ชื่อยงลูก ไว้เป็นข้า แม่ลูกเป็นข้าพระนี้แล 

จารึกฐานพระพุทธรูปผ้าขาวทอง พ.ศ.1965 

 

ในบางกรณี ค ากริยา ไว้ อาจท าหน้าที่เหมือนค าเชื่อมแสดงความหมายว่า “เพื่อ” หรือ 

“ส าหรับ”  ซึ่งเป็นความหมายทางไวยากรณ์ ตัวอย่าง 

 

[12] ฆ้องสองอัน กลองสามอัน แตร สังข์ เขาควาย แต่งให้ไว้ถวายแก่พระเจ้า 

วัดช้างล้อม พ.ศ.1927 

 

แม้ว่าในบางปริบท ค ากริยาชายขอบ ไว้ จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์ แต่ในงานวิจัยนี้

จะจัดให้ค า ไว้ ในปริบทเหล่านี้เป็นค ากริยาเนื่องจากยังมีปริบทที่ยังมีก ากวมระหว่างความหมายบอก

เนื้อความและความหมายทางไวยากรณ ์

 

4.1.2 ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัย 

ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัยแสดงความหมายทางไวยากรณ์ 1 ความหมาย คือ ความหมาย  

“การคงสภาพผลต่อไป”  

ในทางวากยสัมพันธ์ ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัย ท าหน้าที่ขยายกริยาหรือกริยาวลีที่

ปรากฏน าหน้าค า ไว้ ค าหลังกริยา ไว้ อาจปรากฏที่ต าแหน่งท้ายกริยาวลีโดยมีส่วนขยายหรือไม่ก็ได้ 

แต่ส่วนขยายต้องไม่เป็นบุพบทลีบอกสถานที่9 

 

[13] ค าพระพุทธเจ้าเราหารังบอกไว้(เอง)(ไซร้)เมื่อพระเป็นเจ้าได้เป็น 

                               พระพุทธ 

จารึกนครชุม พ.ศ.1900 

ด 

                                           
9 ถ้ามีส่วนขยายเป็นบุพบทวลีบอกสถานที ่ผู้วิจัยจะจัดให้เป็นค ากริยา เช่น เอารองเท้าไว้ในตู้ (ดูหัวข้อ 4.1.1.4)  
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ในทางความหมาย เมื่อค าหลังกริยา ไว้ ขยายกริยาหรือกริยาวลี จะแสดงความหมายทาง

ไวยากรณ์ว่า เหตุการณ์ในกริยาวลีสิ้นสุดลง แต่คงสภาพซึ่งเป็นผลของเหตุการณ์ต่อไป เช่น  

 

[14] ผิส้ินท่านตนน้ันไซร้ ใหสั้งฆท้ังหลายกระท าดังกล่าวไว้นี้แล 

 

จารึกวัดพญาด า พ.ศ.1949 

ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ กล่าว สิ้นสุดลง แต่มีสภาพผลภายหลัง คือ มีถ้อยค าต่างๆ ซึ่ง

ถูกกล่าวออกมา ในปริบทนี้ กล่าวถึงพินัยกรรมมอบสิทธิ์ในการสืบทอดต าแหน่งเจ้าอาวาสวัดว่า “หาก

สิ้นท่านผู้นั้นซึ่งเป็นผู้ครองวัดคนเก่า ให้สงฆ์ทั้งหลายกระท าตาม (ถ้อยค า) ที่ได้กล่าวดังนี้” 

G 

โดยสรุป ในสมัยสุโขทัยพบค า ไว้ ตามหมวดค าและความหมายดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 20 หมวดค าและความหมายของค า ไว ้ในสมัยสุโขทัย 

 

จากข้อมูลสมัยสุโขทัย ปรากฏค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) หมวดค ากริยา 

และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 5 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” (2) “วาง”/

“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)

ส าหรับ” ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 1 ความหมาย ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” 

เ 

พ 

ค า ไว้  ในภาษาไทยสมัยสุโขทัย

หมวดค ากริยา

ความหมาย "เก็บ"

ความหมาย "ให้"/ "มอบ"

ความหมาย "วาง"/ ตั้ง

ความหมาย "ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่ง
อยู่ในที่ใดที่หนึ่ง"

ความหมาย “(เก็บ/ให้/มอบ/
ตั้ง/วาง)ส าหรับ”

หมวดค าหลังกริยา ความหมาย "การคงสภาพผล
ต่อไป"
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4.2 ค า ไว้ ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี 

จากข้อมูลสมัยอยุธยา-ธนบุรี ค ากริยา ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) หมวด

ค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา เท่ากับในสมัยสุโขทัย วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและ

วากยสัมพันธ์ตามล าดับหมวดค าดังนี ้

 

4.2.1 ค ากริยา ไว้ ในสมัยอยุธยา-ธนบุร ี

ค ากริยา ไว้ ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี มีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” (2) 

“วาง”/“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) “รักษา”/ “สงวน” (6) 

เชื่อ (7) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์

ตามล าดับความหมายข้างต้น ดังนี้ 

G 

G 

G 

G 

4.2.1.1 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏเป็นอย่างใดอย่างหนึ่ง

ต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ และ (2) กริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง  

เม่ือค ากรยิา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของ

อนุพากย์ จะปรากฏระหว่างนามวลี 2 วลี นามวลี1 เป็นนามวลีแสดงสถานที่หรือจุดหมายที่ใช้เก็บสิ่ง

ต่างๆ และนามวลี2 เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บ เช่น 

 

[15] แลชั้นบนนั้นมีตึก1ไว้ดินประสิว2 

บันทึกรายวันของออกพระวิสุทธสุนทร (โกษาปาน) 

 

 ในบางกรณี นามวลี1 เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บ และนามวลี2 เป็นวลีบอกสถานที่หรือ

จุดหมายที่ใช้เก็บสิ่งต่างๆ ตัวอย่าง 
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[16] เชียกสายแลลูกรอกส าหรับการก าปั่นทั้งปวง1ไว้ชั้นล่าง2 

ปูมราชธรรม 

 

เมื่อปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีค ากริยาแสดง

ทิศทาง ไป หรือ มา ปรากฏน าหน้า การปรากฏค ากริยาแสดงทิศทาง ไป หรือ มา เป็นลักษณะการ

ปรากฏร่วมที่แสดงว่าค ากริยา ไว้ ในปริบทนีเ้ป็นค ากริยาที่มคีวามหมายบอกเนื้อความว่า “เก็บ” เช่น 

 

[14] ให้ลงพระราชอาชญาเฆี่ยนถามยกหนึ่ง ก็ยังมิได้เนื้อความ จึงสั่ง

ให้พระยาจันทบูร เป็นตระลาการถามให้ได้เนื้อความ ถ้ามิได้จะ

ตัดศีรษะเสีย พระยาจันทบูรไปสืบได้จีนซึ่งพาไปไว้นั้นมาทูลเกล้า 

ฯ ถวายเป็นสัจแล้วให้ตัดศีรษะเสีย    

จดหมายรายวันทัพสมัยกรุงธนบุรี 

GG 

4.2.1.2 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏเป็นอย่างใดอย่าง

หนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ (2) กริยาแรกสุดในหน่วยสร้างกริยาเรียง และ (3) กริยา

สุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง 

ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” ปรากฏเป็นกริยาตัว

เดียวของอนุพากย์ จะปรากฏระหว่างนามวลี 2 วลี นามวลี1 เป็นนามวลีแสดงสถานที่หรือจุดหมายที่

ใช้เก็บสิ่งต่างๆ และนามวลี2 เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บ เช่น 

 

[15] แลตึกนั้นมีพื้นสี่ชั้น แลทีซ่ึ่งไว้พระราชสาร แลข้าพเจ้าอยู่นั้นชั้นสอง 

บันทึกรายวันของออกพระวิสุทธสุนทร (โกษาปาน) 

g 
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เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏเป็นกริยา

สุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกวางหรือตั้ง 

แต่ (2) มีบุพบทวลีหรือนามวลีแสดง [+จุดหมาย] ของการวางหรือตั้ง ตัวอย่าง 

 

[16] แลพระราชสารนั้นบาตรีวาแสดแลมูสูอันตันตังคิดว่าจะเอาไว้ ณ  

 ห้องข้าพเจ้าราชทูต 

บันทึกรายวันของออกพระวิสุทธสุนทร (โกษาปาน) 

 

4.2.1.3 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ” 

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ”  ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏเป็นอย่างใด

อย่างหนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ (2) กริยาแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง และ (3) กริยา

สุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง  

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า ว่า “ให้”/“มอบ”   ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏเป็น

กริยาตัวเดียวของอนุพากย์ จะปรากฏร่วมกับนามวลี 3 ค า นามวลี1 เป็นประธานซึ่งเป็นผู้ให้ นามวลี2 

เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ให้ และนามวลี3 เป็นผู้รับ ตัวอย่าง 

 

[17] สมเด็จพระมหินทราธิราชพระเจ้าแผ่นดิน1มิได้น าพาซึ่งการศึก 

แลเสด็จอยู่แต่ในพระราชวัง แลไว้การทั้งปวง2แก่พระยาราม3  

พระราชพงศาวดาร จ.ศ.1136 

 

บางกรณี ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ” ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี อาจปรากฏเป็น

กริยาแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง กล่าวคือ มีกริยาวลีปรากฏตามหลังเพื่อแสดงความหมายว่า “เก็บ

สิ่งใดสิ่งหนึ่งโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อ” ตัวอย่าง 

G 

G 

G 
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[18] อนึ่งนาพนัดอากรที่ภูมิทานๆ พระกัลปนาอันมีบาญชียนายสาม

จอมแลต าราพระราชโองการ ไว้ เปนเขตอารามถวาย

พระพุทธเจ้า  

ต าราพระบรมราชูทิศเพื่อกัลปนา 

 

เมื่อปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/

“มอบ” จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีบุพ

บทวลีหรือนามวลีแสดง [+จุดหมาย] ที่น าสิ่งของไปเก็บปรากฏตามท้าย การปรากฏบุพบทวลีหรือ

นามวลีแสดง [+จุดหมาย]เป็นลักษณะที่แสดงว่าค ากริยา ไว้ ในปริบทนี้ยังเป็นค ากริยาที่ยังสามารถมี

ความหมายบอกเนื้อความว่า “ให้”/“มอบ” เช่น 

 

[19] ฝากอาตมแลโภชนาหารไว้แก่คนทั้งปวงนั้นดุจเดียว  

 ปูมราชธรรม 

 

4.2.1.4 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่

หนึ่ง” 

ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่

หนึ่ง” แสดงการ “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง” โดยไม่เจาะจงลักษณะอาการที่ท า

เหตุการณ์  ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่

ใดที่หนึ่ง” ปรากฏเป็นกริยาในต าแหน่งท้ายของหน่วยสร้างกริยาเรียง เช่นเดียวกับในสมัยสุโขทัย 

ตัวอย่าง 

  

[20] แลพระมรฑปนั้นคับประตูจึงตั้งไว้ ณ ห้องใหญ่ 

บันทึกรายวันของออกพระวิสุทธสุนทร (โกษาปาน) 

G 

g 
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4.2.1.5 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ “สงวน” 

ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ “สงวน” ปรากฏในโครงสร้าง 

(1) กริยาตัวเดียวของอนุพากย์ หรือ (2) กริยาแรกในหน่วยสร้างกริยาเรียง  

ในทางวากยสัมพันธ์ เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ “สงวน” เป็นกริยาเดียว

ของอนุพากย์ จะมีนามวลีอย่างน้อย 1 วลี ปรากฏร่วมเพื่อท าหน้าที่เป็นหน่วยกรรมตรงของค ากริยา 

ในตัวอย่างที่พบ นามวลีที่ปรากฏร่วมกับค ากริยา ไว้ มีลักษณะทางความหมาย [+คน] ความหมาย 

“รักษา” ในปริบทนี้จึงหมายความว่า “รักษาชีวิต” ตัวอย่าง 

 

[21] แลคน 6 คนนี้จะไว้มิได้ ข้าทูลละอองฯ ทั้งปวงจะดูเยี่ยงอย่างกัน 

จะเสียขนบแผ่นดินเมืองไป จึงสั่งให้ประหารชีวิตเสีย   

จดหมายรายวันทัพสมัยกรุงธนบุรี 

  

ในทางวากยสัมพันธ์ เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ “สงวน” เป็นกริยาแรกใน

หน่วยสร้างกริยาเรียง จะมีนามวลอีย่างน้อย 1 วลี ปรากฏร่วมเพื่อท าหน้าที่เป็นกรรมตรงของค ากริยา 

และมีกริยาปรากฏตามมา กริยาดังกล่าวแสดงวัตถุประสงค์ของเหตุการณ์ “รักษา”/ “สงวน” 

ตัวอย่าง 

 

[22] มิได้คิดให้เสร็จที่จะมล้างศัตรูนั้น แลไว้ศัตรูให้คงอยู่นั้น 

ปูมราชธรรม 

 

4.2.1.6 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” ปรากฏร่วมกับนามวลี “ใจ” ในโครงสร้างที่เป็นกริยา

ในวลีตายตัว [ไว้ใจ] โดยมีความหมายว่า “เชื่อใจ” ต าแหน่งหลังวลีตายตัว [ไว้ใจ] อาจมีนามวลีหรือ

บุพบทวลีปรากฏร่วมเพื่อแสดงว่าใครเป็นผู้ได้รับความเชื่อใจ ตัวอย่าง 

G 

g 
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[23] พญาเจ้าเมืองนั้นมิไว้ใจแก่ราชบุตร แลมิได้ให้ช้างม้าแก่ราช

บุตรๆน้อยใจก็ออกบวชเป็นบรรพชิต  

ปูมราชธรรม 

 

ในบางกรณีอาจมีค าเชื่อมอนุพากย“์ว่า” ตามด้วยอนุพากย์แสดงเนื้อความที่เชื่อใจ เช่น  

 

[24] หลวงราชนิกุลคิด ไว้ใจว่าคุ้นเคยกันอยู่ 

จดหมายเจ้าพระยาศรีธรรมราชถึงบาทหลวง เดอ ลา แชส พ.ศ. 2237 

 

4.2.1.7 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง) 

     ส าหรับ” 

ค ากริยาชายขอบ ไว้ ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี จะปรากฏในโครงสร้างวากยสัมพันธ์ที่ค ากริยา ไว้ 

น าหน้ากริยาวลีอื่นๆ 2 โครงสร้าง ได้แก่ [นาม ไว้ กริยา] และ [กริยา ไว้ กริยา] ค ากริยาชายขอบ ไว้ 

ในบางปริบทมีความก ากวมระหว่างความหมายบอกเนื้อความ “เก็บ” และความหมายทางไวยากรณ์ 

[+วัตถุประสงค]์ “เพ่ือ” หรือ “ส าหรับ” เช่น 

 

[25] ท้าวพระยาทั้งหลายก็แต่งพลไว้ประจ าค่ายทั้งปวงแต่พอรบพุ่ง 

ป้องกันน่าค่าย 

พระราชพงศาวดาร จ.ศ.1136 

 

ในบางกรณี ค ากริยา ไว้อาจแสดงความหมายทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค์] “เพื่อ” หรือ 

“ส าหรับ”  ตัวอย่าง 

 

[26] แลถัดตึกไว้เชียกสายใบนั้นเป็นตึกไว้หล่อปืนใหญ่ 

บันทึกรายวันของออกพระวิสุทธสุนทร (โกษาปาน) 

G 
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4.2.2 ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี 

ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัยแสดงความหมายทางไวยากรณ์ 2 

ความหมาย ได้แก่(1) ความหมาย  “การคงสภาพผลต่อไป” และ (2) ความหมาย “การด าเนิน

เหตุการณ์ต่อไป”  

 

4.2.2.1 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” 

ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์

ว่า เหตุการณ์ในกริยาวลีสิ้นสุดลง แต่คงสภาพซึ่งเป็นผลของเหตุการณ์ต่อไป เช่นเดียวกับในสมัย

สุโขทัย ตัวอย่าง  
 

[27] ครั้นได้ทรงฟัง จึงสั่งให้หาพระยาประชาชีพมาเฝ้าตรัสถามว่าข้าว

ซึ่งพระราชทานไว้ส าหรับเมืองกัมพูชา เมืองพุทไธมาศ 200 

เกวียน จ่ายไว้ครบแล้วหรือประการใด  

จดหมายรายวันทัพสมัยกรุงธนบุรี 

 

 ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ จ่าย (แจก) ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ แสดงความหมายว่า

เหตุการณ์ จ่าย (แจก) สิ้นสุดลง แต่มีสภาพผลภายหลัง คือ มีข้าวพระราชทานซึ่งโปรดเกล้าฯ ให้พระ

ยาประชาชีพแจกจ่ายแก่เมืองกัมพูชา เมืองพุทไธมาศ ทั้งหมด 200 เกวียน เรียบร้อยแล้ว 

 

4.2.2.2 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 

ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” จะแสดงความหมายทาง

ไวยากรณ์ว่า เหตุการณ์ในกริยาวลีด าเนินต่อไป จากข้อมูลสมัยต่างๆ ความหมายทางไวยากรณ์นี้ไม่

ปรากฏใช้ในข้อมูลสมัยสุโขทัย ตัวอย่าง  

 



 
 

 

84 

[28] เหตุพญาพุกามนั้นรักษาสติธรรมไว้ กอปรด้วยโมเจยพยัตติ มีกล

อุบายหลักแหลม แลท าลายฤทธานุภาพแห่งพญาสะเทิมนั้นเสีย

ได้แล  

ปูมราชธรรม 

 

ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ รักษาสติธรรม ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ แสดงความหมาย

ว่า เหตุเพราะพญาพุกามรักษาสติธรรมอย่างต่อเนื่อง ประกอบกับมีความฉลาดหลักแหลม จึงท าลาย

ฤทธานุภาพของพญาสะเทิมลงได ้

 

โดยสรุป ในสมัยอยุธยา-ธนบุรี พบค า ไว้ ตามหมวดค าและความหมายดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 21 หมวดค าและความหมายของค า ไว ้ในสมัยอยุธยา-ธนบรุ ี

 

จากข้อมูลสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) หมวด

ค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” 

(2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) “รักษา”/ “สงวน” 

ค า ไว้  ในสมัยอยธุยา-ธนบรีุ 

หมวดค ากริยา

ความหมาย "เก็บ"

ความหมาย "ให้"/ "มอบ"

ความหมาย "วาง"/ "ตั้ง"

ความหมาย "ท าให้สิ่งใดสิ่ง
หนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง"

ความหมาย "รักษา"/ "สงวน"

ความหมาย "เช่ือ"

ความหมาย “(เก็บ/ให/้มอบ/
ตั้ง/วาง)ส าหรับ”

หมวดค าหลังกริยา

ความหมาย "การคงสภาพผล
ต่อไป"

ความหมาย 

"การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป"
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(6) เชื่อ และ (7) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 2 ความหมาย 

ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" 

4.3 ค า ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค ากริยา ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค า 2 หมวด 

ได้แก่ (1) หมวดค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา เท่ากับในสมัยสุโขทัยและสมัยอยุธยา-ธนบุรี 

วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์ตามล าดับหมวดค าดังนี้ 

 

4.3.1 ค ากริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

ค ากริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) มีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ 

(1) “เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) 

“รักษา”/ “สงวน” (6) เชื่อ และ (7) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” วิเคราะห์ลักษณะทาง

ความหมายและวากยสัมพันธ์ตามล าดับความหมาย ดังนี้ 

4.3.1.1 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในภาษาไทยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ปรากฏเป็น

อย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ หรือ (2) กริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง 

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ปรากฏเป็น

กริยาตัวเดียวของอนุพากย์ จะปรากฏระหว่างนามวลี 2 วลี นามวลี1 เป็นประธานผู้เก็บสิ่งต่างๆ และ

นามวลี2 เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บ 

 

[29] พระยาเพชรปาณีข้าหลวงเดิมผู้ว่าการต่างประเทศฝ่ายกรมเมือง 

(...) .ณวันพุทธเดือนหก แรม 10 ค่ าถึงแก่กรรม , บุตรภรรยา

ญาติ1ไดไ้ว้ศพ213 วัน 

Bangkok Recorder 

 

ในบางกรณี นามวลี1 เป็นนามวลีแสดงสถานที่หรือจุดหมายที่ใช้เก็บสิ่งต่างๆ และนามวลี2 

เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บ  
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[30]  ท าร่มโรง1ไว้เรือรบ2 เรือไล่ รักษาปากน้ าเมืองตรังภูราไว้ 

จดหมายเหตุรัชกาลที่ 2 จ.ศ.1173 

 

เมื่อปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีค ากริยาแสดง

ทิศทาง ไป หรือ มา ปรากฏน าหน้า การปรากฏค ากริยาแสดงทิศทาง ไป หรือ มา เป็นลักษณะการ

ปรากฏร่วมที่แสดงว่าค ากริยา ไว้ ในปริบทนี้ยังเป็นค ากริยาที่มีความหมายบอกเนื้อความว่า “เก็บ” 

หรือ (3) มีนามวลีหรือบุพบทวลีแสดงจุดหมายของการน าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปเก็บ ตัวอย่าง 

 

[31] มีแผนที่กระดาษ เปนรูปแผนที่บ้านเมืองต่างๆแลเปนรูปประเทศ

ฝรั่งเศศ ซึ่งเปนฝีมือช่างถ่ายรูปฝรั่งเศศ ได้ถ่ายอย่างถิ่นถาน

บ้านเมืองต่างๆรวบรวมไว้ในหีบนั้น 

 หนังสือพิมพ์สยามประเภท  

G 

4.3.1.2 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

ปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียงซึ่งมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่ง

ที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีค ากริยาแสดงทิศทาง ไป หรือ มา ปรากฏน าหน้า หรือ (3) มี

นามวลีหรือบุพบทวลีแสดงจุดหมายของการน าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปเก็บ เช่น 

 

[32] ถ้าแลมีคนโดยสารมากก็ดีน้อยก็ดี แลมีของบรรทุกมากก็ดี      

น้อยก็ดี ก็บรรทุกหลายเล่มตามสมควรแก่คนแลของนั้น แล้วก็

เอารถไฟไว้ในเบื้องหน้ารถทั้งปวง แล้วรถทั้งปวงก็ผูกต่อๆกันไป

ให้ติดกับรถไฟนั้น แล้วรถไฟก็ชักลากรถทั้งปวงไปเรวนัก 

Bangkok Recorder 
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4.3.1.3 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “มอบ”/“ให้” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/“มอบ”  

ปรากฏเป็นอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์  และ (2) กริยาสุดท้ายในหน่วย

สร้างกริยาเรียง  

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า ว่า “ให้”/“มอบ” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ปรากฏ

เป็นกริยาตัวเดียวของอนุพากย์ และมีนามวลีท่ีเป็นกรรมตรงซึง่เป็นสิง่ท่ีใหป้รากฏร่วมด้วย ตัวอย่าง 

 

[33] วางพระทัยไว้พระราชธุระต่างพระเนตรพระกรรณ 

จดหมายเหตุรัชกาลที่ 2 จ.ศ.1173  

 

เมื่อปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “ให้”/

“มอบ”  จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีบุพ

บทวลีหรือนามวลีแสดง [+จุดหมาย] ที่น าสิ่งของไปเก็บปรากฏตามท้าย การปรากฏบุพบทวลีหรือ

นามวลีแสดง [+จุดหมาย] เป็นลักษณะการปรากฏร่วมที่แสดงว่าค ากริยา ไว้ ในปริบทนี้ยังเป็น

ค ากริยาที่มีความหมายบอกเนื้อความว่า “ให้”/“มอบ” เช่น 

 

[34] ให้เขียนโฉนดตราแดงไว้แก่ราษฎรว่าคนนั้นชื่อนั้น ท านาทุ่งนั้น 

รังวัดได้รุ้งแวงเป็นไร่งานเท่านั้น 

พระราชปุจฉารัชกาลที่ 1 

4.3.1.4 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่

หนึ่ง” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” แสดงการ “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง” โดยไม่

เจาะจงลักษณะอาการที่ท าเหตุการณ์  ในสมัยดังกล่าวนี้ ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท า

ให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ปรากฏเป็นกริยาในต าแหน่งท้ายของหน่วยสร้างกริยาเรียง 

เช่นเดียวกับในสมัยสุโขทัยและสมัยอยุธยา-ธนบุรี ตัวอย่าง 
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[35] คนที่เปนขุนนางแลเสรฐีอยู่ในประเทศนั้น บางคนก็ชอบใจเที่ยว

ยิงสัตว์ จึงซื้อที่ปลูกต้นไม้ท าเปนป่า แล้วล้อมรั้วเอาสัตว์ที่ไม่ดุ

ร้าย เหมือนอย่างเนื้อแลกระต่าย ปล่อยไว้ในนั้น แล้วไปเที่ยวยิง

เล่นตามสบาย 

หนังสือหม่อมราโชทัยกระต่ายได้รับพระราชทานจดหมาย 

 

การมีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ซึ่งไม่เจาะจงลักษณะอาการท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย เกิดจากการที่ค ากริยา ไว้ ปรากฏตามหลัง (1) กริยาที่เจาะจงอาการท า

ให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย และ (2) กริยาแสดงอาการเกี่ยวกับการสื่อสาร และ (3) กริยา

แสดงอาการที่ผู้รับไม่เปลี่ยนแปลงเพราะการกระท านั้น  ทั้งนี้ เช่นเดียวกับในสมัยอยุธยา-ธนบุรี  

4.3.1.5 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า รักษา”/ “สงวน” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ 

“สงวน” ปรากฏใน (1) กริยาตัวเดียวของอนุพากย์ และ (2) วลีตายตัวหรือถ้อยค าส านวน  

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ “สงวน” เป็นกริยาเดียวของอนุพากย์ จะมี

นามวลีอย่างน้อย 1 วลี ปรากฏร่วมเพื่อท าหน้าที่เป็นหน่วยกรรมตรงของค ากริยา ในตัวอย่างที่พบ 

ค ากริยา ไว้ ปรากฏร่วมกับนามวลี ผม แสดงความหมายว่า “รักษาเส้นผมให้คงลักษณะอย่างใดอย่าง

หนึ่ง” เช่น ไว้ผมท้ายทอย (นิทานวชริญาณ) 

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ “สงวน” เป็นวลีตายตัวหรือถ้อยค าส านวนจะมี

ลักษณะทางวากยสัมพันธ์เช่นเดียวกับที่ปรากฏเป็นกริยาเดียวของอนุพากย์ แต่มีข้อแตกต่างจากกริยา

เดียวของอนุพากย์ คือ ค ากริยา ไว้ และนามวลีในวลีตายตัวหรือส านวนมีความแนบชิดกันสูงและไม่

สามารถแยกค า ไว้ ออกจากค านาม ได้ ตัวอย่าง 

G 

[36] ฟังดูการบ้านการเมืองข้างปากใต้ทุกวันนี้ ดีแต่ตะหาเงินหาทอง 

จะเอาผลประโยชน์ใส่ตัวไว้ให้มั่งมีไปเสียหมดเท่านั้นกันเอง การ

ที่คิดจะท าทัพศึกรักษาบ้านเมืองไว้ช่ือไว้หน้านั้นไม่มีเลย 

จดหมายหลวงอุดมสมบัติ 
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4.3.1.6 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” ปรากฏ

ร่วมกับนามวลี “ใจ” ในโครงสร้างที่เป็นกริยาในวลีตายตัว [ไว้ใจ] โดยมีความหมายว่า “เชื่อใจ” 

ต าแหน่งหลังวลีตายตัว [ไว้ใจ] อาจมีนามวลีหรือบุพบทวลีปรากฏร่วมเพื่อแสดงว่าใครเป็นผู้ได้รับ

ความเชื่อใจ ตัวอย่าง 

 

[37] ตัวของพระยาราชวรานุกูลต้องคิดระวังตัวให้มากอย่าไว้ใจคนง่ายๆ 

พระราชหัตถเลขารัชกาลที่ 4 

 

4.3.1.7 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)

ส าหรับ” 

จากข้อมูล ค ากริยาชายขอบ ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5)  จะปรากฏในโครงสร้าง

วากยสัมพันธ์ที่ค ากริยา ไว้ น าหน้ากริยาวลีอื่นๆ เพียงโครสร้างเดียว คือ [กริยา ไว้ กริยา] ค ากริยา

ชายขอบ ไว้ ในบางปริบทมีความก ากวมระหว่างความหมายบอกเนื้อความ “เก็บ” และความหมาย

ทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค]์ “เพ่ือ” หรือ “ส าหรับ” เช่น 

 

[38] จ้าเมืองพุทไทมาดให้เก็บเบี้ยแก่ราษฎรชาวบ้านเรือนละหกพวง 

ว่าจะเอาไว้เลี้ยงกองทับหลวง ซึ่งจะยกลงมาณะเมืองพุทไทมาด 

จดหมายเหตุรัชกาลที่ 3 เล่ม 3 

 

ในบางกรณี ค ากริยา ไว้อาจแสดงความหมายทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค์] “เพื่อ” หรือ 

“ส าหรับ”  ตัวอย่าง 

 

[39] นายทัพนายกองจัดแจงปลูกโรงไว้รับองค์จันทร์กับญวนแล้ว   

 จดหมายเหตุรัชกาลที่ 2 จ.ศ.1173 
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4.3.2 ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัยแสดงความหมายทาง

ไวยากรณ์ 2 ความหมาย ได้แก่(1) ความหมาย  “การคงสภาพผลต่อไป” และ (2) ความหมาย “การ

ด าเนินเหตุการณ์ต่อไป”  

 

4.3.2.1 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” 

ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) เช่นเดียวกับในสมัยสุโขทัย และอยุธยา-ธนบุรี ค าหลัง

กริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์ว่า เหตุการณ์ใน

กริยาวลีสิ้นสุดลง แต่ยังมีผลต่อเนื่องอย่างใดอย่างหนึ่ง ตัวอย่าง  

 

 

[40] ได้ชวนแม่เล็กไปห้างที่ใกล้ เพราะลูกสบายแล้ว แต่บอกไว้แต่แรก

ว่าจะไปส่งเพียงห้างที่อยู่ใกล้โฮเต็ล 

จดหมายเหตุรายวันประพาสชวาครั้งที่ 2 

 

 ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ บอก ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ แสดงความหมายว่า

เหตุการณ์ บอก สิ้นสุดลง แต่ยังมีผลต่อเนื่องต่อมา คือ มีถ้อยค า “จะไปส่งเพียงห้างที่อยู่ใกล้โฮเต็ล” 

อยู่ในความรับรู้ของผู้พูด 

 

4.3.2.2 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 

ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การด าเนินเหตุการณ์

ต่อไป” จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์ว่า เหตุการณ์ในกริยาวลีด าเนินต่อไป เช่นเดียวกับสมัย

อยุธยา-ธนบุรี ตัวอย่าง  

 

[41] เอาขี้ผึ้งเหนียวทาผ้าปิดเหนี่ยวแผลไว้ 

Bangkok Recorder 
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ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ เหนี่ยวแผล ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ แสดงความหมายว่า 

การเหนี่ยวแผลนั้นด าเนินไปอย่างต่อเนื่อง 

G 

โดยสรุป ค า ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) มีหมวดค าและความหมายดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 22 หมวดค าและความหมายของค า ไว ้ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) 

หมวดค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ (1) 

“เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) “รักษา”/ 

“สงวน” (6) เชื่อ และ (7) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 2 

ความหมาย ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" 

 

ค า ไว้  ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

หมวดค ากริยา

ความหมาย "เก็บ"

ความหมาย "ให"้/ "มอบ"

ความหมาย "วาง"/ "ตั้ง"

ความหมาย "ท าให้สิ่งใดสิ่ง
หนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง"

ความหมาย "รักษา"/ "สงวน"

ความหมาย "เช่ือ"

ความหมาย “(เก็บ/ให้/มอบ/
ตั้ง/วาง)ส าหรับ”

หมวดค าหลังกริยา

ความหมาย 

"การคงสภาพผลต่อไป"

ความหมาย 

"การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป"
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4.4 ค า ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค ากริยา ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค า 2 หมวด 

ได้แก่ (1) หมวดค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา เท่ากับในสมัยสุโขทัย สมัยอยุธยา-ธนบุรี และ

สมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์ตามล าดับหมวด

ค าดังนี ้

4.4.1 ค ากริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) 

ค ากริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) มีความหมายทั้งหมด 6 ความหมาย ได้แก่ 

(1) “เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (4) “รักษา”/ “สงวน” (5) เชื่อ 

และ (6) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์

ตามล าดับความหมาย ดังนี้ 

4.4.1.1 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7)  ปรากฏเป็นอย่าง

ใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ และ (2) กริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง 

 เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยสุโขทัยปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของอนุ

พากย์ จะปรากฏระหว่างนามวลี 2 วลี นามวลี2 เป็นกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่งที่ถูกเก็บ และนามวลี1 เป็น

จุดหมายของการน าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปเก็บ ตัวอย่าง 

  

[41] ในวันที่ 17 มกราคม เวลาเช้าเสด็จออกทรงเก็บพระอัฐิแบ่งเปน 

2 ส่วน ส่วน 1 ไว้ในพระโกษฐ์ทองค าลงยาราชาวดีตามราช  

อิศริยยศ เพื่อจะประดิษฐานไว้ณหอพระนากในวัดพระศรีรัตน

ศาสดาราม  

ต านานวัดบวรนิเวศวิหาร 

เมื่อปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซ่ึงเป็นส่ิงท่ีถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีนามวลีหรือบุพ

บทวลีแสดงจุดหมายของการเก็บสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ตัวอย่าง 

 



 
 

 

93 

[42] ได้เก็บรวบรวมพระไตรปิฎกที่ดี ๆ ทั้งในหอพระไตรปิฎก ทั้งที่อยู่

ตามกุฎีมาไว้ที่ต าหนักล่างที่อยู่ของข้าพเจ้าในเวลานั้น คงเอาไว้ท่ี

หอพระไตรปิฎกบ้างแต่หนังสืออันกระจัดกระจาย ต่อมาได้ใช้

เปนที่เก็บสมุดพิมพ์ของมหามกุฎราชวิทยาลัย ฯ  

ต านานวัดบวรนิเวศวิหาร 

g 

4.4.1.2 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมาย “วาง”/“ตั้ง” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7)  ปรากฏเป็น

อย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ และ (2) กริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง 

 เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า ว่า “วาง”/“ตัง้” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) 

ปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของอนุพากย์ จะปรากฏร่วมกับนามวลีที่เป็นกรรมตรงและเป็นสิ่งที่ถูกวาง

หรือตั้ง ตัวอย่าง 

 

[43] ทหารม้าเมืองประเทศราชไว้ทางปีกอีกข้างหนึ่ง  

พงศาวดารยุทธศิลปะ 

 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

ปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่ง

ที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีค ากริยาแสดงทิศทาง ไป หรือ มา ปรากฏน าหน้า หรือ (3) มี

นามวลีหรือบุพบทวลีแสดงจุดหมายของการน าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปตั้งหรือวาง เช่น 

 

[44] พระศาสดาเคยอยู่ด้วยกันมากับพระพุทธชินสีห์ ต้องพระราช

ประสงค์จะเชิญมาไว้ที่วัดบวรนิเวศ  

ต านานวัดบวรนิเวศวิหาร 

G 

g 
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4.4.1.3 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่

หนึ่ง” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” แสดงการ “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง” โดยไม่

เจาะจงลักษณะอาการที่ท าเหตุการณ์  ในสมัยดังกล่าวนี้ ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท า

ให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ปรากฏเป็นกริยาในต าแหน่งท้ายของหน่วยสร้างกริยาเรียง 

เช่นเดียวกับในสมัยสุโขทัยสมัยอยุธยา-ธนบุรี และสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ตัวอย่าง 

 

[45] อีกไม่ช้านักเจ้าแผ่นดินเปร์เซีย ยกทัพกลับไปเมืองของตน        

ทิ้งแม่ทัพชื่อมาร์โดนิอุสกับทหาร ๓ แสนคนไว้ในประเทศกรีก  

พงศาวดารยุทธศิลปะ 

การมีความหมาย “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ซึ่งไม่เจาะจงลักษณะอาการท าให้สิ่ง

ใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย เกิดจากการที่ค ากริยา ไว้ ปรากฏตามหลัง (1) กริยาที่เจาะจงอาการท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย และ (2) กริยาแสดงอาการเกี่ยวกับการสื่อสาร และ (3) กริยาแสดง

อาการที่ผู้รับไม่เปลี่ยนแปลงเพราะการกระท านั้น  เช่นเดียวกับสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

 

4.4.1.4 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “สงวน”/“รักษา” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ 

“สงวน” ปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของอนุพากย์ และปรากฏร่วมกับนามวลีอย่างน้อย 1 วลี ปรากฏ

ร่วมเพื่อท าหน้าที่เป็นหน่วยกรรมตรงของค ากริยา ในตัวอย่างที่พบ ค ากริยา ไว้ ปรากฏร่วมกับนามวลี 

ผม แสดงความหมายว่า “รักษาเส้นผมให้คงลักษณะอย่างใดอย่างหนึ่ง” เช่น  

 

[46] หน้าหล่อนต้องแสงจันทร์งดงามอย่างเงือกน้ าที่วาดเขียน ผิดแต่

หล่อนเอาไว้ผมสั้น แต่กันคอเกรียนเข้าทีมาก  

ความไม่พยาบาท 
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4.4.1.5 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)  
ส าหรับ” 

จากข้อมูล ค ากริยาชายขอบ ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7)  จะปรากฏในโครงสร้าง

วากยสัมพันธ์ที่ค ากริยา ไว้ น าหน้ากริยาวลีอื่นๆ เพียงโครงสร้างเดียว คือ [กริยา ไว้ กริยา] ค ากริยา

ชายขอบ ไว้ ในบางปริบทมีความก ากวมระหว่างความหมายบอกเนื้อความ “เก็บ” และความหมาย

ทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค]์ “เพ่ือ” หรือ “ส าหรับ” เช่น 

 

[47] ไม่รู้ สึกอยากมีอ านาจใหญ่กว่ากัน ไม่มีความอิจฉาริษยา 

ปราศจากการเห็นแก่ตัวถ่ายเดียว ไม่รวมความดีมาไว้เป็นของ

ตน  ไม่ทิ้ งความเสียหายไว้ ให้ เป็นของผู้อื่น  กิจการจึงจะ

ด าเนินการไปเป็นที่เรียบร้อยได้.  

ต ารายุทธศาสตร์ 

 

ในบางกรณี ค ากริยา ไว้อาจแสดงความหมายทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค์] “เพื่อ” หรือ 

“ส าหรับ”  ตัวอย่าง 

ฟ 

G [48] เมื่อตกลงเช่นนั้น มารดาข้าพเจ้าก็จัดแต่งห้องหับเรือนชานให้ 

หมดจดสดใสไว้รับเราเปนอันดี บ้านเราอยู่ในถนนสระปทุมพ้น

สะพานยศเสมาก 

ความไม่พยาบาท 

 

4.4.1.6 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” ปรากฏ

ร่วมกับนามวลี “ใจ” ในโครงสร้างที่เป็นกริยาในวลีตายตัว [ไว้ใจ] โดยมีความหมายว่า “เชื่อใจ” 

ต าแหน่งหลังวลีตายตัว [ไว้ใจ] อาจมีนามวลีหรือบุพบทวลีตามหลัง ตัวอย่าง 
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[49] คุณพระคุณหลวงได้ให้ความเห็น ท่านว่าท้องสาวจะไว้ใจฝรั่งหรือ

ยี่ปุ่นไม่ได้ ต้องย่างไฟอย่างไทยเก่าจึงจะเหมาะ  

ความไม่พยาบาท 

 

4.4.2 ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัยแสดงความหมาย

ทางไวยากรณ์ 2 ความหมาย ได้แก่ (1) ความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” และ (2) ความหมาย 

“การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป”  

4.4.2.1 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “การคงสภาพผลต่อไป” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) เช่นเดียวกับสมัยที่ผ่านมา ค าหลังกริยา ไว้ ที่มี

ความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์ว่า เหตุการณ์ในกริยาวลี

ส้ินสุดลง แต่ยังคงมีผลอย่างใดอย่างหน่ึง ตัวอย่าง  

 

[50] หม่อมเจ้าร าไพพรรณี พระวรราชชายา ประทับพระราชอาสน์

ทางทิศเหนือพระที่นั่งภัทรบิฐตามที่เจ้าพนักงานได้ทอดไว้  

จดหมายเหตุบรมราชาภิเษกพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว 

 

ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ ทอด (วาง ) พระราชอาสน์ ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ แสดง

ความหมายว่าเหตุการณ์ ทอด (วาง )พระราชอาสน์ สิ้นสุดลง แต่มีสภาพผลภายหลัง คือ มีพระราช

อาสน์ซึ่งถูกทอด (วาง) ตั้งอยู่ส าหรับเตรียมให้หม่อมเจ้าร าไพพรรณี พระวรราชชายาประทับ 

4.4.2.2 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การด าเนิน

เหตุการณ์ต่อไป” จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์ว่า เหตุการณ์ในกริยาวลีด าเนินต่อไป ทั้งนี้ 

เช่นเดียวกับสมัยอยุธยา-ธนบุรี และสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ตัวอย่าง  

G 

g 
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[51] นาย ล.ด.ลังกุธ สตอร์วัลด์ ผู้ดูแลกิจการของมังกุนะโกโร ได้น า

เสด็จทอดพระเนตรสระขังน้ า อันเป็นชลประทานที่ใหญ่ที่สุดแห่ง

หนึ่งในประเทศชะวา มีท านบกั้นน้ าที่ไหลมาจากแม่น้ าเล็กๆ ไว้

และมีประตูน้ าเปิดให้น้ าไหลไปเลี้ยงไร่นาได้ตลอดปี  

จดหมายเหตุรายวัน  

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาสชวา พ.ศ. 2472 

g 

ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ กั้นน้ าที่ไหลมาจากแม่น้ าเล็กๆ ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ 

แสดงความหมายว่า เหตุการณ์กั้นน้ าที่ไหลมาจากแม่น้ าเล็กๆ ด าเนินไปอย่างต่อเนื่อง 

 

โดยสรุป ค า ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) มีหมวดค าและความหมายดังนี้ 

 
แผนภูมิที่ 23 หมวดค าและความหมายของค า ไว ้ในภาษาไทยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) 

 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่     

(1) หมวดค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 6 ความหมาย ได้แก่    

ค า ไว้  ในภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

หมวดค ากริยา

ความหมาย "เก็บ"
ความหมาย "วาง"/ "ตั้ง"

ความหมาย "ท าให้สิ่งใดสิ่ง
หนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง"

ความหมาย "รักษา"/
"สงวน"

ความหมาย "เช่ือ"

ความหมาย “(เก็บ/ให้/
มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ”

หมวดค าหลังกริยา

ความหมาย 

"การคงสภาพผลต่อไป"
ความหมาย 

"การด าเนินเหตุการณ์
ต่อไป"
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(1) “เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (4) “รักษา”/ “สงวน” (5) เชื่อ 

และ (6) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ”  ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 2 ความหมาย ได้แก่ “การ

คงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" และส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 2 

ความหมาย ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" 

 

4.5 ค า ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-9) ค ากริยา ไว้ เป็นสมาชิกของหมวดค า 2 หมวด 

ได้แก่ (1) หมวดค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา เท่ากับในสมัยสุโขทัย สมัยอยุธยา-ธนบุรี สมัย

รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) และสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) วิเคราะห์ลักษณะทางความหมาย

และวากยสัมพันธ์ตามล าดับหมวดค าดังนี้ฃ 

4.5.1 ค ากริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) 

ค ากริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-9) มีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ 

(1) “เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (4) “รักษา”/ “สงวน” (5) เชื่อ 

และ (6) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” วิเคราะห์ลักษณะทางความหมายและวากยสัมพันธ์

ตามล าดับความหมาย ดังนี้ 

4.5.1.1 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน)  ปรากฏ

เป็นอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ และ (2) กริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยา

เรียง 

เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” ในสมัยสุโขทัยปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของอนุ

พากย์ จะปรากฏระหว่างนามวลี 2 วลี นามวลี1 จุดหมายของการน าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปเก็บ และนามวลี2 

เป็นสิ่งที่ถูกเก็บ ตัวอย่าง 

 

[52] ดูสถานศิลป1ท่ีไว้รูปเขียนและปั้น2ส าหรับพระนคร  

ลายพระหัตถ์สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ  

ประทานแด่หม่อมเจ้าหญิงจงจิตรถนอม ดิศกุล 



 
 

 

99 

เมื่อปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เก็บ” 

จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซ่ึงเป็นส่ิงท่ีถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีนามวลีหรือบุพ

บทวลีแสดงจุดหมายของการเก็บสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ตัวอย่าง 

 

[53] คุณป้าบอกอยากเอามันไปด้วย แต่ไม่ได้เพราะมันต้องไปนอนแช่

น้ าแน่ๆ เลยต้องเอามาไว้ที่นี ่ 

ในน้ ามีใจ - หนังสือบันทึกภาพและเรื่องราววิกฤตอุทกภัย 

 

4.5.1.2 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน)  

ปรากฏเป็นอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้ (1) กริยาเดียวของอนุพากย์ และ (2) กริยาสุดท้ายในหน่วยสร้าง

กริยาเรียง 

 เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า ว่า “วาง”/“ตั้ง” ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลท่ี 1-5) 

ปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของอนุพากย์ จะปรากฏร่วมกับนามวลี 2 วลี นามวลี1เป็นกรรมตรงและเป็น

สิ่งที่ถูกวางหรือต้ัง นามวลี2เป็นส่วนขยายแสดงจุดหมายที่น าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปวางหรือตั้ง ตัวอย่าง 

 

[54] ผมอยากจะอ่านฉบับที่พิมพ์1 เขาไปทิ้งไว้ที่บ้านผม คนเอาไว้ท่ี

บ้าน2ก็ไม่บอก 

 รายงานการประชุมร่วมกันของรัฐสภา ปีที่ 1 ครั้งที่ 1  

(สมัยสามัญทั่วไป) 

 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-9) เมื่อค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “วาง”/“ตั้ง” 

ปรากฏเป็นกริยาสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง จะมีลักษณะดังนี้ (1) ไม่มีนามวลีกรรมตรงซึ่งเป็นสิ่ง

ที่ถูกเก็บปรากฏตามท้าย แต่ (2) มีค ากริยาแสดงทิศทาง ไป หรือ มา ปรากฏน าหน้า หรือ (3) มี

นามวลีหรือบุพบทวลีแสดงจุดหมายของการน าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปตั้งหรือวาง เช่น 

G 
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[55] ถ้ามีใครเอาวัดและบ้านพวกนี้ไปไว้ท่ีเชิงเขาหรือริมทะเล ฉันก็คงจะชอบมันอยู่ดี” 

จะฝันถึงเธอทุกคืนที่มีแสงดาว 

 

4.5.1.3 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่

หนึ่ง” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า 

“ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” แสดงการ “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง” โดย

ไม่เจาะจงลักษณะอาการที่ท าเหตุการณ์  ในสมัย ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “ท าให้สิ่งใด

สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ปรากฏเป็นกริยาในต าแหน่งท้ายของหน่วยสร้างกริยาเรียง เช่นเดียวกับใน

สมัยสุโขทัยสมัยอยุธยา-ธนบุรี สมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) และสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-

7) ตัวอย่าง 

 

[56] คุณนายสั่งตัดกุญแจขนของของวนิดาออกมากองทิ้งไว้นอกห้อง 

แล้วให้พิสมัยเข้าไปอยู่แทน  

วนิดา พ.ศ. 2482 

 

การมีความหมาย “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ซึ่งไม่เจาะจงลักษณะอาการท าให้สิ่ง

ใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย เกิดจากการที่ค ากริยา ไว้ ปรากฏตามหลัง (1) กริยาที่เจาะจงอาการท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งไปอยู่ที่จุดหมาย และ (2) กริยาแสดงอาการเกี่ยวกับการสื่อสาร และ (3) กริยาแสดง

อาการที่ผู้รับไม่เปลี่ยนแปลงเพราะการกระท านั้น  เช่นเดียวกับสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) 

 

4.5.1.4 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “สงวน”/“รักษา”  

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “รักษา”/ 

“สงวน” ปรากฏเป็นกริยาตัวเดียวของอนุพากย์ และปรากฏร่วมกับนามวลีอย่างน้อย 1 วลี ซึ่งท า

หน้าที่เป็นหน่วยกรรมตรงของค ากริยา ในตัวอย่างที่พบ ค ากริยา ไว้ ปรากฏร่วมกับนามวลี หน้า 

แสดงความหมายในเชิงอุปลักษณ์ “รักษาหน้า” (ให้เกียรติ) เช่น  
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[57] แต่คุณนายไม่ยอมหยุดแค่นั้น เมื่อนั่งคุยกันที่ห้องนั่งเล่นก็ตัดพ้อ

ต่อว่าลูกชายว่าไม่ไว้หน้าแม่สักนิด  

วนิดา พ.ศ. 2482 

 

4.5.1.5 ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-9) ค ากริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “เชื่อ” ปรากฏ

ร่วมกับนามวลี “ใจ” ในโครงสร้างที่เป็นกริยาในวลีตายตัว [ไว้ใจ] โดยมีความหมายว่า “เชื่อใจ” 

ต าแหน่งหลังวลีตายตัว [ไว้ใจ] อาจมีนามวลีหรือบุพบทวลีตามหลัง ตัวอย่าง 

 

[58] อยากฝากวัยรุ่นว่า ให้ใช้สติในการใช้ชีวิต และให้ใช้เวลาในช่วง

วัยนี้ในการพัฒนาตนเองที่จะไปเป็นผู้ใหญ่ที่ดีในอนาคต ถ้ามี

ปัญหาอะไรก็อยากให้หาคนช่วยเหลือปรึกษาคนใกล้ชิดที่ไว้ใจได้ 

หรือปรึกษาแพทย์ได ้

นิตยสาร At Rama ฉบับที่ 15 
 

4.5.1.6 ค ากริยาชายขอบ ไว้ ที่มีความหมายว่า “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)

ส าหรับ” 

จากข้อมูล ค ากริยาชายขอบ ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน)  จะปรากฏใน

โครงสร้างวากยสัมพันธ์ที่ค ากริยา ไว้ น าหน้ากริยาวลีอื่นๆ เพียงโครสร้างเดียว คือ [กริยา ไว้ กริยา] 

ค ากริยาชายขอบ ไว้ ในบางปริบทมีความก ากวมระหว่างความหมายบอกเนื้อความ “เก็บ” และ

ความหมายทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค]์ “เพ่ือ” หรือ “ส าหรับ” เช่น 

 

[59] เมื่อสงครามครั้งที่ 2 เสร็จลงแล้ว อังกฤษยังคงเอาเรือ 4 ล านี้ ไว้ใช้ใน

แม่น้ าอีราวดีในกิจราชการ  

ไปพะม่า 

G 

G 



 
 

 

102 

ในบางกรณี ค ากริยา ไว้อาจแสดงความหมายทางไวยากรณ์ [+วัตถุประสงค์] “เพื่อ” หรือ 

“ส าหรับ”  ตัวอย่าง 

 
 

[60]  “อาทิตย์หน้าท่านจะเชิญพวกฝรั่งมาฟังดนตรีที่ต าหนัก ก็เลย

โปรดให้ซ้อมกันหนักหน่อยไว้อวดฝรั่ง" 

จะฝันถึงเธอทุกคืนที่มีแสงดาว 

 

4.5.2 ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) ค าหลังกริยา ไว้ ในสมัยสุโขทัยแสดง

ความหมายทางไวยากรณ์ 2 ความหมาย ได้แก่(1) ความหมาย  “การคงสภาพผลต่อไป” และ (2) 

ความหมาย “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป”  

 

4.5.2.1 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “การคงสภาพผลต่อไป” 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-9) ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมาย “การคงสภาพ

ผลต่อไป” จะแสดงความหมายทางไวยากรณ์ว่า เหตุการณ์ในกริยาวลีสิ้นสุดลง แต่ยังคงมีผลสืบเนื่อง

ต่อไป ทั้งนี้เช่นเดียวกับในสมัยสุโขทัยอยุธยา-ธนบุรี และสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ตัวอย่าง  

 

[61] ครั้งสงครามได้เกิดขึ้นแล้ว โปแลนดฺกลับถอนค ามั่นสัญญาไม่ยอม

ยกเมืองธอรฺนกับดานซิคให้แก่ปรัสเซียตามที่ไดต้กลงกันไว้ 

  

ต ารา “ประวัติศาสตร์สมัยการปฏิวัตร์ฝรั่งเศส 

และสมัยนโปเลียนโบนาปาร์ต" ภาคที 1 

 

ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ สัญญา ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ แสดงความหมายว่า

เหตุการณ์ที่โปแลนด์ตกลงจะยกเมืองธอรฺนกับดานซิคให้แก่ปรัสเซียกัน สิ้นสุดลง แต่มีสภาพผล

ภายหลัง คือ มีข้อสัญญาอยู ่
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4.5.2.2 ค าหลังกริยา ไว้ ที่มีความหมายว่า “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 

 

[62] ในกรณีของแก๊สหุงต้มนั้น (...) แก๊สหุงต้มไม่มีทางเป็นสินค้าที่ใช้

ฟุ่มเฟือยครับถ้าใช้ส าหรับหุงต้มในครัวเรือน ตรงนี้ในอดีตรัฐบาล

ก็จะชดเชยเรื่องค่าขนส่งแล้วก็จะตรึงราคาไว้ วันนี้ก าลังมีการ

เปลี่ยนแนวความคิดว่าจะต้องลอยตัวให้เป็นไปตามราคาใน

ตลาดโลก 

รายงานการประชุมร่วมกันของรัฐสภา ปีที่ 1 ครั้งที่ 1  

(สมัยสามัญทั่วไป) 

 

ในตัวอย่างข้างต้น เหตุการณ์ ตรึงราคา ถูกขยายโดยค าหลังกริยา ไว้ แสดงความหมายว่า 

การตรังราคายังด าเนินต่อไป  

 

4.5.3 ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) 

จากข้อมูลที่ศึกษา ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ ปรากฏใช้ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-9) โดย

จะปรากฏหน้าอนุพากย์ 

 

[63] “ไว้เมื่อโตขึ้น1 เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้าพูด กับสิ่งที่เธอคิดนั้น สิ่ง

ไหนคือสิ่งที่ถูกและสิ่งไหนคือสิ่งที่ผิด2”  

(จะฝันถึงเธอทุกคืนที่มีแสงดาว) 

 

 เม่ือพิจารณาตัวอยา่งข้างต้นในทางความหมาย ค าเช่ือมอนุพากย์ ไว้ จะมีอนุพากย์ที่เกี่ยวข้อง 

2 อนุพากย์ อนุพากย์1 อ้างถึงเวลาในอนาคต และอนุพากย2์ แสดงเหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้นในอนาคต 

ในอนุพากย์1 อ้างถึงเวลาในอนาคตกาล ไม่จ าเป็นจะต้องปรากฏเป็นอนุพากย์เสมอไป อาจ

ปรากฏค าหรือวลีที่แสดงอนาคตได้ ตัวอย่าง 
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ค า: “ไว้วันหลัง1 เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้าพูด กับสิ่งที่เธอคดินั้น สิ่งไหนคือสิ่งที่ถกู 

       และสิ่ง  ไหนคือสิ่งที่ผิด2”  

วลี: “ไว้ถึงพรุ่งนี้1 เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้าพูด กับสิ่งที่เธอคิดนั้น สิ่งไหนคือสิ่งที่ถูก 

        และสิ่งไหนคือสิ่งที่ผิด2”  

 

ในบางกรณี ต าแหน่งหน้าค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ อาจปรากฏค าว่า เอา หรือไม่ก็ได้ การไม่

ปรากฏค าว่า เอา ไม่ท าให้ความหมายหลักของอนุพากย์เปลี่ยน 

 

“(เอา)ไว้เมื่อโตขึ้น1 เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้าพูด กับสิ่งที่เธอคิดนั้น สิ่งไหน

คือสิ่งที่ถูกและสิ่งไหนคือสิ่งท่ีผิด2”  

 

โดยสรุป ค า ไว้ ในสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) มีหมวดค าและความหมายดังนี ้

 
แผนภูมิที่ 24 หมวดค าและความหมายของค า ไว ้ในภาษาไทยรัตนโกสินทร์  (รชักาลที่ 8-ปัจจุบัน) 

ค า ไว้  ในภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) 

หมวดค ากริยา

ความหมาย "เก็บ"

ความหมาย "วาง"/ "ตั้ง"

ความหมาย "ท าให้สิ่งใดสิ่ง
หนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง"

ความหมาย "รักษา"/ "สงวน"

ความหมาย "เช่ือ"

ความหมาย “(เก็บ/ให้/มอบ/
ตั้ง/วาง)ส าหรับ”

หมวดค าหลังกริยา

ความหมาย 

"การคงสภาพผลต่อไป"
ความหมาย 

"การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป"

หมวดค าเชื่อม ความหมาย "อนาคตกาล"
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จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) ค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 3 หมวด ได้แก่ 

(1) หมวดค ากริยา (2) หมวดค าหลังกริยา และ (3) หมวดค าเชื่อมอนุพากย ์

ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 6 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ท าให้

สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (4) “รักษา”/ “สงวน” (5) เชื่อ และ (6) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)

ส าหรับ”  

ค าหลังกริยามีความหมาย 2 ความหมาย ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนิน

เหตุการณ์ต่อไป" 

ค าเชื่อมอนุพากย์ แสดงความสัมพันธ์ทางเวลา “อนาคตกาล” 
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ค า ไว้ ในสมัยต่างๆ ทั้งในด้านหมวดค าและความหมาย สรุปเป็นภาพรวมได้ดังนี้ 

หมวด
ค า 

ความหมาย 

สมัย  
 

ตัวอย่าง 

สุโ
ขท

ัย 

อย
ุธย

า-
ธน

บุร
ี 

ร.1
-ร

.5
 

ร.6
-ร

.7
 

ร.8
-ป

ัจจ
ุบนั

 

ค ากริยา 
 

“เก็บ”      
ไว้ข้าท่านพ้นในแปดวัน  

(จารึกกฎหมายลักษณะโจร พ.ศ.1865-1976) 

“วาง”/“ต้ัง”      หัตถ์บาทเรานั้นให้ไว้ณ ประตู (ปูมราชธรรม) 

“ให”้ / “มอบ”    - - 
ชายหนึ่ง หญิงสาม ไว้กับพระเจ้า 

(จารึกนายศรีโยธาออกบวช พ.ศ.2071) 

“ให้มีอยู่”      
ท่านจึงประดิษฐาพระสถูปไว้ในวัดอโสการาม 

(จารึกวัดอโสการาม พ.ศ.1942) 

“รักษา”/ “สงวน” -     
ท าทัพศึกรักษาบ้านเมืองไว้ชื่อไว้หน้า  

(จดหมายหลวงอุดมสมบัติ) 

“เชื่อ” -     
พญาเจ้าเมืองนั้นมิไว้ใจแก่ราชบุตร  

แลมิได้ให้ช้างม้าแก่ราชบุตร (ปูมราชธรรม) 

“(เก็บไว้)ส าหรับ”      

ฆ้องสองอัน กลองสามอัน แตร สังข์ เขา
ควาย แต่งให้ไว้ถวายแก่พระเจ้า (จารึกวัด

ช้างล้อม พ.ศ.1927) 

ค าหลัง
กริยา 

“การคงสภาพผลต่อไป”      

ผิสิ้นท่านตนนั้นไซร้ ให้สังฆทั้งหลายกระท า
ดังกล่าวไว้นี้แล  (จารึกวัดพญาด า พ.ศ. 

1949) 

“การด าเนินเหตุการณ์
ต่อไป” 

-     

พอพวกฝรั่งเศสออกจากป้อมแล้ว พวกไทยก็
เข้าไปยึดป้อมไว้ (จดหมายเจ้าพระยาพระ

คลังถึงเมอซิเออ เดอ บริชาซิเย่ร์ พ.ศ. 2237) 

ค าเชื่อม 
“ความสัมพันธ์ทางเวลา 

(อนาคตกาล)” 
- - - -  

ไว้ถึงปีใหม่ มีใครรดน้ าจึงจะฝากน้ าอบฝรั่ง
เข้าไปให้ (ลายพระหัตถ์สมเด็จฯ กรมพระยา

ด ารงราชานุภาพ) 

ตารางที่ 11 สรุปหมวดค าและความหมายของค า ไว ้ในสมัยตา่งๆ 
 

ผู้วิจัยจะน าผลการวิเคราะห์หมวดค าและความหมายของค า ไว้ ในสมัยต่างๆ ข้างต้นนี้ไปใช้
ในการวิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า “ไว้” ในบทที่ 5 ต่อไป 
G 
G 
G 
g 
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บทที่ 5  
 

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ 

 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา ไว้ จ าแนกได้เป็น 3 เส้นทาง ได้แก่ (1) 

ค ากริยากลายเป็นค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” (2) ค ากริยากลายเป็นค าหลังกริยา 

แสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” และ (3) ค ากริยากลายเป็นค าเชื่อมอนุพากย์ แสดง “อนาคต

กาล” ในบทนี้ ผู้วิจัยจะแสดงกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ แต่ละเส้นทาง ดังนี้ 

 

5.1 กระบวนการกลายจากค ากริยา ไว้ ไปสู่ค าหลังกริยา “การคงสภาพผลต่อไป” 

ดังที่ได้กล่าวในบทที่ 1 แล้วว่า ค า ไว้ แต่ละหมวดค ามีความสัมพันธ์กันในฐานะค าหลาย

ความหมายซึ่งน่าจะมีความสัมพันธ์กันในเชิงประวัติ จากการศึกษา ผู้วิจัยพบว่า ค ากริยา ไว้ ใน

ความหมาย “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” กลายเป็นค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป”  

ผู้วิจัยจะแบ่งผลการวิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์เส้นทางข้างต้นเป็น 4 หัวข้อ 

ได้แก่ (1) ปริบทที่ เกิดความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” (2) กระบวนการ

เปลี่ยนแปลงทางความหมาย (3) กลไกการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ และ (4) การเปลี่ยนแปลง

ทางความหมายและวากยสัมพันธ์  

 

5.1.1 ปริบทที่เกิดความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” 

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์จะเกิดขึ้นเมื่อค าบอกเนื้อความปรากฏในปริบทที่

เฉพาะเจาะจงซึ่งเอื้อให้เกิดการตีความหมายทางไวยากรณ์ได้ (Hopper and Traugott., 2003: 18) 

จากข้อมูล สันนิษฐานได้ว่า การกลายจากค ากริยา ไว้ ไปสู่ค าหลังกริยาแสดงความหมายทางไวยากรณ์ 

“การคงสภาพผลต่อไป” จะเกิดขึ้นในปริบทดังตัวอย่างนี ้

 

[1] ไปสืบค้นหาเอาพระพุทธรูปหินแต่เก่าแก่บูราด้วยไกลชั่วสองสาม 

คืน เอามาประดิษฐานไว้ในมหาพิหาร  

จารึกวัดศรีชุม พ.ศ.1884-1910 
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ตัวอย่างข้างต้นเป็นปริบทการปรากฏค ากริยา ไว้ ที่สันนิษฐานว่าท าให้เกิดความหมายทาง

ไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” มีลักษณะดังนี ้

(1) ในทางวากยสัมพันธ์ ค ากริยา ประดิษฐาน และค ากริยา ไว้ ปรากฏในหน่วยสร้างกริยาเรียง 

(2) ในทางความหมาย ค ากริยา ไว้ ตามหลังกริยา ประดิษฐาน ซึ่งแสดงอาการเกี่ยวกับการวาง 

จึงลดความเด่นชัดลงและไม่เจาะจงลักษณะอาการในการวาง ดังนั้น ค ากริยา ไว้ จึงมี

ความหมายในปริบทนี้ว่า “ท าให้อยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ในแง่หนึ่งตีความได้ว่าค ากริยา ไว้ ท าให้ 

“ผล” จากการประดิษฐานอยู่ในมหาวิหารคงอยู่ จึงกล่าวได้ว่าค า ไว้ ในปริบทนี้จึงแฝง

ความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลของเหตุการณ์ประดิษฐาน” ซึ่งเป็นความหมาย

ของค าหลังกริยา 

(3) การที่ค า ไว้ ปรากฏในกริยาเรียงซึ่งกริยาสัมพันธ์กันแบบสาเหตุ-ผล (ข้อ 2) และมีความหมาย 

“ท าให้อยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” โดยอิทธิพลจากค ากริยา ประดิษฐาน (ข้อ 3) ท าให้สรุปความหมาย

ชี้บ่งเป็นนัย (inference) จากปริบทได้ว่าแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” 

 

ในหัวข้อที่ 5.1.1 ผู้วิจัยได้วิเคราะห์และสันนิษฐานปริบททางวากยสัมพันธ์และความหมายที่

ค ากริยา ไว้ มีโอกาสจะกลายเป็นค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” ผู้วิจัยจะใช้ข้อ

สันนิษฐานข้างต้นนี้เป็นพื้นฐานวิเคราะห์กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์

ในหัวข้อต่อไป 

 

5.1.2 กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย 

การกลายจากความหมายบอกเนื้อความเป็นความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผล

ต่อไป” มีกระบวนการทางความหมายเข้ามาเกี่ยวข้อง 2 กระบวนการ ได้แก่ (1) กระบวนการนามนัย 

และ (2) กระบวนการอุปลักษณ์ ตามล าดับ 

5.1.2.1 กระบวนการนามนัย  
กระบวนการนามนัย คือ การเชื่อมโยงความสัมพันธ์ ใกล้ชิดกันระหว่างความหมาย 2 

ความหมาย โดยที่ความหมายหนึ่งสามารถน าไปสู่การสรุปหรือตีความอีกความหมายหนึ่งได้ (Hopper 

and Traugott., 2003: 84)  
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ความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” เกิดขึ้นเมื่อความหมาย “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่

ในที่ใดที่หนึ่ง” ของค ากริยา ไว้ ในหน่วยสร้างกริยาเรียงที่แสดงความสัมพันธ์ทางความหมายแบบ 

“สาเหต-ุผล” (ดูตัวอย่างที ่1 หัวข้อที่ 5.1.1) แสดงแผนภูมิความสัมพันธ์ทางความหมายดังนี้ 

    “ให้อยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” >  “คงต่อไป” 

                                           (สาเหตุ)                (ผล) 

แผนภูมิที่ 25 การเช่ือมโยงความสัมพันธ์ใกล้ชิดกันระหว่างสาเหตุและผล 

ความหมาย “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” สัมพันธ์กับความหมาย “คงต่อไป” ในแง่ที่ว่า 

“การให้อยู่ในที่ใดที่หนึ่งเป็นสาเหตุที่ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งคงอยู่ต่อไป” กล่าวคือ สาเหตุท าให้เกิดผล 

ดังนั้น ความหมายบอกเนื้อความ “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” จึงเปลี่ยนแปลงไปสู่ความหมายทาง

ไวยากรณ์แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” ในบางปริบทได้ก็เพราะความหมายทั้งสองมีความใกล้ชิดกัน
ทางมโนทัศน ์

5.1.2.2 กระบวนการอุปลักษณ ์  

กระบวนการอุปลักษณ์ คือ การเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างวงมโนทัศน์ 2 วงมโนทัศน์จาก

สิ่งที่เป็นรูปธรรมกว่าไปหาสิ่งที่เป็นนามธรรมกว่า (Hopper and Traugott., 2003: 75) 

ในการกลายจากค ากริยา ไว้ ในความหมาย “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ไปสู่ค าหลังกริยา

แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” กระบวนการอุปลักษณ์จะเกิดในระดับความหมายประจ าค ากริยา ไว้ 

พิจารณาตัวอย่างต่อไปนี้ 

[2] ไพร่ฟ้าหน้าใส ลูกเจ้าลูกขุนผู้ใดแล้ ล้มหายตายกว่า เหย้าเรือน
พ่อเชื้อเสื้อค ามัน ช้างขอลูกเมียเยียข้าว ไพร่ฟ้าข้าไท ป่า
หมากป่าพลูพ่อเชื้อมันไว้แก่ลูกมันสิ้น 

จารึกรามค าแหง พ.ศ. 1835 
  

[3] ความดังนี้เราบ่มิหากกล่าว ค าพระพุทธเจ้าเราหารังบอกไว้เอง
ไซร้เมื่อพระเปน็เจ้าได้เป็นพระพุทธ  

จารึกนครชุม พ.ศ. 1900 
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ตัวอย่างที่ 2 ค ากริยา ไว้ สามารถแสดงอาการ “เก็บ” “วาง” “ตั้ง” ฯลฯ ผู้ถูกกระท าได้

หลายประเภททางความหมาย เช่น  [+คน] [+สัตว์] หรือ [+สิ่งของ] แสดงให้เห็นว่าค ากริยา ไว้ มี

ศักยภาพที่จะมีผู้ถูกกระท าในทางความหมายได้หลายประเภท  

ในการกลายเป็นค าไวยากรณ์เส้นทางนี้ ค ากริยา ไว้ ผ่านกระบวนการอุปลักษณ์ [เหตุการณ์ 

คือ สิ่งของ] เมื่อพิจารณาจากตัวอย่างที่ 3 จะเห็นว่า  ผลจากเหตุการณ์ “บอก” ซึ่งเป็นนามธรรม

มากกว่าถูกน าไปเก็บรักษาเสมือนหนึ่งเป็นการเก็บคนหรือวัตถุซึ่งเป็นรูปธรรม ค าหลังกริยา ไว้ จึง

แสดงการ “เก็บผลจากเหตุการณ์บอก” ให้มีอยู่ต่อไป 

 

5.1.3 กลไกการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ 

พัฒนาการของค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” จะผ่านกลไกวากยสัมพันธ์ 2 
ประการ ได้แก่ (1) กลไกการวิเคราะห์ใหม่ และ (2) กลไกการเทียบแบบ ตามล าดับ  

 
5.1.3.1 กลไกการวิเคราะห์ใหม ่

การวิเคราะห์ใหม่ คือ การจัดเรียงความสัมพันธ์ใหม่ในโครงสร้างเดิม  (Langacker, 1997: 

58 cited in Hopper and Traugott., 2003: 51) 

จากข้อมูล ผู้วิจัยสันนิษฐานว่าปริบทที่น่าจะเกิดกลไกการวิเคราะห์ใหม่ในการกลายจาก
ค ากริยา ไว้ ในความหมาย “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ไปสู่ค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผล
ต่อไป” น่าจะมีลักษณะดังนี้ 
 

[4] ก่อทั้งมหาพิหารใหญ่ด้วยอิฐเสร็จบริบวรณแล้ว จึงไปสืบค้นหา
เอาพระพุทธรูปหินแต่เก่าแก่บูราด้วยไกลชั่วสองสามคืน เอามา
ประดิษฐานไว้ในมหาพิหาร10 เรียงหลายถ่องช่องงามหนักหนา
แก่กม  

จารึกวัดศรีชุม พ.ศ.1884-1910 
 

จากตัวอย่าง การวิเคราะห์ใหม่น่าจะเกิดขึ้นในปริบทที่มีลักษณะดังนี้ 

                                           
10 ในกรณีที่ข้อมูลส่วนที่วิเคราะห์ต้องอาศัยปริบทมากเป็นพิเศษ ผู้วิจัยจะเน้นตัวอักษรหนาส่วนที่จะน ามาวิเคราะห์เพื่อให้เห็นชัดเจนว่า
ข้อมูลส่วนใดเป็นส่วนที่ก าลังกล่าวถึงในการวิเคราะห์ 
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(1) ค ากริยา ไว้ ตามหลังค ากริยาอื่นในหน่วยสร้างกริยาเรียง : ค ากริยาที่ 1 (ประดิษฐาน) 
แสดงอาการที่ท าให้ผู้รับการกระท าเปลี่ยนแปลงสถานที่ไปสู่จุดหมาย และค ากริยาที่ 2 
คือค ากริยา ไว้ ซึ่งแสดงอาการที่ท าให้ผู้รับการกระท าเปลี่ยนแปลงสถานที่ไปสู่จุดหมาย
เช่นเดียวกัน11 

(2) ต าแหน่งหลังค ากริยา ไว้ มีบุพบทวลี แสดงจุดหมาย “ในมหาพิหาร” ซึ่งเป็นส่วนขยาย
ที่ก ากวม กล่าวคือ บุพบทวลีอาจขยายค ากริยา ประดิษฐาน หรือ ค ากริยา ไว้ ก็ได ้

 
ปริบทท่ีมีลักษณะก ากวมดังตวัอย่างที่ 4 อาจผ่านกลไกการวิเคราะห์ใหม่ ดังนี้ 

 
    ค ากริยา (ก่อนการวิเคราะห์ใหม่)      : เอามา [ประดิษฐานค ากริยา1] [ไว้ค ากริยา2 ในมหาพิหารบุพบทวล]ี 
 
    ค าหลังกริยา (หลังการวิเคราะห์ใหม่) : เอามา [ประดิษฐานกริยา1 ไว้ค าหลังกริยา] ในมหาพิหารบุพบทวล ี

 
เมื่อค ากริยา ไว้ ผ่านการวิเคราะห์ใหม่ จะเกิดการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ดังนี้ 
 

(1) ค ากริยา ไว้ มีโอกาสที่จะสูญเสียบุพบทวลีแสดงจุดหมาย “ในมหาพิหาร” เนื่องจากบุพ
บทวลีดังกล่าวมีความก ากวมว่าอาจขยายค ากริยา ประดิษฐาน แทนค ากริยา ไว้   

(2) เมื่อค ากริยา ไว้ สูญบุพบทวลีแสดงจุดหมาย (และความหมายไม่เด่นชัดเท่ากับค ากริยา 
“ประดิษฐาน”) ก็จะจัดเรียงความสัมพันธ์ทางวายสัมพันธ์ใหม่ โดยเปลี่ยนจากกริยาใน
กริยาเรียงไปเป็นหน้าที่ส่วนขยายของกริยา “ประดิษฐาน” แทน  
 

เมื่อโครงสร้างไวยากรณ์ของค า ไว้ เกิดการจัดเรียงความสัมพันธ์ทางวากยสัมพันธ์ใหม่และมี
ความหมายทางไวยากรณ์แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” เด่นชัดขึ้นในปริบทที่ไม่ต้องพึ่งพาบุพบทวลี
แสดงจุดหมาย จะส่งผลให้บุพบทวลีแสดงจุดหมายสามารถละได้ ตัวอย่าง 
 

[5] พระไพรีพินาศ ใคร่ครวญตามพระนาม น่าจะได้เชิญประดิษฐานไว้ในเก๋ง
น้อยที่สร้างใหม่ ณะทกัษิณชั้นบนแห่งพระเจดีย์ในครั้งนั้น  

ต านานวัดบวรนิเวศวิหาร 

                                           
11 ลักษณะดังกล่าวข้างต้นนี้ท าให้ค ากริยา ไว้ ไม่ได้แสดงความหมายหลักของประโยคชัดเจนเท่ากับค ากริยาแรกเนื่องจากกริยาแรกเป็น
ตัวบอกลักษณะของการกระท าแทนค ากริยา ไว้ 
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โดยสรุป การวิเคราะห์ใหม่ท าให้โครงสร้างไวยากรณ์ [กริยา [ไว้ค ากริยา บุพบทวลี] ] จัดเรียง
ความสัมพันธ์ใหม่เป็นโครงสร้าง [ [กริยา ไว้ค าหลังกริยา] บุพบทวลี] จนกระทั่งกลายเป็นโครงสร้าง [กริยา 
ไว้ค าหลังกริยา] ซึ่งไม่สามารถพิจารณาได้ว่าค า ไว้ เป็นค ากริยาอีกต่อไป 

 

5.1.3.2 กลไกการเทียบแบบ 
กลไกการเทียบแบบ (analogy) คือ การท าให้โครงสร้างวากยสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นใหม่ถูกใช้

โดยทั่วไปมากยิ่งขึ้น (Hopper and Traugott., 2003: 67) 

การกลายจากค ากริยา ไว้ ในความหมาย “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ไปสู่ค าหลังกริยา
แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” จะผ่านกลไกการเทียบแบบ ท าให้ค าหลังกริยา ไว้ ขยายประเภท
ค ากริยาที่ปรากฏร่วมด้วยตามตารางดังนี ้
 

 
ตารางที่ 12 ประเภทกริยาที่ปรากฏร่วมกับค าหลังกริยา ไว ้แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” 

G 

                                           
12 ประเภทกริยาที่ปรากฏต่อไปนี้ จ าแนกตามแนวคิดเรื่องประเภทของกริยาของนววรรณ พันธุเมธา (2558 [2525]: 9-19 

 ประเภทกริยาที่ปรากฏร่วมกับค าหลังกรยิา ไว้12 สุโขทัย อยุธยา-
ธนบุร ี

รัชกาลที่ 1- 
ปัจจุบัน 

1 กริยาแสดงการเคลื่อนที่ไปยังทิศทางต่างๆ  
(เช่น ไป มา ขึ้น ลง) X X X 

2 
กริยาแสดงอาการที่ผู้รับการกระท าเปลี่ยนแปลงสถานที่จากแหล่ง

เดิม (เช่น เอา ได้รับ ซื้อ) X / / 

3 กริยาแสดงอาการท าให้เกิดขึ้น  
(เช่น ท า สร้าง ส าแดง) / / / 

4 กริยาแสดงอาการที่ผู้รับการกระท าเปลี่ยนแปลงสถานที่ไปสู่
จุดหมาย (เช่น แขวน ตั้ง ให้) / / / 

5 กริยาแสดงอาการสื่อสาร  
(เช่น บอก ประกาศ แจ้ง) / / / 

6 
กริยาแสดงอาการสื่อสารที่เป็นเหตุให้เกิดการกระท า  

(เช่น สัญญา สั่ง เกลี้ยกล่อม ขู่ นัดหมาย) X / / 

7 
กริยาแสดงอาการที่ผู้รับการกระท าเปลี่ยนสภาพ  

(เช่น ตัด ไถ หัก  ยุติ) X / / 

8 
กริยาแสดงอาการตดิต่อสัมผัส   

(เช่น จ า ดู ฟัง) X / / 

9 กริยาแสดงการประสบ  
(เช่น ลืม หมาย คิดถึง ชิน ประมาท) X X / 

 รวม  3 7 8 
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X หมายถึง ไม่พบการปรากฏร่วมระหว่างค ากริยาและค าหลังกริยา ไว้ ในข้อมูลสมัยนั้น 
/ หมายถึง พบการปรากฏร่วมระหว่างค ากริยาและค าหลังกริยา ไว้ ในข้อมูลสมัยนั้น 
 

จากตารางข้างต้น กลไกการเทียบแบบส่งผลให้ค าหลังกริยา ไว้ ขยายปริบทไปปรากฏกับ
กริยาหลายประเภทยิ่งขึ้นตามล าดับสมัย แบ่งได้ 3 ช่วงสมัย คือ (1) สุโขทัย (2) อยุธยา-ธนบุรี และ 
(3) รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-ปัจจุบัน)  ผู้วิจัยสังเกตว่ากริยาประเภทที่ปรากฏร่วมกับค าหลังกริยา ไว้ 
เพิ่มขึ้นในชั้นหลังมีความเป็นนามธรรมมากกว่ากริยาที่ปรากฏสมัยก่อนหน้า เช่น กริยาแสดงอาการ
ติดต่อสัมผัส  (เช่น จ า ดู ฟัง) และกริยาแสดงการประสบ (เช่น ลืม หมาย ประมาท) ซึ่งเป็นนามธรรม
มากกว่ากริยาแสดงอาการที่ผู้รับการกระท าเปลี่ยนแปลงสถานที่ไปสู่จุดหมาย (เช่น แขวน ตั้ง ให้) 
และไม่มีโอกาสที่จะตีความร่วมกับค า ไว้ ว่า ค า ไว้ เป็นค ากริยาได้ (เช่น ฟังไว้ ไม่ได้แปลว่า ฟัง“เก็บ) 
ตัวอย่าง 

 
[6] พอคุณหลวงร้องลงมาว่า "ถ้าว่างว่างเชิญนายเจียนมาเที่ยวเล่น

ท่ีน่ีบ้าง" ข้าพเจ้ากต็อบว่า "ขอรับแลประนตไหว้ลาท่าน"  
แม่ปรุงจึงร้องว่า "ลืมดอกบัวไว้หรือเปล่าคะ?"  

ความไม่พยาบาท 
 

กริยาที่เป็นนามธรรมจะแสดงความไม่เข้ากันทางความหมายกับความหมายบอกเนื้อความ
เดิมมากยิ่งขึ้น เช่น (ลืมไว้ ไม่ได้หมายความว่า “ลืมแล้วเก็บ”) ความไม่เข้ากันในทางความหมาย
ดังกล่าวนี้แสดงให้เห็นว่ากลไกการเทียบแบบมีบทบาทอย่างยิ่งในการท าให้ค าหลังกริยาแสดง “การคง
สภาพผลต่อไป” ใช้แพร่หลายในปริบทต่างๆ และเป็นอิสระจากข้อจ ากัดทางความหมายเดิมของ
ค ากริยา ไว้ 

 
5.1.4 การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์ 

เมื่อค ากริยา ไว้ ในความหมาย “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” กลายไปสู่ค าหลังกริยาแสดง 
“การคงสภาพผลต่อไป” จะมีการเปลี่ยนแปลง 5 ลักษณะ ได้แก่ (1) การสูญคุณสมบัติของหมวดค า
เดิม (2) การท าให้มีความเป็นทั่วไป (3) การคงเค้าความหมายเดิม (4) การปรากฏซ้อนกันในแต่ละ
หน้าที่ทางไวยากรณ์ และ (5) การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ แสดงตามล าดับ
ดังนี้ 
G 
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5.1.4.1 การสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม 
เมื่อค ากริยา ไว้ กลายไปสู่ค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” จะสูญคุณสมบัติความ

เป็นค ากริยา พิจารณาจาก (1) การสูญคุณสมบัติในการถูกปฏิเสธ (2) การสูญคุณสมบัติ ในการถูก
ขยายด้วยค าแสดงลักษณะการท าอาการ (3) การสูญหน่วยประธานและหน่วยกรรมตรง 

 
(1) การสูญสูญคุณสมบัติในการถูกปฏิเสธ 
คุณสมบัติสากลประการหนึ่งของค ากริยา คือ จะต้องถูกปฏิเสธได้ (verb can be negated)  
 

[7] ตัดไมไ้ม่ไว้หน่อ 
จดหมายเหตุความทรงจ ากรมหลวงนรินทรเทวี 

 
เมื่อค ากริยา ไว้ กลายเป็นค าหลังกริยา ไว้ จะสูญคุณสมบัติการถูกปฏิเสธได้ ทดสอบเติมค า

ปฏิเสธ ดังนี้ 
 

[8] *วันนี้ที่สุดบ้านเมืองเราจะเดินไปตามเป้าหมายที่ท่าน *แถลง
นโยบายไม่ไว้หรือไม่อยู่ที่หลักการท างานของท่าน  

รายงานการประชุมร่วมกันของรัฐสภา ปีที่ 1 ครั้งที่ 1  
(สมัยสามัญทั่วไป) 

 
คุณสมบัติที่ค าหลังกริยาไม่สามารถปฏิเสธได้ดั งข้างต้นสอดคล้องกับที่ Noss (1964) 

วิเคราะห์ค าต าแหน่งหลังกริยา (postposition) ซึ่งเทียบได้กับหมวดค าหลังกริยา ไว้ ในงานวิจัยนี้ 
 
(2) การสูญคุณสมบัตืในการถูกขยายแสดงลักษณะการท าอาการ 
ตามแนวคิดของนววรรณ พันธุเมธา  ค ากริยา ไว้ ซึ่งบอกเนื้อความ จัดเป็นกริยาแสดงอาการ  

ค ากริยาแสดงอาการอาจถูกขยายได้ด้วยค าขยายประเภทต่างๆ ที่แสดงลักษณะการท าอาการ 
พิจารณาค าว่า “ดี” ในตัวอย่างต่อไปนี ้

 
[9] กระผมนึกชมแม่เสงี่ยมหล่อนอยู่ในใจว่าหล่อนเป็นคนมีอัธยาศัย 

แลชั้นเชิงซึ่งจะไว้ท่วงทีดีในการที่ไม่ได้แสดงวาจาหรือกิริยาหวง
หึงไปก่อนเหตุ  

นิทานวชิรญาณ 
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 ในตัวอย่างข้างต้น ค ากริยา ไว้ “รักษา” ในความว่า “รักษาท่วงที” หรือ “รักษาท่าที” ถูก
ขยายโดยค าว่า “ดี” เพื่อแสดงลักษณะการวางตัวท าได้เป็นอย่างดี ลักษณะดังที่ยกตัวอย่างนี้ไม่
ปรากฏเมื่อค ากริยา ไว้ กลายเป็นค าหลังกริยา ไว้ เนื่องจากความหมาย “การคงสภาพผลต่อไป” เป็น
ความหมายเชิงความสัมพันธ์ทางเวลา ไม่ได้แสดงอาการ จึงไม่สามารถถูกขยายด้วยค าแสดงลักษณะ
การท าอาการได้  
 

(3) การสูญหน่วยประธานและหน่วยกรรมตรง 
หน่วยทางวากยสัมพันธ์ที่ส าคัญซึ่งบ่งว่าค า ไว้ เป็นกริยาสกรรมมีอยู่ 2 หน่วย ได้แก่ หน่วย

ประธานและหน่วยกรรมตรง หน่วยประธานเป็นตัวบ่งความหมายว่าใครเป็นผู้ท าและ หน่วยกรรมตรง
เป็นตัวบ่งความหมายว่าใครเป็นผู้ถูกท า ตัวอย่าง 

 
[10] แม่อยู่หัวเจ้า ธ ไว้ 335 ไร่นี้ เป็นนาแจก 

จารึกวัดสรศักดิ์ พ.ศ.1960 
 

เมื่อค า ไว้ กลายเป็นค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” จะสูญหน่วยประธานและ
หน่วยกรรมตรงซึ่งเป็นคุณสมบัติส าคัญของหมวดค ากริยา ตัวอย่าง 

 
[11] นักวิชาการได้สรุปคุณลักษณะของศาสนทูตไว้ว่าจะต้องมีครบ 4 

ประการ 
ความรู้ศาสนาเบื้องต้น 

 
จากตัวอย่างที่ 9 ซึ่งเป็นข้อมูลสมัยปัจจุบัน ผู้วิจัยจะทดสอบแยกปรากฏค ากริยา สรุป และ

ค าหลังกริยา ไว้ เป็น 2 ประโยคเพื่อเปรียบเทียบให้เห็นว่า ในกรณีที่ค า ไว้ เป็นค าหลังกริยา จะไม่มี
หน่วยประธานและหน่วยกรรมตรงเหมือนกับค ากริยา ไว้ ในตัวอย่างที่ 8 ดังนี้ 

 
ก. นักวิชาการ(หน่วยประธาน)ได้สรุปคุณลักษณะของศาสนทูต(หน่วยกรรมตรง)ว่าจะต้องมีครบ 4 

ประการ 
ข. *นักวิชาการ(หน่วยประธาน)ได้ไว้คุณลักษณะของศาสนทูต (หน่วยกรรมตรง)ว่าจะต้องมีครบ 4

ประการ 
G 
G 
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ในข้อ ก. และ ข. ทดสอบให้ค ากริยา สรุป และค า ไว้ ปรากฏแยกกัน จะเห็นว่าหน่วย
ประธาน “นักวิชาการ” และหน่วยกรรมตรง “ลักษณะของศาสนทูต” ไม่ได้เป็นหน่วยทาง
วากยสัมพันธ์ของค า ไว้ 

 
5.1.4.2 การท าให้มีความเป็นทั่วไป 

การท าให้มีความเป็นทั่วไป คือ การขยายปริบทการใช้ค าไวยากรณ์ในฐานะที่เป็นค าหลาย
ความหมายให้ออกไปกว้างขึ้น พิจารณาได้จากการปรากฏร่วมในทางความหมายในปริบทที่ไม่สามารถ
ปรากฏได้ก่อนหน้าดังแผนภูมิต่อไปนี ้
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5.1.4.3 การคงเค้าความหมายเดิม 
ค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” ซึ่งผ่านกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์

จะคงเค้าความหมายเดิม “เก็บ” “วาง” “ตั้ง” ฯลฯ  ของค ากริยา ไว้ กล่าวคือ จะมีเค้าความหมาย 
“เก็บ” รักษา” ดังนั้น ค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” จึงไม่สามารถการกระท าที่ไม่
ก่อผลอย่างใดอย่างหนึ่ง เปรียบเทียบประโยคต่อไปน้ี 

ก. เตรียมอาหารไว้ จะได้ทานทันเวลา 
ข. *เตรียมอาหารไว้  จะมีรสชาติดีมาก 

 
ประโยค ก. เป็นประโยคที่ไม่ผิดไวยากรณ์เนื่องจาก ในปริบท เหตุการณ์ “เตรียมอาหาร” 

ส่งผลให้มีอาหารทานได้ทันเวลา แต่ประโยค ข.เป็นประโยคที่ผิดไวยากรณ์เพราะในปริบทนี้ 
เหตุการณ์ “เตรียมอาหาร” ไม่ได้ก่อผลให้มีรสชาติดีมาก 

5.1.4.4 การปรากฏซ้อนกันในแต่ละหน้าท่ีทางไวยากรณ์ 
ในบทที่ 4 ผู้วิจัยได้แสดงให้เห็นแล้วว่า ค ากริยา ไว้ ปรากฏใช้ควบคู่กับค าหลังกริยา ไว้ แสดง 

“การคงสภาพผลต่อไป” ทุกสมัย จึงกล่าวได้การกลายจากค ากริยาไปสู่ค าหลังกริยาในเส้นทางนี้ยัง
ไม่ได้เกิดขึน้โดยสมบูรณ์ แต่ยังคงมีการปรากฏใช้ทั้งสองหน้าทีใ่นสมัยเดียวกัน  

แม้ว่าจะมีการปรากฏใช้ทั้งสองหน้าที่ทางไวยากรณ์นี้ร่วมในสมัยเดียวกัน แต่ผู้วิจัยพบว่า
ค ากริยา ไว้ เกิดการเปลี่ยนแปลงรูปแบบโครงสร้างไวยากรณ์ตามล าดับสมัยด้วย ดังนี้ 

                                            
สมัย 

 
รูปแบบการปรากฏของกริยา ไว้ 

สุโขทัย - 
รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 5) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 6-

7) 

สมัยปัจจุบัน 
(รัชกาลที่ 9) 

กริยาเดียวของอนุพากย์   - 
กริยาตัวแรกสุดในหน่วยสร้างกริยาเรียง  - - 
กริยาระหว่างกริยาอื่นในหน่วยสร้าง
กริยาเรียง 

   

กริยาตัวสุดท้ายในหน่วยสร้างกริยาเรียง    
ตารางที่ 13 การปรากฏหน้าที่ซ้อนกันระหว่างค ากริยาและค าหลังกริยา 

 

จากตาราง แสดงว่า ค ากริยา ไว้ ที่ปรากฏเป็นกริยาเดียวไม่พบว่าปรากฏใช้ในข้อมูลสมัย
ปัจจุบัน ส่วนค ากริยา ไว้ ที่ปรากฏเป็นกริยาตัวแรกสุดในหน่วยสร้างกริยาเรียงไม่พบปรากฏใช้ในสมัย
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รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) เป็นต้นมา แสดงว่า แม้จะมีการปรากฏใช้ท้ังค ากริยาและค าหลังกริยา
ร่วมกันในภาษาไทยทุกสมัย แต่ก็มีค ากริยา ไว้ บางปริบทลดการใช้ลงตามล าดับสมัยด้วย 

5.1.4.5 การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าทีท่างไวยากรณ์ 
เมื่อค า ไว้ กลายจากค ากริยาไปสู่ ค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” สัดส่วน

ของร้อยละความถี่ระหว่างหมวดค าทั้งสองหมวดค าจะเปลี่ยนแปลงในทิศทางที่กลับกัน กล่าวคือ 
ค ากริยาจะปรากฏความถี่ในการใช้น้อยลงตามล าดับสมัย ตรงกันข้าม ค าหลังกริยาแสดง “การคง
สภาพผลต่อไป”ซึ่งปรากฏความถี่ในการใช้มากขึ้นตามล าดับสมัย ดังนี้ 
 

สมัย 

ร้อยละของความถี่ (จ านวนค า) 
ค ากริยา  ค าหลังกริยา “การคงสภาพ

ผลต่อไป” 

สุโขทัย 
ร้อยละ 82.97 (78

 ค า) 
ร้อยละ 17.03 (16 ค า) 

อยุธยา ร้อยละ58.94 (112 ค า) ร้อยละ 41.06 (78 ค า) 
ธนบุรี ร้อยละ 43.39 (23 ค า) ร้อยละ 56.61 (30 ค า) 

รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1)  ร้อยละ 42.73 (50 ค า) ร้อยละ 57.27 (67 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 2) ร้อยละ 49.47 (47 ค า) ร้อยละ 50.53 (48 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 3) ร้อยละ 40.26 (153 ค า) ร้อยละ 59.74 (227 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 4) ร้อยละ 40.74 (143 ค า) ร้อยละ 59.26 (208 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 5) ร้อยละ 45.33 (136 ค า) ร้อยละ 54.67 (164 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6) ร้อยละ 46.96 (124 ค า) ร้อยละ 53.04 (140 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 7) ร้อยละ 42.27 (115 ค า) ร้อยละ 57.73 (157 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8) ร้อยละ 35.37 (81 ค า) ร้อยละ 64.63 (148 ค า) 

สมัยปัจจุบัน ร้อยละ 35.74 (79 ค า) ร้อยละ 64.26 (142 ค า) 
 

ตารางที่ 14 ความถี่ระหว่างหมวดค ากริยา ไว ้
และหมวดค าหลังกริยา ไว ้แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” เรียงตามล าดับสมัย 

 

จากข้างต้น ร้อยละความถี่ของการใช้ค ากริยา ไว้ และค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” 
ในช่วงสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 2-6) มีความผันผวน แต่เมื่อรวมช่วงความถี่ จะเห็นว่า ค ากริยาจะ
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ปรากฏความถี่ในการใช้น้อยลงตามล าดับสมัย ตรงกันข้าม ค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผล
ต่อไป”ซึ่งปรากฏความถี่ในการใช้มากขึ้นตามล าดับสมัย 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

ตารางที่ 15 ความถี่ระหว่างหมวดค ากริยา ไว้ และหมวดค าหลังกริยา ไว้  
แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” (ปรับรวมช่วงสมัยเข้าด้วยกัน) 

 

ความผันผวนของความถี่อาจเกิดจากปัจจัยที่ไม่สามารถควบคุมได้ในวิธีการด าเนินการวิจัย 
เช่น ประเภทเอกสารที่มีอยู่อย่างจ ากัดในช่วงต้นรัตนโกสินทร์ หรือเนื้อหาเอกสารที่คาดเดาไม่ได้ว่ามี
ค ากริยา ไว้ และค าหลังกริยา ไว้ ปรากฏมากหรือน้อยเท่าใด ข้อนี้จะอภิปรายต่อไปในบทที่ 6 สรุป
และอภิปรายผล 

5.2 กระบวนการกลายจากค าหลั งกริยา  “การคงสภาพผลต่อไป” ไปสู่ ค าหลั งกริยา  

     “การด าเนิน   เหตุการณ์ต่อไป” 13 

ในการวิเคราะห์การขยายความหมายทางไวยากรณ์ของค าหลังกริยา “การคงสภาพผล
ต่อไป” (เช่น ท าไว้ บอกไว้) ไปสู่ค าหลังกริยา “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” (เช่น ถือไว้ รอไว้) ผู้วิจัย
จะแบ่งหัวข้อเป็น 4 หัวข้อ ได้แก่ (1) ปริบทที่เกิดความหมายทางไวยากรณ์ “การด าเนินเหตุการณ์
ต่อไป” (2) กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย (3) กลไกการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ 
และ (4) การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์  

                                           
13 ต่อไปนี้ ผู้วิจัยจะเรียก การกลายจากค าหลังกริยา “การคงสภาพผลต่อไป” ไปสู่ค าหลังกริยา “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ว่า 
“การขยายความหมายทางไวยากรณ”์ แทนค าว่า “การกลายเป็นค าไวยากรณ”์ เนื่องจากเป็นการขยายความหมายทางไวยากรณ์
ภายในหมวดค ากริยา ไม่ได้มีการเปลี่ยนสถานภาพความเป็นค าไวยากรณ์ 

สมัย 
ร้อยละของความถี่  

ค ากริยา  ค าหลังกริยา “การคง
สภาพผลต่อไป” 

สุโขทัย ร้อยละ 82.97 ร้อยละ 17.03 
อยุธยา ร้อยละ58.94 ร้อยละ 41.06  

ธนบุรี - รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 7) 

ช่วงความถี่ร้อยละ 
41- 49 

ช่วงความถี่ร้อยละ 51-59 

รัตนโกสินทร์  
(รัชกาลที่ 8) - ปัจจุบัน 

ช่วงความถี่ร้อยละ 
35-36 

ช่วงความถี่ร้อยละ 64-65 



 
 

 

121 

5.2.1 ปริบทที่เกิดความหมายทางไวยากรณ์ “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 

กรณีการกลายจากค ากริยา “ไว้” ไปเป็นค าหลังกริยา “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” (หัวข้อ
ที่ 5.1.1) มีปริบทเชื่อม (bridging context) จากความหมายบอกเนื้อความไปสู่ความหมายทาง
ไวยากรณ์ จึงเชื่อได้ว่าความหมายทางไวยากรณ์เกิดขึ้นจากความหมายบอกเนื้อความในหน่วยสร้าง
กริยาเรียง  

แต่ในทางตรงกันข้าม ผู้วิจัยไม่พบปริบทเชื่อมระหว่างความหมายบอกเนื้อความและ
ความหมายทางไวยากรณ์ “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ในหน่วยสร้างกริยาเรียง และในข้อมูลก็
ปรากฏใช้ค าหลังกริยาแสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ครั้งแรกในสมัยอยุธยา สันนิษฐานได้ว่าค า
หลังกริยา ไว้ แสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” น่าจะขยายความหมายจากค าหลังกริยา “การคง
สภาพผลต่อไป”  

5.2.2 กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย 

การกลายจากค ากริยา ไว้ ไปสู่ค าหลังกริยา “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ผ่านการ
เปลี่ยนแปลงทางความหมาย 2 ประการ ได้แก่ (1) กระบวนการนามนัย และ (2) กระบวนการอุป
ลักษณ์ ดังนี้ 

5.2.2.1 กระบวนการนามนัย  
เมื่อค าหลังกริยา ไว้ ปรากฏร่วมกับค ากริยาประเภทที่ไม่บ่งความหมายว่าเหตุการณ์สิ้นสุดได้ 

เช่น ถือ รอ จับ ฯลฯ จะท าให้เกิดการสรุปความหมายในปริบทว่าเหตุการณ์นั้นคงอยู่และสรุปต่อไปได้
ว่าเหตุการณ์นั้นมีต่อไป เช่น ถือไว้  หมายถึง “เหตุการณ์ถือมีต่อไป”  

จากข้างต้นสรุปได้ว่า ค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” จะกลายเป็นค าหลัง
กริยา ไว้ แสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” โดยผ่านกระบวนการนามนัยซึ่งโยงความใกล้ชิดกันทาง
ความหมายว่า “การคงสิ่งใดสิ่งหนึ่งท าให้สิ่งนั้นมีต่อไป”  

5.2.2.2 กระบวนการอุปลักษณ ์
การกลายจากค าหลังกริยา “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ไปสู่ค าหลังกริยาแสดง “การ

ด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เกิดขึ้นผ่านกระบวนการอุปลักษณ์ [เหตุการณ์ คือ สิ่งของ] และ [เวลา คือ 
พื้นที]่  

ดังที่ได้แสดงในหัวข้อที่ 5.1.2.2 แล้วว่า ค ากริยา ไว้ สามารถที่จะน าเอามโนทัศน์ที่เป็น
นามธรรม เช่น เหตุการณ์ ไปเก็บรักษาเหมือนเก็บรักษาสิ่งของ โดยผ่านกระบวนการอุปลักษณ์ 
[เหตุการณ์ คือ สิ่งของ] กรณีดังกล่าวนี้ก็เกิดขึ้นในการกลายจากค าหลังกริยา “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใด
ที่หนึ่ง” ไปสู่ค าหลังกริยาแสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เช่นเดียวกัน ตัวอย่าง 
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[15] ท่านได้บอกให้เมอร์ซิเออร์แวงซังแปงเฮโรมีจดหมายมายังเรา ถ้า
จะรอไว้ก็จะช้าเสียเวลาไปอีกปีหนึ่ง   

จดหมายเจ้าพระยาพระคลังถึงบาทหลวงตาชาร์ด พ.ศ. 2237 

ตามมุมมองเรื่องกระบวนการอุปลักษณ์ ความหมายทางไวยากรณ์ “การด าเนินเหตุการณ์
ต่อไป” เกิดจากการที่ผู้ใช้ภาษาเทียบเคียงเอาเหตุการณ์ “รอ” ซึ่งมีความเป็นนามธรรมมากกว่าไป 
“เก็บรักษาเหตุการณ์ให้มีต่อไป” เสมือนหนึ่ง “เก็บรักษา” คนหรือวัตถุซึ่งมีความเป็นรูปธรรม  

นอกจากนี้ ค ากริยา ไว้ ผ่านกระบวนการอุปลักษณ์ [เวลา คือ พื้นที่] ซึ่งเป็นเป็นการ
เทียบเคียงเอา [เวลา] ซึ่งเป็นที่เก็บเหตุการณ์เสมือนว่าเป็น [พื้นที่] เก็บสิ่งของ พิจารณาจากตัวอย่างที่ 
15 จะเห็นว่าค าหลังกริยา ไว้ ปรากฏร่วมกับวลี “อีกปีหนึ่ง” ซึ่งแสดงให้เห็นว่าการ “รอ” ถูก “เก็บ” 
ให้คงอยู่ต่อมาในช่วงเวลาดังกล่าว 

5.2.3 กลไกการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ 

ดังท่ีแสดงข้อสันนิษฐานหัวข้อที่ 5.2.1 แล้วว่า ค าหลังกริยาแสดง “การด าเนินเหตุการณ์
ต่อไป” ไม่น่าจะเกิดขึ้นในหน่วยสร้างกริยาเรียง แต่น่าจะขยายความหมายจากค าหลังกริยา มากกว่าที่
จะเปลี่ยนหมวดค าจากค ากริยา การเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์เส้นทางนี้จึงไม่ผ่านกลไกการ
วิเคราะห์ใหม่ ดังนี้ 

 ประเภทกริยาที่ปรากฏร่วมกับค าหลังกริยา ไว ้ อยุธยา-ธนบุร ี รัตนโกสินทร ์ 
1 กริยาแสดงอาการซึ่งผู้กระท าเหตุการณ์อยู่กับที่ (เช่น รอ ระวัง) / / 

2 
กริยาแสดงอาการท าให้ผู้รับการกระท าไม่เปลี่ยนสถานที ่ 

(เช่น ผกู ล้อม คุม) 
/ / 

3 
กริยาแสดงอาการท าให้ผู้รับการกระท าไม่เปลี่ยนสภาพ  

(เช่น รักษา ประคับประคอง) 
/ / 

4 กริยาแสดงสภาพอยู่กับที่  (เช่น ประจ า มี) / (พบน้อย) / 
 รวม 4 4 

 
ตารางที่ 16 ประเภทกริยาที่ปรากฏร่วมกับค าหลังกริยา ไว ้แสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 

(จ าแนกประเภทกริยาตามแนวคิดนววรรณ พันธุเมธา (2558 [2525]: 9-19) 
 

 จากตารางข้างต้น การเปลี่ยนแปลงตามกลไกการเทียบแบบสามารถแบ่งได้ 2 ช่วง คือ      
(1) อยุธยา-ธนบุรี และ (2) รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-ปัจจุบัน) กลไกการเทียบแบบท าให้ปริบทการ
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ปรากฏใช้ค าหลังกริยา ไว้ ขยายตัวออกไป เห็นได้จากการปรากฏกริยาแสดงสภาพอยู่กับที่ (เช่น 
ประจ า มี) กับค าหลังกริยา ร่วมกับค าหลงักริยา ไว้ จ านวนเพิ่มขึ้นในช่วงสมัยรัตนโกสินทร์  

5.2.4 การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์ 

เนื่องจากค าหลังกริยาแสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ไม่ได้เกิดขึ้นในปริบทหน่วยสร้าง
กริยาเรียง ดังนั้นจึงไม่มีการเปลี่ยนหมวดค าและไม่ผ่านการสูญคุณสมบัติของหมวดค าโดยตรง เพราะ
ได้สูญไประดับหนึ่งตั้งแต่กลายเป็นค าหลังกริยาแสดง “การคงสภาพผลต่อไป” แต่จะผ่าน (1) การท า
ให้มีความเป็นทั่วไป (2) การคงเค้าความหมายเดิม (3) การปรากฏซ้อนกันในแต่ละหน้าที่ทาง
ไวยากรณ์ และ (4) การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ ดังนี้ 

5.2.4.1 การท าให้มีความเป็นทั่วไป  
จากข้อมูลการปรากฏร่วมระหว่างค ากริยาและค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การด าเนินเหตุการณ์

ต่อไป” พบว่า ค าหลังกริยา ไว้ ในความหมายนี้ผ่านการท าให้มีความเป็นทั่วไป กล่าวคือ ในช่วงสมัย
สุโขทัย-ธนบุรี ค าหลังกริยา ไว้ ในความหมายนี้ปรากฏกับค ากริยาแสดงอาการจ านวนมากและปรากฏ
กับค ากริยาแสดงสภาพจ านวนจ ากัด แต่ในช่วงรัตนโกสินทร์เป็นต้นมาก็ปรากฏร่วมกับกริยาแสดง
สภาพเพิ่มมากข้ึน (ดูตารางที่ 2 หัวข้อที่ 5.2.3) 

5.2.4.2 การคงเค้าความหมายเดิม 
ค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” คงเค้าความหมายเดิมของค ากริยา ไว้ 

ที่แปลว่า “เก็บ” “วาง” “ตั้ง” ฯลฯ  กล่าวคือ แสดงการ “เก็บ” รักษา” เหตุการณ์ให้ด าเนินต่อเนื่อง
ไป จึงไม่ปรากฏใช้ขยายเหตุการณ์ที่มีแนวโน้มจะสิ้นสุดลง เปรียบเทียบประโยคต่อไปนี ้

ก. เดาะลูกบอลไว้เรื่อยๆ                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          
ข. *เดาะลูกบอลไว้ 5 ครั้ง    

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
ประโยค ก. ผิดไวยากรณ์เนื่องจาก เหตุการณ์ “เดาะลูกบอล” ด าเนินไปอย่างต่อเนื่อง แต่

ประโยค ข.ผิดไวยากรณ์เพราะเหตุการณ์ “เดาะลูกบอล” ถูกจ ากัดความต่อเนื่องการเติมโดยวลี “5 
ครั้ง” 

5.2.4.3 การปรากฏซ้อนกันในแต่ละหน้าท่ีทางไวยากรณ์ 
ค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” ปรากฏควบคู่กับค าหลังกริยา ไว้ แสดง 

“การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ในข้อมูลภาษาไทยทุกสมัย (ดูตัวอย่างได้ในบทที่ 4 ลักษณะทาง
วากยสัมพันธ์และความหมายของค า ไว้ ในสมัยต่างๆ) แสดงให้เห็นว่า การขยายจากความหมายของ
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ค าหลังกริยาไม่จ าเป็นต้องสูญความหมายเดิม แต่อาจปรากฏใช้ทั้งสองความหมายในปริบทการใช้ที่
แตกต่างกัน 

5.2.4.4 การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ ์
เมื่อค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” ขยายหน้าที่ไปสู่ค าหลังกริยา ไว้ แสดง 

“การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ความถี่ของค าหลังกริยา ไว้ ที่แสดงความหมายทางไวยากรณ์ทั้งสอง
ความหมายตั้งแต่สมัยอยุธยาเป็นต้นมาไม่ได้เพิ่มขึ้นหรือลดลงแบบสวนทางกัน ดังนี้ 

สมัย 
ร้อยละของความถี่ (จ านวนค า) 

ค าหลังกริยา   
“การคงสภาพผลต่อไป” 

ค าหลังกริยา 
 “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” 

สุโขทัย ร้อยละ 100 (16 ค า) - 
อยุธยา ร้อยละ 66.10 (78 ค า) ร้อยละ 33.90 (40 ค า) 
ธนบุรี ร้อยละ 73.17 (30 ค า) ร้อยละ 26.83 (11 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 1) 

ร้อยละ 67.36 (67 ค า) ร้อยละ 31.64 (31 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 2) 

ร้อยละ 65.75 (48 ค า) ร้อยละ 34.24 (25 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 3) 

ร้อยละ 71.15 (227 ค า) ร้อยละ 28.85 (92 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 4) 

ร้อยละ 72.22 (208 ค า) ร้อยละ 27.78 (80 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 5) 

ร้อยละ 77.72 (164 ค า) ร้อยละ 22.27 (47 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 6) 

ร้อยละ 78.65 (140 ค า) ร้อยละ 21.35 (38 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 7) 

ร้อยละ 78.89 (157ค า) ร้อยละ 21.11 (42 ค า) 

รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 8) 

ร้อยละ 78.65 (148 ค า) ร้อยละ 21.35 (59 ค า) 

สมัยปัจจุบัน ร้อยละ 80.68 (142 ค า) ร้อยละ 19.32 (34 ค า) 
 

ตารางที่ 17 ความถี่ระหว่างหมวดค าหลังกริยา “การคงสภาพผลต่อไป” 
และหมวดค าหลังกริยา ไว ้แสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เรียงตามล าดับสมัย 

G 
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G จากตาราง การขยายความหมายทางไวยากรณ์ของค าหลังกริยา ไว้ จากความหมายแสดง 

“การคงสภาพผลต่อไป” ไปสู่ความหมายแสดง “การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” ไม่เป็นไปตามสมมติฐาน
การเปลี่ยนแปลงแบบทิศทางเดียว เนื่องจากความหมายทางไวยากรณ์เดิมในสัดส่วนมากขึ้น ตรงกัน
ข้ามกับความหมายใหม่ที่มีการใช้ในสัดส่วนที่น้อยลง แต่ก็ยังปรากฏทั้งใช้ทั้งสองความหมายร่วมกัน
ตลอดทุกสมัย 

ตารางข้างต้นแสดงให้เห็นว่าความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” ยังเป็น
ความหมายทางไวยากรณ์ของค าหลังกริยาที่ผู้ใช้ภาษาใช้เป็นหลัก ขณะที่ความหมายทางไวยากรณ์ 
“การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เป็นความหมายรอง อาจจะใช้ควบคู่กันไปตลอดทุกช่วงสมัยถ้าหากว่า
ทั้ง 2 ความหมายมีความจ าเป็นในการสื่อสารเท่ากัน 

 

5.3 กระบวนการกลายจากค ากริยา ไว้ ไปสู่ค าเชื่อมอนุพากย์ “อนาคตกาล” 

ในการแสดงการกลายจากค ากริยา ไว้ ไปสู่ค าเชื่อมอนุพากย์ “อนาคตกาล” ผู้วิจัยจะแบ่ง
หัวข้อเป็น 4 หัวข้อ ได้แก่ (1) ปริบทที่เกิดความหมายทางไวยากรณ์ “การคงสภาพผลต่อไป” (2) 
กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย (3) กลไกการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์และ (4) การ
เปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ ์วิเคราะห์ตามล าดับดังนี ้

 
5.3.1 ปริบทที่เกิดความหมายทางไวยากรณ์ “อนาคตกาล” 

ความหมายทางไวยากรณ์ “อนาคตกาล” จะเกิดขึ้นในหน่วยสร้างกริยาเรียง [เอา ไว้ กริยา] 
ซึ่งมีความหมายในปริบทว่า “เอาสิ่งใดสิ่งหนึ่งเก็บหรือรักษาไว้เพื่อกระท าเหตุการณ์อย่างใดอย่าง
หนึ่ง” ดังนี้ 

 
[16] อ าพันธ์เสนอว่าเราทานอาหารเช้ากันก่อนดีกว่า ส่วนข้าวเหนียว

สังขยาเอาไว้ทานทีหลัง วนิดาเห็นด้วยทันที  
วนิดา พ.ศ. 2482 

 
 กริยาวลี “ทานทีหลัง” อยู่ในหน่วยสร้างกริยาเรียงแสดงวัตถุประสงค์ จึงมีความหมายเชิง
วัตถุประสงค์ว่า “เพื่อทาน” วัตถุประสงค์เป็นเป็นความตั้งใจจะท าเหตุการณ์ซึ่งยังไม่เกิดขึ้น ค ากริยา 
ทาน ในปริบทนี้จึงแฝงความหมายแสดงอนาคตกาลด้วย ความหมายแสดงอนาคตกาลในปริบทนี้
เด่นชัดขึ้นเพราะปรากฏร่วมกับค านาม “ทีหลัง” ซึ่งแสดงอนาคตกาล ร่วมด้วยอีกประการหนึ่ง  

จากการวิเคราะห์ข้างต้น กล่าวได้ว่าความหมาย “อนาคตกาล” เกิดขึ้นในหน่วยสร้างกริยา
เรียงแสดงวัตถุประสงค์ หน่วยสร้างประเภทนี้พบปรากฏใช้ตั้งแต่สมัยสุโขทัย จึงกล่าวได้ด้วยว่า
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ร่องรอยที่แสดงให้เห็นว่าค า ไว้ มีโอกาสแสดงอนาคตกาลนั้น มีอย่างน้อยที่สุดในสมัยสุโขทัยหรือก่อน
หน้านั้น 

 
5.3.2 กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย 

กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางความหมายที่ท าให้เกิดค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ มี 2 ประการ ได้แก่ 
(1) กระบวนการนามนัย และ (2) กระบวนการอุปลักษณ์  

 
5.3.2.1 กระบวนการนามนัย  

ดังที่ได้สันนิษฐานในหัวข้อที่ 5.3.1 แล้วว่า ความหมาย “อนาคตกาล” เกิดขึ้นในหน่วยสร้าง
กริยาเรียงแสดงวัตถุประสงค์ และแฝงความหมาย “อนาคตกาล” ในมุมมองเรื่องกระบวนการนามนัย 
ความหมายเชิงวัตถุประสงค์และอนาคตกาลใกล้ชิดกันทางมโนทัศน์เพราะความหมายวัตถุประสงค์มี
นัยของอนาคตกาลอยู่ด้วย จึงกล่าวได้ว่า ความหมาย “วัตถุประสงค์” สามารถน าไปสู่การสรุป
ความหมาย “อนาคตกาล”  โดยการความโยงใกล้ชิดกันทางมโนทัศน์ผ่านกระบวนการนามนัย 

 
5.3.2.2 กระบวนการอุปลักษณ ์

การกลายจากค าหลังกริยา “ท าให้สิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” ไปสู่ค าหลังกริยาแสดง “การ
ด าเนินเหตุการณ์ต่อไป” เกิดขึ้นผ่านกระบวนการอุปลักษณ์ [เหตุการณ์ คือ สิ่งของ] และ [เวลา คือ 
พื้นที]่  ตัวอย่าง 

 
[17] “ไว้เมื่อโตขึ้น เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้าพูด กับสิ่งที่เธอคิดนั้น สิ่งไหนคือสิ่งที่

ถูกและสิ่งไหนคือสิ่งที่ผิด” นายชื่นวางมือบนบ่าหลานชาย และเปลี่ยน
เรื่องสนทนา 

จะฝันถึงเธอทุกคืนที่มีแสงดาว 

ในมุมมองเรื่องกระบวนการอุปลักษณ์ เส้นทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์นี้ผ่านกระบวนการ
อุปลักษณ์ [เหตุการณ์ คือ สิ่งของ] กล่าวคือ ผู้ใช้ภาษาเทียบเคียงเอาเหตุการณ์ “เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้า
พูด กับสิ่งที่เธอคิดนั้น สิ่งไหนคือสิ่งที่ถูกและสิ่งไหนคือสิ่งที่ผิด” ซึ่งมีความเป็นนามธรรมไปเก็บให้มี
ต่อไปเสมือนหนึ่งเก็บรักษาคนหรือวัตถุซึ่งมีความเป็นรูปธรรม  

นอกจากนี้ ค ากริยา ไว้ ที่กลายเป็นค าเชื่อมอนุพากย์ยังผ่านกระบวนการอุปลักษณ์ [เวลา คือ 
พื้นที่] ซึ่งเป็นเป็นการเทียบเคียงเอา [เวลา] ซึ่งเป็นที่เก็บเหตุการณ์เสมือนว่าเป็น [พื้นที่] เก็บสิ่งของ 
พิจารณาจากตัวอย่างที่ 3 จะเห็นว่าค าหลังกริยา ไว้ ปรากฏร่วมกับอนุพากย์ “เมื่อพระเป็นเจ้าได้เป็น
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พระพุทธ” ซึ่งแสดงให้เห็นว่า ผลจากเหตุการณ์ “บอก” ถูกเก็บรักษาให้คงอยู่ต่อมาในช่วงเวลา
นับตั้งแต่เมื่อเจ้าชายสิทธัตถะได้ตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า เสมือนการ เก็บ” สิ่งของให้อยู่ในที่ใดที่หนึ่ง 

เมื่อค า ไว้ เป็นค ากริยาที่แปลว่า “เก็บ” “ตั้ง” “วาง “ “ให้” “มอบ” จะถ่ายโอนสิ่งของที่จะ 
“เก็บ” ไปสู่จุดหมายที่ใดที่หนึ่ง แต่เมื่อเป็นค าหลังกริยา จะขยายเอาเค้าความหมายเดิมของการ 
“เก็บ” สิ่งของที่จุดหมายใดจุดหมายหนึ่งไปใช้กับการ “เก็บ” เหตุการณ์ให้มีอยู่ถึงเวลาหนึ่ง กล่าวคือ 
เกิดการเทียบเคียงเอา “จุดหมายในเชิงพื้นที”่ ไปใช้กับ “จุดหมายในเชิงเวลา” 

 
5.3.3 กลไกการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ 

ในหัวข้อนี้ ผู้วิจัยจะกล่าวถึงกระบวนการเปลี่ยนแปลงทางวากยสัมพันธ์ 2 ประการ ได้แก่ (1) 
กลไกการวิเคราะห์ใหม่ และ (2) กลไกการเทียบแบบ ตามล าดับ  

 
5.3.3.1 กลไกการวิเคราะห์ใหม ่

ในหัวข้อที่ 5.3.1 ได้กล่าวแล้วว่า ความหมายทางไวยากรณ์ “อนาคตกาล” จะเกิดขึ้นใน
หน่วยสร้างกริยาเรียง [เอา ไว้ กริยา] ซึ่งมีความหมายในปริบทว่า “เอาสิ่งใดสิ่งหนึ่งเก็บหรือรักษาไว้
เพื่อกระท าเหตุการณ์อย่างใดอย่างหนึ่ง” อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยสันนิษฐานว่า การวิเคราะห์ใหม่จะ
เกิดขึ้นได้ในปริบทที่ล าดับประโยคแบบเรื่องหลัก-เรื่องขยาย (topic-comment) พิจารณาตัวอย่าง
หัวข้อที่ 5.3.1 เพ่ิมเติมดังน้ี 

 
[18] อ าพันธ์เสนอว่าเราทานอาหารเช้ากันก่อนดีกว่า ส่วนข้าวเหนียว

สังขยาเอาไว้ทานทีหลัง วนิดาเห็นด้วยทันที  
วนิดา พ.ศ. 2482 

 
จากข้อมูล วลี “ส่วนข้าวเหนียวสังขยา” แสดงเรื่องหลัก (topic) และวลี “เอาไว้ทานที

หลัง” แสดงเรื่องขยาย รูปแบบประโยคดังกล่าวท าให้ค ากริยา เอา และ ไว้ ลดความชัดเจนลง คงไว้
เฉพาะค ากริยา ทาน ซึ่งสื่อเนื้อความส าคัญของประโยค ท าให้กริยา เอา และ ไว้ ละได้ดังน้ี 

 
 

[เอา] [ไว้] [ทานทีหลัง]            >      [เอาไว้] [ทานทีหลัง] 
              (ค ากริยาเรียงต่อกัน 3 ค า: ละไม่ได้)                (ละได้)  (ค ากริยาหลัก) 

แผนภูมิที่ 27 การวิเคราะห์ใหม่ในวลี “เอาไวท้านทีหลัง” 

G 
G 
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การไม่บังคับการปรากฏในโครงสร้างประโยคท าให้วลี [เอาไว้] สามารถละได้ ในบางกรณีก็
สามารถค าว่า เอา และคงค าว่า ไว้  ได้โดยไม่ท าใหค้วามหมายหลักในประโยคเปลี่ยนแปลง ตัวอย่าง 

 
“(เอา)ไว้เมื่อโตขึ้น เธอก็จะรู้ว่าสิ่งที่น้าพูด กับสิ่งที่เธอคิดนั้น สิ่ง

ไหนคือสิ่งที่ถูกและสิ่งไหนคือสิ่งที่ผิด”  

จะฝันถึงเธอทุกคืนที่มีแสงดาว 

5.3.3.2 กลไกการเทียบแบบ 
เนื่องจาก “ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้” พบน้อยและพบในข้อมูลสมัยที่ใกล้เคียงกัน (รัชกาลที่ 8 – 

ปัจจุบัน) จึงไม่เพียงพอที่จะใช้เป็นหลักฐานแสดงการเปลี่ยนแปลงในเชิงประวัติ ผู้วิจัยจึงวิเคราะห์
กลไกการเทียบแบบโดยอาศัยข้อสันนิษฐานในทางทฤษฎี จากการสันนิษฐานข้อมูล พัฒนาการของ
ค าเชื่อมกริยา ไว้ จะผ่านกลไกการเทียบแบบให้อนุพากย์ที่มาปรากฏด้วยมีลักษณะที่กว้างขวางออกไป
ดังนี้ 

แต่เดิมผู้วิจัย สันนิษฐานว่า ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ ปรากฏได้เฉพาะกับอนุพากย์ที่แสดงความ
จงใจท าเหตุการณ์เพราะมีต้นก าเนิดจากในหน่วยสร้างกริยาเรียงแสดงวัตถุประสงค์ (ตัวอย่างใน
หัวข้อที่ 5.3.2.1) ต่อมาสันนิษฐานว่าขยายไปปรากฏร่วมกับอนุพากย์ที่ไม่จ าเป็นต้องแสดงความจง
ใจท าเหตุการณ์ ตัวอย่าง 

 
(เอา) ไว้ ป่วยหนักเมื่อไร ค่อยคิดเรื่องไปหาหมอ ปฐมพยาบาลเองไปก่อน14 

 
 ในตัวอย่างข้างต้น ทั้งอนุพากย์ ป่วยหนักเมื่อไร และอนุพากย์ ค่อยคิดเรือ่งไปหาหมอ 
ปรากฏร่วมกับค า ไว้ ทั้งสองอนุพากย์มีค ากริยา ป่วย และ คิด ซึ่งไม่ได้แสดงความจงใจในการท า
เหตุการณ์  

การปรากฏกับอนุพากย์ที่ไม่ได้มีความหมายแสดงวัตถุประสงค์และมีความจงใจท าเหตุการณ์ 
แสดงให้เห็นว่ากลไกการเทียบแบบมีบทบาทอย่างยิ่งในการขยายปริบทการปรากฏให้ความหมาย
แสดง “อนาคตกาล” ถูกใช้โดยกว้างขวางยิ่งขึ้น 

 

                                           
14 ผู้ วิจัยจะอ้างถึงตัวอย่างข้อมูลค าเช่ือมอนุพากย์ ไว้ เพิ่มเติมเองบางส่วนโดยใช้ความรู้ในฐานะเจ้าของภาษาในกรณีท่ี

ตวัอยา่งดงักลา่วจะมีประโยชน์ในการวิเคราะห์ แตไ่มป่รากฏในข้อมลูท่ีเก็บ 
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5.3.4 การเปลี่ยนแปลงทางความหมายและวากยสัมพันธ์ 

เมื่อค ากริยา ไว้ กลายไปสู่ค าเชื่อมอนุพากย์ จะเกิดผลจากการเปลี่ยนแปลงทางความหมาย
และวากยสัมพันธ์ 5 ประการ ได้แก่ (1) การสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม (2) การท าให้มีความเป็น
ทั่วไป (3) การคงเค้าความหมายเดิม (4) การปรากฏซ้อนกันในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ และ (5) 
การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ์ แสดงตามล าดับดังนี้ 

5.3.4.1 การสูญคุณสมบัติของหมวดค าเดิม 
เมื่อค ากริยา ไว้ ในความหมาย “เก็บ” กลายไปสู่ค าเชื่อมอนุพากย์แสดง “อนาคตกาล” จะ

สูญคุณสมบัติความเป็นค ากริยา พิจารณาจากลักษณะเปรียบต่างระหว่างค ากริยาและค าหลังกริยา 3 
ข้อ ได้แก่ (1) การสูญสูญคุณสมบัติในการถูกปฏิเสธ (2) การสูญคุณสมบัตืในการถูกขยายแสดง
ลักษณะการท าอาการ (3) การสูญหน่วยประธานและหน่วยกรรมตรง เช่นเดียวกับในกรณีของการ
กลายจากค ากริยา ไว้ เป็นค าหลังกริยา (ดูตัวอย่างในหัวข้อที ่5.3.3.2) 

5.3.4.2 การท าให้มีความเป็นทั่วไป 
ดังทีได้วิเคราะห์ในหัวข้อที่ 5.3.2.2. แล้วว่า ค าเชื่อมอนุพากย์แสดง “อนาคตกาล” เดิม

ปรากฏได้กับเฉพาะกริยาแสดงความจงใจ เช่น ไว้ค่อยคุยกันวันหลัง ลักษณะการปรากฏเช่นนี้
สันนิษฐานได้ว่าค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ เดิม มีข้อจ ากัดในการปรากฏร่วม (restriction) ซึ่งได้มาจาก
หน่วยสร้างกริยาเรียงแสดงวัตถุประสงค์ [เอา ไว้ กริยา] ในปริบทเช่นนี้กล่าวได้ว่าค ากริยา ไว้ มีอรรถ
ลักษณ ์[+วัตถุประสงค]์ และ [+อนาคตกาล]  

การท าให้มีความเป็นทั่วไปเห็นได้จากการปรากฏร่วมกับกริยาที่ไม่จ าเป็นต้องแสดงความจง
ใจท าเหตุการณ์ เช่น ไว้ฉันตายก่อน เธอถึงจะรู้สึก ลักษณะเช่นนี้สันนิษฐานได้ว่าค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ 
เดิม ลดข้อจ ากัดในการปรากฏร่วม ซึ่งได้มาจากหน่วยสร้างกริยาเรียงแสดงวัตถุประสงค์ [เอา ไว้ 
กริยา] และเหลือเฉพาะอรรถลักษณ์ [+อนาคตกาล]  

5.3.4.3 การคงเค้าความหมายเดิม 
ค าเชื่อมอนุพากย์แสดง “อนาคตกาล”  ซึ่งผ่านกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์จะคงเค้า

ความหมายเดิมของค ากริยา ไว้ ที่แปลว่า “เก็บ” กล่าวคือ จะแสดงว่าเหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้นในอนาคต
คงอยู่ในความรับรู้ของผู้พูดและผู้ฟัง  การมีเหตุการณ์คงอยู่ คือ การไม่ละทิ้งเหตุการณ์ไป จึงกล่าวได้
ว่าเหตุการณ์ในอนาคตกาลที่ปรากฏกับค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ มีความเป็นไปได้สูงว่าจะเกิดขึ้นอย่าง
แน่นอน ตัวอย่าง 

ก. ไว้เราเจอกันคราวหลังแน่นอน 
ข. *ไว้เราค่อยเจอกันคราวหลังหรือไม่ก็ได้ 



 
 

 

130 

ในตัวอย่าง ก. อนุพากย์ “ไว้เราค่อยเจอกันคราวหลัง” สามารถปรากฏร่วมกับค าวิเศษณ์ 
“แน่นอน” ได้ ในขณะที่ตัวอย่าง ข. อนุพากย์เดียวกันนี้ไม่สามารถปรากฏร่วมกับวลี “หรือไม่ก็ได้” 
เพราะค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ ไม่เปิดให้เลือกเหตุการณ์ที่จะไม่เกิดขึ้น 

5.3.4.4 การปรากฏซ้อนกันในแต่ละหน้าท่ีทางไวยากรณ์ 
ในสมัยรัชกาลที่ 8 – สมัยปัจจุบัน ค ากริยา ไว้ ที่ปรากฏใช้ควบคู่กับค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ (ดู

ตัวอย่างได้ในบทที่ 4 ลักษณะทางวากยสัมพันธ์และความหมายของค า ไว้ ในสมัยต่างๆ) ค ากริยา ไว้ 
จึงยังไม่กลายเป็นค าเชื่อมอนุพากย์โดยสมบูรณ์ สอดคล้องกับผลการศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์
จากค ากริยา ไว้ เป็นค าหลังกริยา ไว้ แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” ในหัวข้อที่ 5.1.4.4  

5.3.4.5 การเปลี่ยนแปลงความถี่ในแต่ละหน้าที่ทางไวยากรณ ์
เมื่อค า ไว้ กลายจากค ากริยา ไว้ “เก็บ” หรือ  “รักษา” ไปสู่ ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ แสดง

อนาคตกาล จะแสดงค่าร้อยละของความถี่ดังนี้ 

สมัย 
ร้อยละของความถี่ (จ านวนค า) 

ค ากริยา  ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว ้
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8) ร้อยละ 95.30 (81 ค า) ร้อยละ 4.70 (4 ค า) 

สมัยปัจจุบัน ร้อยละ 92.94 (79 ค า) ร้อยละ 7.06 (6 ค า) 
 

ตารางที่ 18ความถี่ระหว่างหมวดค ากริยา ไว้ 
และค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ แสดงความสัมพันธ์ทางเวลา “อนาคตกาล” เรียงตามล าดับสมัย 

 
จากตารางข้างต้น ค่าร้อยละของความถี่ของค ากริยาลดลงในขณะที่ค่าร้อยละของความถี่ของ

ค าเชื่อมอนุพากย์เพิ่มขึ้นตามล าดับสมัย อย่างไรก็ตาม เนื่องจากค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ พบในสมัย
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8) และสมัยปัจจุบันเท่านั้น จึงยังไม่อาจสรุปทิศทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์
ได้เหมือนหน้าที่และความหมายทางไวยากรณ์อื่นๆ ดังนั้น เมื่อพิจารณาจากค่าความถี่ร้อยละ จึงสรุป
แนวโน้มพัฒนาการค าเชื่อมอนุพากย์ได้มากที่สุดว่า ค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ น่าจะมีการใช้เพิ่มขึ้น
ตามล าดับสมัยต่อไป 
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บทที่ 6 
 

สรุป อภิปรายผลการศึกษา และข้อเสนอแนะ 

 

 ในบทที่ 6 นี้ จะสรุปผลการศึกษาตามวัตถุประสงค์และสมมติฐานของงานวิจัย และจะ

อภิปรายผลประเด็นที่น่าสนใจจากผลการศึกษา และเสนอแนะแนวทางการศึกษาที่อาจด าเนินต่อจาก

งานวิจัยนี้  

 

6.1 สรุปผลการศึกษา 

 เนื่องจากงานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ในการศึกษา 2 ประการ ได้แก่ 1) เพื่อศึกษาหน้าที่ทาง

ไวยากรณ์และความหมายของค า ไว้ ตั้งแต่สมัยสุโขทัยถึงสมัยปัจจุบัน และ 2) เพื่อวิเคราะห์

กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ จึงสรุปผลการศึกษาตามวัตถุประสงค์ในการศึกษาดังนี้ 

 6.1.1 หน้าที่ทางไวยากรณ์และความหมายของค า ไว้ ตั้งแต่สมัยสุโขทัยถึงสมัยปัจจุบนั 

         ในวัตถุประสงค์การศึกษาข้อแรก ผู้วิจัยได้ตั้งสมมติฐานว่า ค า ไว้ ในสมัยสุโขทัย 

อยุธยา และปัจจุบันมีความแตกต่างกันในด้านหน้าที่ทางไวยากรณ์และความหมาย ผลการศึกษาสรุป

ได้ว่า เป็นไปตามสมมติฐาน กล่าวคือ ค า ไว้ ในแต่ละสมัย มีความแตกต่างกันในด้านหน้าที่และ

ความหมายดังนี ้
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หมวดค า ความหมาย 

สมัย  
 

ตัวอย่าง 

สุโ
ขท

ัย 

อย
ุธย

า-
ธน

บุร
ี 

ร.1
-ร

.5
 

ร.6
-ร

.7
 

ร.8
-ป

ัจจ
ุบนั

 

ค ากริยา 
 

“เก็บ”      
ไว้ข้าท่านพ้นในแปดวัน  

(จารึกกฎหมายลักษณะโจร พ.ศ.1865-1976) 

“วาง”/“ต้ัง”      หัตถ์บาทเรานั้นให้ไว้ณ ประตู (ปูมราชธรรม) 

“ให”้ / “มอบ”    - - 
ชายหนึ่ง หญิงสาม ไว้กับพระเจ้า 

(จารึกนายศรีโยธาออกบวช พ.ศ.2071) 

“ให้มีอยู่”      
ท่านจึงประดิษฐาพระสถูปไว้ในวัดอโสการาม 

(จารึกวัดอโสการาม พ.ศ.1942) 

“รักษา”/ 
“สงวน” 

-     
ท าทัพศึกรักษาบ้านเมืองไว้ชื่อไว้หน้า  

(จดหมายหลวงอุดมสมบัติ) 

“เชื่อ” -     
พญาเจ้าเมืองนั้นมิไว้ใจแก่ราชบุตร  

แลมิได้ให้ช้างม้าแก่ราชบุตร (ปูมราชธรรม) 

“(เก็บไว้)ส าหรับ”      

ฆ้องสองอัน กลองสามอัน แตร สังข์ เขาควาย 
แต่งให้ไว้ถวายแก่พระเจ้า (จารึกวัดช้างล้อม 

พ.ศ.1927) 

ค าหลังกริยา 

“การคงสภาพผล
ต่อไป” 

     

ผิสิ้นท่านตนนั้นไซร้ ให้สังฆทั้งหลายกระท า
ดังกล่าวไว้นี้แล  (จารึกวัดพญาด า พ.ศ. 

1949) 

“การด าเนิน
เหตุการณ์ต่อไป” 

-     

พอพวกฝรั่งเศสออกจากป้อมแล้ว พวกไทยก็
เข้าไปยึดป้อมไว้ (จดหมายเจ้าพระยาพระ

คลังถึงเมอซิเออ เดอ บริชาซิเย่ร์ พ.ศ. 2237) 

ค าเชื่อม 
“ความสัมพันธ์

ทางเวลา (อนาคต
กาล)” 

- - - -  

ไว้ถึงปีใหม่ มีใครรดน้ าจึงจะฝากน้ าอบฝรั่ง
เข้าไปให้ (ลายพระหัตถ์สมเด็จฯ กรมพระยา

ด ารงราชานุภาพ) 

 

ตารางที่ 20 สรุปหน้าที่ทางไวยากรณแ์ละความหมายของค า ไว้ ในสมัยต่างๆ



134 
 

 

จากข้อมูลสมัยสุโขทัย ปรากฏค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) หมวดค ากริยา 
และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 5 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” (2) “วาง”/
“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)
ส าหรับ” ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 1 ความหมาย ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” 

จากข้อมูลสมัยอยุธยา-ธนบุรี ปรากฏค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) หมวด
ค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” 
(2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ให้”/“มอบ” (4) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (5) “รักษา”/ “สงวน” 
(6) เชื่อ และ (7) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 2 ความหมาย 
ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-5) ค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) 
หมวดค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ (1) 
“เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (4) “รักษา”/ “สงวน” (5) เชื่อ (6) 
“(ยก)เว้น” และ (7) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ” ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 2 ความหมาย 
ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6-7) ค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 2 หมวด ได้แก่ (1) 
หมวดค ากริยา และ (2) หมวดค าหลังกริยา ค ากริยามีความหมายทั้งหมด 7 ความหมาย ได้แก่ (1) 
“เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” (4) “รักษา”/ “สงวน” (5) เชื่อ (6) 
“(ยก)เว้น” และ (7) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ”  ส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 2 ความหมาย 
ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" และส่วนค าหลังกริยามีความหมาย 
2 ความหมาย ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" 

จากข้อมูลสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8-ปัจจุบัน) ค า ไว้ เป็นสมาชิกหมวดค า 3 หมวด ได้แก่ 
(1) หมวดค ากริยา (2) หมวดค าหลังกริยา และ (3) หมวดค าเชื่อมอนุพากย์ ค ากริยามีความหมาย
ทั้งหมด 6 ความหมาย ได้แก่ (1) “เก็บ” (2) “วาง”/“ตั้ง” (3) “ท าให้สิ่งใดสิ่งหนึ่งอยู่ในที่ใดที่หนึ่ง” 
(4) “รักษา”/ “สงวน” (5) เชื่อ และ (6) “(เก็บ/ให้/มอบ/ตั้ง/วาง)ส าหรับ”  ค าหลังกริยามีความหมาย 
2 ความหมาย ได้แก่ “การคงสภาพผลต่อไป” และ "การด าเนินเหตุการณ์ต่อไป" และค าเชื่อมอนุ
พากย์ แสดงความสัมพันธ์ทางเวลา “อนาคตกาล” 
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6.2 อภิปรายผลการศึกษา 

 ในหัวข้อนี้ ผู้วิจัยจะอภิปรายผลการศึกษาใน 2 ประเด็น ได้แก่ (1) กระบวนการกลายเป็นค า

ไวยากรณ์ของค า ไว้ ในมุมมองแบบลักษณ์ภาษา และ (2) ความผันผวนของความถี่ของค า ไว้ จาก

ข้อมูลภาษาไทยสมัยต่างๆ 

6.2.1 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ ในมุมมองแบบลักษณ์ภาษา 

6.2.1.1 ค ากริยา ไว้ กลายเป็นค าหลังกริยาแสดงการณ์ลักษณะ 2 ประเภท 

จากการศึกษาการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค า ไว้ พบว่ามีการกลายไปสู่ค าหลังกริยา ไว้ 

แสดงการณ์ลักษณะได้ถึง 2 ประเภท คือ (1) “การคงสภาพผลต่อไป” และ (2) “การด าเนินเหตุการณ์

ต่อไป” ลักษณะดังกล่าวเป็นลักษณะพิเศษเนื่องจากในภาษาไทยการณ์ลักษณะทั้ง 2 ประเภทแสดง

โดยใช้ค าหลังกริยา ไว้  ค าเดียวในขณะที่บางภาษา เช่น ภาษาอังกฤษ แสดงการณ์ลักษณะ 2 

ประเภทนี้โดยใช้รูปภาษาที่ต่างกัน กล่าวคือ ใช้โครงสร้าง [Have + V3] แสดง “การคงสภาพผล

ต่อไป” เช่น “ I have cooked foods already” ในขณะที่ใช้กริยา keep แสดง “การด าเนิน

เหตุการณ์ต่อไป” เช่น “keep holding it”จึงน่าสนใจเป็นอย่างยิ่งว่าจะมีภาษาอื่นๆ ที่ เป็น

เช่นเดียวกับภาษาไทยหรือไม่   

6.2.1.2 ค ากริยา ไว้ กลายเป็นค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ 

ในภาษาต่างๆ ทั่วโลก ค ากริยาที่มีความหมายเทียบได้กับค า ไว้ อาจมีการกลายเป็นค า

ไวยากรณ์ประเภทต่างๆ โดนเฉพาะค าแสดงการณ์ลักษณะ แต่จากข้อมูลการกลายเป็นค าไวยากรณ์ใน

ภาษาต่างๆ ใน World Lexicon of Grammaticalization (Heine and Kuteva, 2002) ไม่มีรายงาน

ว่าค ากริยาที่มีความหมายเทียบได้กับค า ไว้ ในภาษาใดกลายเป็นค าเชื่อมอนุพากย์อย่างที่พบใน

ภาษาไทย เหตุที่ค ากริยา ไว้ มีเส้นทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์เช่นนี้น่าจะเป็นเพราะผู้ใช้ภาษาใช้

ค ากริยา เอา กับ ไว้ ติดกันเพื่อแสดงเหตุการณ์ “เอาไปเก็บ” ในความหมายว่า “เอาไปเก็บไว้ก่อน

จนถึงเวลาใดเวลาหนึ่ง” และบางครั้งมีการละค าว่า เอา ในที่สุด จึงเหลือเพียงค าว่า ไว้ ท าหน้าที่เชื่อม

อนุพากย์ ปรากฏการณ์ดังกล่าวนี้ค่อนข้างจะเป็นลักษณะที่เกิดในปริบทเฉพาะ จึงเป็นเส้นทางการ

กลายเป็นค าไวยากรณ์ที่น่าสนใจเป็นอย่างยิ่ง 
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6.2.2 ความผันผวนของความถี่ของค า ไว้ จากข้อมูลภาษาไทยสมัยต่างๆ 

ผลการศึกษาความถี่ในการปรากฏของหมวดค ากริยาและหมวดค าหลังกริยา ไว้ แสดง

ลักษณะที่น่าสนใจในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ว่า ในบางกรณี  ความถี่ของค ากริยาไม่ได้

ลดลงและความถี่ของค าหลังกริยาไม่ได้เพิ่มขึ้นอย่างสม่ าเสมอตามล าดับสมัย แต่อาจมีความผันผวน 

ณ ช่วงเวลาใดเวลาหนึ่งได ้พิจารณาตารางต่อไปนี ้

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตารางที่ 22 ความถี่ระหว่างหมวดค ากริยา ไว ้

และหมวดค าหลังกริยา ไว ้แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” เรียงตามล าดับสมัย 

 

 จากข้อมูล จะเห็นว่าความถี่ของการปรากฏระหว่างค ากริยาและค าหลังกริยา แสดง “การคง
สภาพผลต่อไป” ในภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1-7) มีลักษณะที่ผันผวน เมื่อน าข้อมูล
ความถี่ปรากฏรวมสมัยที่ใกล้เคียงกันเข้าเป็นช่วงสมัย สามารถแสดงการเปลี่ยนแปลงตามแนวคิดเรื่อง
กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ได้ดังนี้ 

สมัย 
ร้อยละของความถี่ (จ านวนค า) 

ค ากริยา  ค าหลังกริยา  
“การคงสภาพผลต่อไป” 

สุโขทัย ร้อยละ 82.97 (78 ค า) ร้อยละ 17.03 (16 ค า) 
อยุธยา ร้อยละ58.94 (112 ค า) ร้อยละ 41.06 (78 ค า) 
ธนบุรี ร้อยละ 43.39 (23 ค า) ร้อยละ 56.61 (30 ค า) 

รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 1)  ร้อยละ 42.73 (50 ค า) ร้อยละ 57.27 (67 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 2) ร้อยละ 49.47 (47 ค า) ร้อยละ 50.53 (48 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 3) ร้อยละ 40.26 (153 ค า) ร้อยละ 59.74 (227 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 4) ร้อยละ 40.74 (143 ค า) ร้อยละ 59.26 (208 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 5) ร้อยละ 45.33 (136 ค า) ร้อยละ 54.67 (164 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 6) ร้อยละ 46.96 (124 ค า) ร้อยละ 53.04 (140 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 7) ร้อยละ 42.27 (115 ค า) ร้อยละ 57.73 (157 ค า) 
รัตนโกสินทร์ (รัชกาลที่ 8) ร้อยละ 35.37 (81 ค า) ร้อยละ 64.63 (148 ค า) 

สมัยปัจจุบัน ร้อยละ 35.74 (79 ค า) ร้อยละ 64.26 (142 ค า) 
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สมัย 

ร้อยละของความถี่ 

ค ากริยา 
ค าหลังกริยา 

“การคงสภาพผลต่อไป” 

สุโขทัย ร้อยละ 82.97 ร้อยละ 17.03 
อยุธยา ร้อยละ58.94 ร้อยละ 41.06  

ธนบุรี - รัตนโกสินทร์ 
(รัชกาลที่ 7) 

ช่วงความถี่ร้อยละ 41- 49 ช่วงความถี่ร้อยละ 51-59 

รัตนโกสินทร์  
(รัชกาลที่ 8) - สมัยปัจจุบัน 

ช่วงความถี่ร้อยละ 35-36 ช่วงความถี่ร้อยละ 64-65 

 

ตารางที่ 23 ความถี่ระหว่างหมวดค ากริยา ไว ้และหมวดค าหลังกริยา ไว ้ 
แสดง “การคงสภาพผลต่อไป” (ปรับรวมช่วงสมัยเข้าด้วยกัน) 

 

จากข้างต้น แสดงให้เห็นธรรมชาติของการเปลี่ยนแปลงทางภาษาประการหนึ่งว่า การ
เปลี่ยนแปลงทางภาษาอาจไม่สอดคล้องตามแนวคิดหรือทฤษฎีในรายละเอียดปลีกย่อย แต่อาจจะ
สอดคล้องกับแนวคิดหรือทฤษฎีการเปลี่ยนแปลงในภาพรวม ดังนั้น ในการศึกษาการเปลี่ยนแปลงทาง
ภาษา ผู้ศึกษาจ าเป็นต้องค านึงถึงทั้งช่วงผันผวนในการเปลี่ยนแปลงทางภาษาร่วมกับภาพรวมของการ
เปลี่ยนแปลงทางภาษาควบคู่กัน และตระหนักรู้ว่าการเปลี่ยนแปลงทางภาษาอาจไม่สอดคล้องตาม
แนวคิดหรือทฤษฎโีดยสมบูรณน์ัก 

 
6.3 ข้อเสนอแนะ 

 6.3.1 การศึกษาพัฒนาการของค าเชื่อมอนุพากย์ ไว้ ในมุมมองแบบลักษณ์ภาษา 

ดั ง ไ ด้ อ ภิ ป ร า ย แ ล้ ว ว่ า  เ ท่ า ที่ ผู้ วิ จั ย ส า ร ว จ จ า ก ง า น วิ จั ย  World Lexicon of 

Grammaticalization (Heine and Kuteva, 2002)  พัฒนาการจากค ากริยาที่มีความหมายใน

ท านองเดียวกับ KEEP/ PUT ไปเป็นค าเชื่อมอนุพากย์ เช่น ไว้เราค่อยเจอกันเมื่อเธอมาถึง มีเฉพาะใน

ภาษาไทย ไม่พบในภาษาอื่นๆ จึงน่าสนใจว่า หากส ารวจภาษาตระกูลไทถิ่นอื่นๆ จะพบเส้นทาง

พัฒนาการดังกล่าวด้วยหรือไม่  
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6.3.2 การศึกษาค ากริยาอื่นๆ ที่แสดงความหมายบ่งเวลา 

นอกจากค า ไว้ แล้ว ยังมีค าที่แสดงความหมายบ่งเวลาอื่นๆ เช่น เริ่ม ได้ เคย จวน เกือบ ฯลฯ 

(นววรรณ พันธุเมธา, 2558: 64) ค ากลุ่มนี้มีกรณีที่เป็นหมวดค ากริยาด้วย เช่น กริยา จวน (งานไม่

จวนตัวก็ไม่ท า) และเป็นค าบ่งเวลา จวน ซึ่งแสดงช่วงที่ใกล้จะถึงเหตุการณ์ (ฉันจวนตายแล้ว) ผู้วิจัย

สังเกตว่ากริยาชุดนี้มีจ านวนมาก แต่หลายค ายังไม่มีผู้ศึกษาตามแนวคิดเรื่องกระบวนการกลายเป็นค า

ไวยากรณ์โดยใช้ข้อมูลจากภาษาไทยต่างสมัย ทั้งนี้หากมีการน าข้อมูลเหล่านี้มาศึกษาค้นคว้าก็จะช่วย

ให้ทราบว่าค าบ่งเวลามีความหมายและการใช้ดั้งเดิมในฐานะค ากริยาอย่างไรบ้างซึ่งจะเป็นประโยชน์

แก่การศึกษาในเชิงนิรุกติศาสตร์ต่อไป 

 

 6.3.3 การศึกษาเปรียบเทียบค าหลังกริยา มา และ ไว้ ที่แสดงความหมายทางไวยากรณ์     

                 ประเภทเหตุการณ์สมบูรณ์ (perfect)  

 ผู้วิจัยสังเกตว่า ในภาษาไทยความหมายทางไวยากรณ์ประเภทเหตุการณ์สมบูรณ์ (perfect) 

ซึ่งหมายถึง “เหตุการณ์ที่ได้ด าเนินมาระยะหนึ่งและมีผลอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไป” สามารถแสดงได้

ด้วยค าหลังกริยา มา และ ไว้ เช่น “ฉันท าอาหารฝรั่งมาแล้ว 5 อย่าง” (อย่างที่ 6 ก าลังหัดท าอยู่) และ 

“ฉันท าอาหารฝรั่งไว้แล้ว 5 อย่าง” จึงน่าสนใจเป็นอย่างยิ่งว่า ค าหลังกริยาทั้งสองค านี้มีการใช้ที่

แตกต่างกันอย่างไร การศึกษาเปรียบเทียบกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค ากริยา มา และ 

ไว้ น่าจะช่วยให้เข้าใจเหตุผลท่ีท าใหค้ าหลังกริยา มา และ ไว้ มีวิธีการใช้แตกต่างกัน 
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